
孔
子
学
院

中泰文对照版  ฉบับสองภาษา(จนี-ไทย) / 2022年第6期 / 总第68期 / 双月刊  วารสารรายสองเดือน
国际刊号: ISSN  1674-9707 / 国内刊号: CN11-5964/C

RMB 16/ THB  80

ส
ถ

าบั
น

ขงจื ่อ

สถาบันขงจื่อ

สถาบันขงจือ่

夫子庙与中国的科举考试

วัดขงจือ่ กับการสอบคัดเลือก
ข้าราชการของราชสํานักจนี

2022  N
O

.6

中泰.indd   所有页面 2023/4/25   16:44:26

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会



编辑出版：《孔子学院》编辑部
协    办：上海外国语大学

泰语刊合作伙伴：泰国朱拉隆功大学孔子学院
最高荣誉顾问：诗琳通公主

顾    问：韩志强  班迪·鄂阿朋(泰)  郝  平
总  编  辑：赵灵山  李岩松
副总编辑：郁云峰  张  静 
主    编：张雪梅  朱亚军
副  主  编：毛小红  钱明丹

编    委：素拉德(泰)  傅增有
编    辑：江昊宇  卢偲怡

主    审：朱  蒙
泰语翻译团队：Wipawee Khorsawat（泰） 

Panthipa Asavatheputhai（泰）  彭  丹（中）
审    校：张丽丽  于  帆  李翔 

美术设计：徐大蕊（特约）  张灵芝  王艺潼
排    版：上海景皇文化发展有限公司

印    刷：上海中华商务联合印刷有限公司
国际连续出版号：ISSN1674-9707

国内统一刊号：CN11-5964/C
邮发代号：80-754

定    价：RMB 16/THB 80
编辑部地址：北京市海淀区学院路15号

邮政编码：100083
编辑部电话：0086-10-63240631

网    站：www.ci.cn
上海编辑部地址：上海市虹口区大连西路550号

电    话：0086-21-35373252
投稿邮箱：ci.journal@ci.cn 

刊名题字：欧阳中石
内文题字：寂度山翁
封面供图：摄图网

ผู้้�อำำ�นวยก�รผู้ลิิต: กระทรวงศึึกษ�ธิกิ�รแห่่งส�ธิ�รณรฐัประช�ชนจีนี
ผู้้�จีดัทำ�: มู้ลินิธิกิ�รศึึกษ�ภ�ษ�จีนีส�กลิ

主管:中华人民共和国教育部
主办:中国国际中文教育基金会

ผู้้�จัดัพิิมพ์ิ: ฝ่า่ยบรรณาธิกิารวารสาร “สถาบันขงจั่�อ”
ผู้้�รว่มจัดัทำำา: มหาวิทำยาลััยนานาชาติิศึึกษาเซี่่�ยงไฮ้�
ผู้้�รว่มงานจัดัทำำาวารสารฉบับภาษาไทำย: สถานบันขงจั่�อแห่งจุัฬาลังกรณ์มหาวิทำยาลััย
ท่ำ�ปรกึษากิติติิมศัึกดิ�: สมเด็จัพิระกนิษฐาธิริาชเจั�า กรมสมเด็จัพิระเทำพิรตัินราชสุดาฯ 
สยามบรมราชชกุมาร ี
ท่ำ�ปรกึษา: Han Zhiqiang, บัณฑิิติ เอ่�ออาภรณ์, Hao Ping
บรรณาธิกิารอำานวยการ: Zhao Lingshan, Li Yansong
รองบรรณาธิกิารอำานวยการ: Yu Yunfeng, Zhang Jing
บรรณาธิกิารบรหิาร: Zhang Xuemei, Zhu Yajun
รองบรรณาธิกิารบรหิาร: Mao Xiaohong, Qian Mingdan
คณะกรรมการผู้้�จัดัทำำา: สุุรเดช โชติิอุุดมพัินธิ,์ Fu Zengyou
บรรณาธิกิาร: Jiang Haoyu, Lu Siyi
หัวหน�าผู้้�ติรวจัแลัะแก�ไข: Zhu Meng
ท่ำมแปลั: วิภาวี ขอสวัสดิ�, พิรรณทิำพิา อัศึวเทำพิอุทัำย, นำา
ผู้้�ติรวจัทำานแลัะแก�ไข: Zhang Lili, Yu Fan, Li Xiang

ฝ่า่ยออกแบบงานศิึลัป:์ Xu Darui, Zhang Lingzhi, Wang Yitong
เรยีบเรยีง: Shanghai Jinghuang Cultural Development Co., Ltd.
สำานักพิิมพ์ิ: C&C Joint Printing Co., (Shanghai) Ltd.
หมายเลัขต่ิพิิมพ์ิต่ิางประเทำศึ: ISSN1674-9707
หมายเลัขต่ิพิิมพ์ิในประเทำศึจัน่: CN11-5964/C
หมายเลัขวารสาร: 80-754

ราคา: 16 หยวน/80 บาทำ
ท่ำ�อย้่ฝ่า่ยบรรณาธิกิาร: 15 Xueyuan Road, Haidian District, Beijing
รหัสไปรษณ่ย์: 100083
หมายเลัขโทำรศัึพิท์ำฝ่า่ยบรรณาธิกิาร: 0086-10-63240631
เวบ็ไซี่ต์ิ: www.ci.cn
ท่ำ�อย้่ฝ่า่ยบรรณาธิกิารเซี่่�ยงไฮ้�: 550 Dalian West Road, Hongkou District, 
Shanghai
หมายเลัขโทำรศัึพิท์ำ: 0086-21-35373252
อ่เมล์ัติิดต่ิอต่ิพิิมพ์ิ: ci.journal@ci.cn
ผู้้�จัารกึอักษรช่�อวารสาร: Ouyang Zhongshi
ผู้้�เข่ยนพ่้ิกันจัน่ในเล่ัม: Jidushanweng
ภาพิหน�าปกโดย: www.699pic.com

สถ�บัันขงจี่�อำ

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会



中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会



目　录
สารบัญ

特约稿件
งานเขียนฉบับพิเศษ

04 诗琳通公主译作赏析 池莉《她的城》(节选)
池莉

04 บทพระราชนิพนธแ์ปลในสมเด็จพระกนิษฐาธริาชเจา้ 
กรมสมเด็จพระเทพรตันราชสุดาฯ สยามบรมราช-
กุมาร ีตัดตอนจากเร ือ่ง “นารนีครา” ท่ีประพันธโ์ดย
ฉือล่ี

文化视窗
หน้าต่างวัฒนธรรม

06	 夫子庙与中国的科举考试
吴鼎民

14	 大报恩寺的前世今生
方重森

20	 利玛窦三进南京城
雷俦

06 วัดขงจือ่กับการสอบคัดเลือกข้าราชการของ
ราชสํานักจนี

14 จากอดีตถึงปจัจุบันของวัดต้าเปา้เอิน

20 การเดินทางเยือนนานกิง 3 ครัง้ของมัตเตโอ รชิชี

汉语学习
เรยีนภาษาจีน

26	 初级中文词汇学习小妙招
何敏

36	 我的汉语教学之路
王楚明

38	 说热词“内卷”
钱铨

44	 智慧教室环境下的教学模式构建研究
丁安琪

52	 千古词帝的最后哀叹
——李煜绝笔词《虞美人》赏析
徐榆飒

26 เคล็ดลับการเรยีนคําศัพท์ภาษาจนีระดับต้น

36 เส้นทางการสอนภาษาจนีของข้าพเจา้

38 เหะหะพาที คําฮติ “การฟาดฟนั/ขิงกันเอง”

44 การวิจยัเร ือ่งการสรา้งรปูแบบการเรยีนการสอนใน
สภาพแวดล้อมของห้องเรยีนอัจฉรยิะ

52 เสียงคร¤าครวญสุดท้ายของ “องค์ราชนัแห่
งบทกวฉืีอชัว่นิรนัดร”์ ด่ืมด¤ากวีนิพนธ ์“สาวงามหยวี” 

02

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会



导语
คํานํา

本期将带您走进有“六朝古都”和世界“文学之都”美
誉的南京。

您将参观秦淮河畔的夫子庙，了解1300余年的中国古
代科举制度；您会跟随意大利传教士利玛窦先生三进南京
城，重温一段中西方文化交流的佳话；您会聆听千古词帝李
煜的最后哀叹；您还会品尝金陵美食鸭子的不同味道，同时
感受与以往不一样的“双十一”……

ฉบบัน้ีจะพาคณุไปยงัเมืองหนานจงิท่ีได้ชือ่วา่เปน็ “เมืองหลวง

โบราณแห่งหกราชวงศ์” และ “เมืองแห่งวรรณกรรม” ของ

โลก ก่อนอ่ืนคุณจะได้เยี่ยมชมวัดขงจือ่บนฝั่ งแม่น�าฉินฮ๋วย

เพ่ือเรยีนรู ้เ ก่ียวกับระบบการสอบคัดเลือกขุนนางเข้า

รบัราชการซึ่งมีประวัติความเปน็มามากกวา่ 1,300 ปี และ

คุณจะได้ติดตามมิชชนันารชีาวอิตาลี Mr. Matteo Ricci ไป
ยงัเมืองหนานจงิ 3 ครัง้ยอ้นอดีตเร ือ่งราวดีๆของการแลกเปล่ียน

วัฒนธรรมจนีและตะวันตก รวมถึงคุณจะได้ฟงัเสียง

คร�าครวญสุดท้ายของ “องค์ราชนัแห่งบทกวีฉือชัว่นิรนัดร”์

ขณะเดียวกันคุณจะได้ล้ิมรสชาติเป็ดจินหลิงอันเลิศท่ี

แตกต่างออกไปและได้สัมผัสกับ “เทศกาล 11.11” ท่ีแตกต่าง

จากวันวาน

当代中国
จีนร่วมสมัย

56	 南京，一座书香之城
陆家藩

60	 不一样的“双十一”
徐榆飒

66	 金陵美食：不止“桂花鸭”
朱芑

56 หนานจงิ “เมืองแห่งการอ่าน”

60 “เทศกาล 11.11” ท่ีต่างจากวันวาน

66 อาหารโอชารสแห่งจนิหลิง หาใชเ่พียง “เปด็กุ้ยฮวา”

孔院链接
ข่าวสารเก่ียวกับสถาบันขงจื่อ

72	 源自南京的幸福感
钱彬晨

76	 中国缘深 汉语情长
杨海燕等

72 ความสุขใจท่ีได้จากหนานจงิ

76 ประเทศจนีท่ีรกั ภาษาจนีท่ีผูกพัน
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蜜姐从自己包里拿出一张百元钞票，递给逢春。这

是骆良骥下午给逢春的小费。逢春不接，哭腔哭调地

说：“我又不是这个意思！我不是要这个钱！这钱我不

要！”

“错！”蜜姐把弄着钞票，说，“如果今天你一定

要我说点什么，我只有一句忠告给你：钞票就像婴儿一

样无辜，你任何时候都不要拒绝它。”

蜜姐再一次把钞票递过去，严厉地说：“拿去！这

是你的劳动所得。难道还真的要我去带你儿子吃麦当

劳？我哪有这个时间。拿去拿去！”

逢春只得走近蜜姐，接过了钞票。蜜姐一不做二不

休，她想，那就索性不睡了，今夜一定把问题解决了算

了，要不然似逢春性情这样痴又这等倔，还不知道以后

会闹到哪步田地？

蜜姐宋江涛夫妇往上三代，老街坊都知根知底，从

来都无条件信任，不要啰嗦的，若不是蜜姐，你想逢春

一个年轻小嫂子，现在这社会风气之下，随便跑到路边

小店打工做事，水塔街岂有这样风平浪静的？

水塔街这几个里分，有城市以来的百年里，发生过

多少惊天动地的事情。但凡风平浪静，那不是忽略马

虎，是信赖，是他们知道他们信赖的人在掌控，是他们

知道没有谁会忽略人家日子，都知道吃饭穿衣、饮食男

女，是人伦物理大事情。

诗琳通公主译作赏析
池莉《她的城》(节选)

04

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会



บทพระราชนิพนธแ์ปลในสมเด็จพระกนิษฐาธริาชเจา้ 
กรมสมเด็จพระเทพรตันราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมาร ี

ตัดตอนจากเร ือ่ง “นารนีครา” ท่ีประพันธโ์ดยฉือล่ี

ม่ีเจีย่ควกักระเปา๋หยบิธนบตัรใบละ 100 หยวนออกมาใหเ้ฝงิชนุ

เปน็เงนิท่ีล่ัวเหลียงจี้ ทิปเฝงิชนุ เฝงิชนุไม่รบั รอ้งไห้ไปพูดไป

“ฉันไม่ได้คิดรอเอาเงนิ! ฉันไม่ต้องการเงนิ! เงนิน่ีฉันไม่เอา!”

“ผิดไปแล้ว!” ม่ีเจีย่หยิบแบงก์รอ้ยมาชืน่ชมแล้วพูดวา่ “วันน้ีถ้า

เธอจะให้ฉันพูดอะไร ฉันมีประโยคท่ีจะเตือนเพียงวา่ เงนิบรสุิทธิ์
เหมือนเด็กทารก เธอไม่ควรปฏิเสธมัน”

ม่ีเจีย่ยื่นเงนิให้เฝงิชนุอีกครัง้ แล้วดวุา่ “เอาไป! น่ีเปน็เงนิจาก

การทํางานของเธอ หรอืวา่จะให้ฉันเอาไปซือ้แมคโดนัลด์ให้ลกูเธอ

ไหม แต่ฉันไม่มีเวลา เอาไปเลย!”

เฝงิชนุต้องเดินเข้าไปหาม่ีเจีย่ รบัเอาเงนิไป เม่ือทําไปแล้วก็

ต้องทําให้เสรจ็ต่อ ม่ีเจีย่คิดวา่ไหนๆ ก็ไหนๆ เราไม่นอนก็แล้วกัน

คืนน้ีจะต้องแก้ปญัหาให้ได้ ไม่อย่างน้ันก็ไม่รูว้า่คนโง่และด้ืออย่าง

เฝงิชนุจะไปก่อเร ือ่งอะไรขึ้นมาอีก

สองผัวเมียคือม่ีเจีย่และซง่เจยีงเทามีบรรพบุรษุ 3 ชัว่คน ซึ่งคน

เก่า ๆท่ีอยู่แถวน้ีรูจ้กัดี ล้วนแต่เชือ่ถือพวกเขา โดยไม่มีข้อสงสัย

ไม่ต้องพูดอะไรกันมาก ตามแบบอย่างกระแสนิยมของสังคม

ปจัจุบนั ถ้าไม่ใชร่า้นของม่ีเจีย่ หญงิสาวท่ีแต่งงานแล้วอยา่งเฝงิชนุ

จะวิ่งเข้าไปทํางานท่ีรา้นเล็กๆรา้นไหนข้างถนนสุยถ่าอย่างราบร ืน่

ได้อย่างไร

ถนนสุยถ่ามีหลายซอย ท่ีแถวน้ีมีประวัติเก่าแก่มาเปน็ 100 ปี

แล้ว เคยมีเร ือ่งท่ีส่ันสะเทือนสังคมอยู่มากมาย การท่ีถนนสุยถ่า

ยังสงบเงยีบจนทุกวันน้ี ไม่ใชเ่พราะคนแถวน้ีจะไมใส่ใจ แต่เพราะ

พวกเขารูว้า่มีคนท่ีเขาเชือ่ถือกันควบคมุสถานการณ์ได้ และพวกเขา

รูว้า่ไม่มีใครละเลย ทอดท้ิงคนอ่ืน ทุกคนรูว้า่เร ือ่งกินข้าว เร ือ่ง

แต่งตัว เร ือ่งการกินอยู่ เร ือ่งความสัมพันธช์ายหญงิ เปน็เร ือ่ง

ความสัมพันธร์ะหวา่งคนมาแต่ด้ังเดิม  
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วัดขงจื่อ กับการสอบคั
ดเลือกข้าราชการของราชสํานั

กจนี

——————

作者：吴鼎民		เร ือ่ง อู๋ ต่ิงหมิน

翻译：朱金英		แปล วิภาวรรณ สุนทรจามร

0606

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会



夫子庙地处秦淮核心地带，是南京的热门旅游景点之一，

每年来这里的游客数不胜数。从六朝至明清，世家大族多聚于

此，无数文人墨客流连于此，留下三千多首名篇佳作。因此，

夫子庙素有“六朝金粉地”之称。

วดัขงจือ่ (ฟูจือ่เม่ียว: Fuzi Miao) ต้ังอยู่บรเิวณท่ีเปน็แกนกลาง

ของเขตฉินหฺวาย (Qinhuai) เปน็หน่ึงในสถานท่ีท่องเท่ียว

ยอดนิยมของเมืองนานกิง (หนานจงิ: Nanjing) นักท่องเท่ียวท่ี

เดินทางมาเยอืนสถานท่ีแห่งน้ีในแต่ละปมีีจาํนวนมากจนนับไม่ถ้วน

ต้ังแต่สมัยหกราชวงศ์ (ล่ิวเฉา: Liuchao)จนกระท่ังถึง

ราชวงศ์หมิง (Ming) และราชวงศ์ชงิ (Qing) ตระกูลขุนนางชัน้

ผู้ใหญ่ท่ีมีชื่อเสียงจาํนวนมากล้วนเคยพํานักอาศัยอยู่ในบรเิวณ

พ้ืนท่ีแห่งน้ีมาก่อน บรรดานักวิชาการนักคิดนักเขียนจาํนวนมากท่ี

เคยเดินทางมายังสถานท่ีแห่งน้ีต่างอาลัยอาวรณ์มิอยากจากลา ท่ี

สําคัญคือท่านเหล่าน้ันได้ท้ิงผลงานเป็นบทกวีชิ้นเอกอันลือเล่ือง

จาํนวนกวา่ 3,000 ชิน้ไว้ให้แก่คนรุน่หลัง ด้วยเหตน้ีุ วัดขงจือ่จงึ

ได้รบัการยกย่องว่าเปน็ “ความงามวิจติรของราชธานีแห่งยุคหก

ราชวงศ์”

夫子庙也是江南文化枢纽之地。据史料记载，夫子庙始建于东晋咸康三年(337年)，曾是中国古代第一所国家最高学

府“文庙”所在地。这里又是绵延一千多年的学宫、书院和科举考试场所，为国家输送过大量经世济国之才。

วัดขงจือ่ยังเปน็ศูนย์กลางทางวัฒนธรรมในแถบเจยีงหนาน (Jiangnan: ตอนใต้ของแม่น̧าฉางเจยีงหรอืแยงซ)ี ตามบันทึก

ทางประวัติศาสตร์ วัดขงจือ่สรา้งขึ้นในปศัีกราชเสียนคาง (Xiankang) ท่ี 3 (ค.ศ. 337) ในสมัยราชวงศ์จิน้ตะวันออก (ตงจิน้:

Dongjin) เคยเปน็สถานท่ีต้ังของ “เหวินเม่ียว” (Wenmiao) ซึ่งเปน็สถาบันการศึกษาสูงสุดแห่งแรกของจนีในยุคโบราณ

นอกจากน้ียังเคยเปน็สถานท่ีต้ังของหน่วยงานการศึกษาในยุคโบราณ ซึ่งมีประวัติศาสตรสื์บทอดมาอย่างยาวนานกว่าพันปี เชน่

โรงเรยีนในราชสํานัก สถาบันการศึกษายุคโบราณ และสนามสอบคัดเลือกข้าราชการของราชสํานักในยุคโบราณ ซึ่งได้ทําหน้าท่ี

ให้การอบรมบ่มเพาะบุคลากรจาํนวนมากท่ีสรา้งความเจรญิรุง่เรอืงให้กับสังคม นําพาประโยชน์สุขสู่ประชาชนและประเทศชาติ
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夫子庙是出于科举的需要而建的，正门处矗立着一座古色古香的牌坊。这座牌坊建于明

万历年间，是步入夫子庙的第一道大门。坊额上有“天下文枢”四个大字，意思是：文化中

心，人才荟萃之地。整座夫子庙古建筑群主要分三处：第一处是祭孔子的庙宇，庙内的主建

筑是大成殿，供奉着孔圣人以及颜回、曾参、孟子、孔伋四位亚圣。两边是耳房，供奉着孔

门七十二贤人；第二处是“东南第一学”的学宫，有书斋、“明德堂”和“尊经阁”等亭台

楼阁；第三处是古代科举考场⸺江南贡院。

วัดขงจือ่ สรา้งขึ้นด้วยจุดประสงค์เพ่ือการจดัสอบคัดเลือกข้าราชการของราชสํานัก ด้านหน้า

ของประตทูางเข้า มีซุม้ประตแูบบโบราณต้ังตระหง่านสูงเด่นเปน็สง่าอยู่เบื้องหน้า ซุม้ประตน้ีูสรา้ง

ขึ้นในชว่งรชัสมัยของจกัรพรรดิวา่นล่ี (Wanli) แห่งราชวงศ์หมิง ประตใูหญซ่ึ่งเปน็ประตทูางเข้า

บานแรกท่ีเขา้สู่วัดขงจือ่ บนซุม้ประตมีูแผ่นปา้ยท่ีมีอักษรตัวใหญ ่4 ตัวเขยีนไวว้า่ “เทียนเซีย่ เหวนิซ”ู

(Tianxia Wenshu) มีความหมายวา่ เปน็สถานท่ีซึ่งเปน็ศูนย์กลางวัฒนธรรมของใต้หล้า และ

เปน็แหล่งชมุนุมของบรรดาปญัญาชนผู้มีความรูค้วามสามารถ กลุ่มอาคารส่ิงปลกูสรา้ง

ยุคโบราณของวดัขงจือ่ แบง่ออกเปน็ 3 ส่วนหลักด้วยกันคือ ส่วนท่ีหน่ึง เปน็อาคารศาลเจา้ท่ีใชเ้ปน็

สถานท่ีเพ่ือการสักการะขงจือ่ ส่ิงปลกูสรา้งหลักภายในศาลเจา้คือ ตําหนักต้าเฉิงเต้ียน

(Dacheng Hall) ซึ่งต้ังเคร ือ่งถวายสักการะบูชานักปราชญผู้์ยิ่งใหญข่งจือ่ และนัก ปราชญอี์ก 4 
ท่าน คือ เหยียนหุย (Yanhui) เจงิเซนิ (Zengshen) เม่ิงจือ่ (Mengzi) และข่งจี๋ (Kongji) และมี

อาคารซา้ยขวาท่ีต้ังขนาบอยูท้ั่งสองด้าน ใชเ้ปน็สถานท่ีต้ังเคร ือ่งสัการะบูชาลกูศิษยข์องสํานักขงจือ่

ผู้ท่ีมีความรูค้วาม สามารถโดดเด่นและมีคณุธรรมอันน่าเชดิชู จาํนวน 72 ท่าน ส่วนท่ีสอง เปน็

Tianxia Wenshu
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สถานท่ีต้ังโรงเรยีนในราชสํานักท่ีได้รบัการขนานนามว่าเปน็ “ตงหนาน ต้ีอีเสวีย” (Dong nan 
Diyixue) หมายถึง เปน็โรงเรยีนแห่งแรกของพ้ืนท่ีในตะวันออกเฉียงใต้ ประกอบด้วยศาลาท่ีน่ัง

พักและอาคารหอสูง เชน่ ห้องหนังสือ “หมิงเต๋อถัง” (Mingde tang) และหอ “จุนจงิเก๋อ”

(Zunjingge) ท่ีเก็บรกัษาตําราหนังสือคัมภีร์ เปน็ต้น ส่วนท่ีสามเปน็อาคารซึ่งเปน็สถานท่ีจดัสอบ

คัดเลือกข้าราชการของราชสํานักในยุคโบราณของจนี ท่ีเรยีกวา่ “เจยีงหนาน ก้งย่วน” (Jiangnan 
Gongyuan) ซึ่งหมายถึง

江南贡院是中国历史上规模最大、影响最广的科举考场，始建于南宋乾道四年(1168年)，

明清时期达到鼎盛。贡院像是现在的高考考场，不过面积更大，监考也更森严。贡院中建有多

间号舍，每间号舍是一个独立的单间，只供一名考生使用，以防止考生作弊。清朝同治年间，

江南贡院的考试号舍多达20644间。
“เจยีงหนาน ก้งย่วน”สนามสอบคัดเลือกขา้ราชการในพ้ืนท่ีเจยีงหนานแหง่น้ี เปน็สนามสอบคัดเลือก

ข้าราชการของราชสํานักท่ีมีขนาดใหญท่ี่สุดในประวัติศาสตรจ์นี และมีอิทธพิลมากท่ีสุดของ

จนี สรา้งขึ้นในรชัสมัยเฉียนเต้า (Qiandao) ปท่ีี 4 (คศ.1168) แห่งราชวงศ์ซง่ใต้ (NanSong) และ

มีความเจรญิเฟื่ องฟูอย่างถึงขีดสุดในสมัยราชวงศ์หมิง (Ming) และราชวงศ์ชงิ (Qing) สถานท่ี

จดัสอบก้งย่วน คล้ายกับสนามสอบเข้าศึกษาต่อในระดับอุดมศึกษา (เกาเข่า- Gaokao) ของจนีใน

南
宋明
清

科
举
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เทียนเหวินเสียง (Tian Wenxiang) ใน

สมัยราชวงศ์ซง่ ซอืไน่เยียน (Shi Naiyan)

ถังหยิน (Tang Yin) สมัยราชวงศ์หมิง

เจิง้ปา่นเฉียว (Zheng Banqiao) อู๋จิง้จือ่

(Wu Jingzi) หลินเจอ๋สวี (Lin Zexu) เจิ

งก๋ัวพาน (Zeng Guofan) จัว่จงถัง (Zuo 
Zongtang) หล่ีหงจาง (Li Honghang)

ในสมัยราชวงศ์ชงิ เปน็ต้น บุคลเหล่าน้ีล้วน

เปน็ผู้เข้าสอบ และเคยผ่านการเปน็

กรรมการผู้ควบคุมการสอบของสนามสอบ

เจยีงหนานก้งย่วนมาแล้วท้ังส้ิน

2011年，以江南贡院为基础，“中
国科举博物馆”建成，这也是中国第一

家“考试”博物馆。馆内藏品丰富、图文

并茂，科举制度的发展脉络清晰可见。

ยุคปจัจุบนั เพียงแต่มีพ้ืนท่ีกวา้งใหญก่วา่ และการคมุสอบก็มีความเขม้งวด

มากกว่า ภายในตัวอาคารก้งย่วนจะประกอบไปด้วยห้องสอบเฉพาะ

บุคคลท่ีเรยีกวา่ “ฮา่วเซอ่” (Haoshe) ห้องฮา่วเซอ่จะเปน็ห้องเล็ก ๆ

แยกส่วนออกเปน็เอกเทศ ใชสํ้าหรบัผู้เข้าสอบเพียงห้องละ 1 คน เพ่ือ

ปอ้งกันการทุจรติของผู้เข้าสอบ ในชว่งรชัสมัยถงจือ้ (Tongzhi) ในยุค

ราชวงศ์ชงิ ห้องฮา่วเซอ่ท่ีเปน็ห้องจดัสอบแยกเฉพาะบุคคลในอาคาร

สนามสอบของ “เจยีงหนาน ก้งย่วน”แห่งน้ี มีจาํนวนมากถึง 20,644 
ห้อง

贡院是读书人“十年寒窗无人问，一举成名天下知”的地方。从

初出茅庐的小秀才到白发苍苍的老贡生，无数考生在此奋力一搏。江

南贡院的考生主要来自今天的江苏省、上海市和安徽省，以及江西

省、浙江省部分地区。每期科考，上榜的江南考生都占了全国的近一

半，因此有“天下英才，半数尽出江南”的说法。从建成至晚清，江

南贡院选出过八百余名状元、十万余名进士、上百万名举人，被称

为“中国古代官员的摇篮”。宋朝文天祥，明朝施耐庵、唐寅，清朝

郑板桥、吴敬梓、林则徐、曾国藩、左宗棠、李鸿章等人都曾是江南

贡院的考生或考官。

สนามสอบก้งย่วนเปน็สถานท่ีซึ่งบรรดาปญัญาชน ต่างต้องนําพาชวีิต

ผ่านประสบการณ์แห่ง “การบากบั่นฝา่ฟนัความทุกข์ยากอย่างโดดเด่ียว

ยาวนานท่ีไรค้นเหลียวแลนานนับสิบปี กระท่ังเม่ือประสบความสําเรจ็

ผู้คนในใต้หล้าต่างก็รมุล้อมให้ความสนใจในพรบิตา” จากแรกเร ิม่ท่ีเปน็

บัณฑิต “ซิว่ไฉ” (Xiucai) หนุ่มน้อยหน้าใสท่ีเพ่ิงสําเรจ็การศึกษา กระท่ัง

ได้เปน็บัณฑิตระดับสูง “ก้งเซงิ” (Gongsheng) ท่ีผมขาวโพลนเต็มหัว

ผู้เข้าสอบมากมายจาํนวนนับไม่ถ้วน ต่างได้ทุ่มเทความมุมานะพยายาม

อย่างสุดกําลังเพ่ือมุ่งสู่จุดหมายปลายทางท่ีวาดฝนัไว้ ผู้เข้าสอบใน

สนามสอบของเจยีงหนานก้งยว่น ส่วนใหญม่าจากพ้ืนท่ีต่าง ๆ ซึง่ในปจัจุบนัคือ

พ้ืนท่ีในมณฑลเจยีงซู (Jiangsu) นครเซีย่งไฮ้ (Shanghai) และมณฑล

อันฮุย (Anhui) และรวมท้ังมณฑลเจยีงซี (Jiangxi) และพ้ืนท่ีบางส่วน

ของมณฑลเจอ้เจยีง (Zhejiang) การสอบคัดเลือกบุคคลประเภท “เคอเข่า”

(Kekao) ในแต่ละครัง้ ผู้เข้าสอบในสนามสอบเจยีงหนานมักสอบ

ผ่านเปน็สัดส่วนมากกวา่คร ึง่หน่ึงของท่ัวท้ังประเทศ ทําให้มีคําพูดท่ีกล่าว

กันว่า “บัณฑิตผู้ปราดเปร ือ่งในใต้หล้า คร ึง่หน่ึงมาจากเจยีงหนาน”

ต้ังแต่แรกเร ิม่ก่อต้ังกระท่ังถึงชว่งปลายราชวงศ์ชงิ สนามสอบคัดเลือก

เจยีงหนานก้งย่วน ได้คัดเลือกผู้ท่ีผ่านการสอบคัดเลือกบัณฑิตในระดับ

“จว้งหยวน” (Zhuangyuan) จาํนวนกวา่ 800 คน บัณฑิตในระดับจิน้ซือ่

(Jinshi) จาํนวนกวา่ 100,000 คน บัณฑิตในระดับจวี่เหยิน (Juren)

จาํนวนนับล้านคน จนได้รบัการยกย่องวา่เปน็ “แหล่งอบรมบ่มเพาะและ

ผลิตข้าราชการในยุคโบราณของจนี” บุคคลผู้มีชือ่เสียงในยุคต่าง ๆ เชน่
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ในปี ค.ศ. 2011 ได้มีการสรา้ง “พิพิธภัณฑ์สนามจดัสอบคัดเลือกข้าราชการของราชสํานัก” (China Imperial 
Examination Museum หรอื Jiangnan Gongyuan) ขึ้น ซึ่งสรา้งขึ้นจากพ้ืนฐานของอาคารสนามสอบเจยีงหนานก้งย่วน

จดัวา่เปน็พิพิธภัณฑ์ท่ีเก่ียวกับ “การสอบ” แห่งแรกขอประเทศจนี ภายในพิพิธภัณฑ์มีการจดัแสดงผลงาน รปูภาพต่าง ๆ

จาํนวนมากมายละลานตา ซึ่งสามารถศึกษาเรยีนรูเ้ก่ียวกับประวัติความเปน็ มาของวิวัฒนการเก่ียวกับระบบการสอบคัดเลือก

ข้าราชการของราชสํานักในยุคโบราณของจนีได้อย่างชดัเจน

科举制度是中国古代通过考试选拔官吏的一

种基本制度，它源于汉，创始于隋，确立于唐，

完备于宋，兴盛于明、清，废除于清朝末年，持

续了1300多年。
ระบบการสอบคัดเลือกข้าราชการของราชสํานัก

เป็นระบบพ้ืนฐานของการคัดเลือกข้าราชการท่ีผ่าน

การสอบคัดเลือกในยุคโบราณของจนี มีต้นกําเนิด

ในสมัยราชวงศ์ฮัน่ (Han) และเร ิม่มีการสรา้งสรรค์

เปน็ระบบขึ้นในสมัยราชวงศ์สุย (Sui) มีการก่อต้ัง

เปน็รปูเปน็รา่งในสมัยราชวงศ์ถัง (Tang) พัฒนาจน

มีความสมบูรณ์แบบในสมัยราชวงศ์ซง่ (Song) มี

ความเจรญิเฟื่ องฟูจนถึงขีดสุดในสมัยราชวงศ์หมิง

(Ming) และราชวงศ์ชงิ (Qing) และถกูยกเลิกไป

ในชว่งปลายของราชวงศ์ชงิ มีประวัติวิวัฒนาการ

อย่างต่อเน่ืองยาวนานเปน็เวลากวา่ 1,300 ปี

明清时期科举制度日臻完善，共分四级：童

试、乡试、会试和殿试，考生不可越级考试。第

一级童试，俗称“考秀才”。不论年龄大小，都

可参加。第二级乡试，分为三场，共计九天。乡

试一般在省城举行，主考官由皇帝亲自委派，监

临官则由各省的巡抚担任。乡试严格规定首场所

考题目必须来自“四书”“五经”，答卷须用

“八股文”体。通过乡试的人被称为“举人”。

第三级会试由礼部主持，时间为春季。杏花开放的时节会试发

榜，“杏榜”题名者为“贡士”。第四级为殿试，是科举考试

的最高级，由皇帝亲自主持，规定当日交卷。殿试通过者被称

为“进士”，进士的第一名称“状元”，第二名“榜眼”，第

三名“探花”。按照名次，进士会被授予从中央到地方的各级

官职。

ในสมัยราชวงศ์หมิงและราชวงศ์ชงิ ระบบการสอบคัดเลือก

ข้าราชการของราชสํานักได้ค่อย ๆ พัฒนาไปสู่ความสมบูรณ์แบบ

มากยิ่งขึ้น โดยแบ่งระดับการสอบออกเปน็ 4 ระดับด้วยกัน คือ

การสอบท่ีไล่เรยีงตามลําดับ ต้ังแต่ระดับ ถงซือ่ (Tongshi) เซยีงซือ่

(Xiangshi) ฮุย่ซือ่ (Huishi) และเต้ียนซือ่ (Dianshi)
ผู้สมัครสอบไม่สามารถสอบขา้มระดับท่ีกําหนดไว้ การสอบระดับท่ี

หน่ึงคือถงซือ่ โดยท่ัวไปเรยีกวา่ “สอบซิว่ไฉ” ไม่มีกําหนดเร ือ่ง

คณุสมบัติของอายุผู้เข้าสอบ ทุกคนล้วนสามารถเข้าสอบได้

การสอบระดับท่ีสอง คือเซยีงซือ่ การสอบในระดับน้ียังแบ่งออก

เปน็การสอบอีก 3 สนามสอบ รวมระยะ เวลาการสอบท้ังส้ินเปน็

จาํนวน 9 วัน การสอบระดับเซยีงซือ่โดยท่ัวไป จะจดัสอบใน

ตัวเมืองเอกของระดับมณฑล ขุนนางท่ีเปน็หวัหน้าผู้คมุสอบได้รบั

การแต่งต้ังจากพระจกัรพรรดิโดยตรง ส่วนขุนนางท่ีทําหน้าท่ีเปน็

ผู้ควบคมุการสอบจะมาจากผู้วา่การของแต่ละมณฑล การสอบใน

ระดับเซยีงซือ่ ได้กําหนดหัวข้อการสอบของสนามสอบแรกไว้

อย่างเครง่ครดัวา่ จะต้องเปน็เน้ือหาท่ีมาจากตํารา “ซือ่ซู”

(Shishu: �e Four Books) และ “อู่จงิ” (the Five Classics)
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สําหรบักระดาษคําตอบ จะต้องเขียนตอบใน

รปูแบบการเขยีนท่ีเรยีกว่า “ปากูเ่หวนิ” (Baguwen)

ผู้ท่ีสามารถสอบผ่านการสอบในระดับเซยีงซือ่น้ี จะ

ได้รบัการเรยีกขานว่า “จวี่เหยิน” (Juren) การสอบ

ในระดับท่ีสาม คือฮุย่ซือ่ (Huishi) การสอบระดับ

ท่ีสามน้ี จดัขึ้นโดยกรมพิธกีาร โดยจะจดัขึ้นในชว่ง

ฤดใูบไม้ผลิ และเม่ือถึงฤดกูาลของดอกซิง่ฮวา

บาน (ดอกแอปรคิอต) ก็จะถึงเวลาประกาศผลสอบ

ในระดับฮุย่ซือ่ ผู้ท่ีมีรายชือ่ติดอันดับอยู่ใน

“ซิง่ปา่ง” (Xingbang) จะได้รบัการเรยีกขานวา่

“ก้งซือ่” (Gongshi) การสอบในระดับท่ีส่ี คือเต้ีย

นซือ่ (Dianshi) เปน็การสอบคัดเลือกข้าราชการ

ของราชสํานักในระดับสูงสุด ซึ่งจกัรพรรดิจะเปน็

ผู้ดําเนินการสอบด้วยพระองค์เอง มีกําหนดให้ส่ง

กระดาษคําตอบภายในวันท่ีสอบ ผู้ท่ีสามารถสอบผ่านจะได้รบั

การเรยีกขานวา่ “จิน้ซือ่” และผู้ท่ีสอบได้เปน็อันดับหน่ึงของ

จิน้ซือ่จะได้รบัการเรยีกขนานวา่เปน็“จว้งหยวน”(Zhuangyuan)

ผู้ท่ีสอบได้อันดับท่ีสอง จะเรยีกวา่ “ปา๋งเหยี่ยน” (Bangyan)

และผู้ท่ีสอบได้อันดับท่ีสาม จะเรยีกวา่ “ท่ันฮวา” (Tanhua) และ

ยึดตามอันดับท่ีก่อนหลังของผู้สอบ ผู้สอบผ่านท่ีเปน็จิน้ซือ่ จะ

ได้รบัการแต่งต้ังเปน็ขา้ราชการในตําแหน่งขุนนางระดับชัน้ต่าง ๆ ไป

ประจาํการในระดับส่วนกลางกระท่ังถึงพ้ืนท่ีในระดับท้องถ่ิน

科举制度打破了豪门世族对政权的垄断，无论贫富、贵

贱，老少、强弱，人人机会均等。“朝为田舍郎，暮登天子

堂”，通过科举考试，部分社会中下层有能力的读书人，有机

会进入社会上层，获得施展才智的机会。

ระบบการสอบคัดเลือกข้าราชการของราชสํานัก

ได้สลายระบบการผูกขาดอํานาจทางการเมืองจาก

ชนชัน้สูงและคหบดีท่ีม่ังค่ังร¤ารวยในเวลาน้ัน ทําให้

ผู้คนท่ีไม่วา่จะยากดีมีจนอย่างไร ชนชัน้ทางสังคมจะ

สูงศักด์ิหรอืต¤าต้อยเพียงไหน จะเปน็คนหนุ่มสาว

หรอืผู้สูงวัย จะเปน็ผู้ท่ีมีรา่งกายแข็งแรงหรอือ่อนแอ

อย่างไรก็ตาม ทุกคนล้วนได้รบัโอกาสท่ีเท่าเทียมกัน

“ก่อนหน้าน้ียงัเปน็เพียงชาวนาผู้ต¤าต้อยยากไร้ ต่อมา

กลับได้เล่ือนฐานะเปน็ขุนนางอยู่ในวังหลวง” คํา

พูดน้ีสะท้อนให้เห็นว่า การอาศัยชอ่งทางของ

การสอบคัดเลือกข้าราชการในวังหลวง เหล่าบัณฑิต

ชนชัน้ปญัญาชนท่ีมีความรูค้วามสามารถ ซึ่งเปน็

ชนชัน้ระดับล่างถึงระดับกลางในสังคมบางส่วน จะ

ได้รบัโอกาสก้าวไปสู่สังคมชัน้สูง และมีโอกาสใน

การแสดงศักยภาพด้านความรู ้

ความสามารถของตนเองอย่างเต็มท่ี

科举是中国特有的考试制

度。据不完全统计，自1570年至
1870年的300年间，仅外文出版
的、涉及中国科举的文献就有120
余种。日本曾一度仿行过科举，

朝鲜也曾长期实行过科举制度。

公开考试、择优录取的原则也引

起了西方人的兴趣，英、法、
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德、美等国都曾借鉴科举考试建立文官考试制

度。

ระบบการสอบคัดเลือกข้าราชการของราชสํานัก

เป็นระบบการสอบท่ีมีลักษณะพิเศษเฉพาะของจีน

จากสถิติท่ีรวบรวมอย่างไม่ครบถ้วน ในชว่งระยะเวลา

300 ปี คือระหวา่งปคี.ศ.1570 ถึงปคี.ศ.1870 มี

เอกสารข้อมูลเฉพาะท่ีตีพิมพ์เผยแพร่เป็นภาษา

ต่างประเทศซึง่เก่ียวขอ้งกับเร ือ่งระบบการสอบคัดเลือก

ข้าราชการของราชสํานักจนี มีจาํนวนมากกวา่ 120 
ชนิด ญีปุ่น่ก็เคยลอกเลียนแบบระบบการจดัสอบ

คัดเลือกขา้ราชการในราชสํานักของจนีมาแล้ว เกาหลีก็

เคยดําเนินการใชร้ะบบจดัสอบคัดเลือกข้าราชการใน

ราชสํานักเปน็ระยะเวลาท่ียาวนาน หลักการของ

การจดัสอบท่ีเปน็การสอบแบบเปดิเผยต่อสาธาระ คัด

เลือกผู้เข้าสอบท่ีมีผลการสอบยอดเยี่ยมเพ่ือบรรจุ

เขา้ทํางาน ดึงดดูความสนใจจากชาวตะวันตกเปน็

อันมาก ทําให้ประเทศต่าง ๆ เชน่ อังกฤษ ฝรัง่เศส

เยอรมัน และอเมรกิาเปน็ต้น ต่างได้ศึกษาเรยีนรู ้

ระบบการจดัสอบของจนี จนนําไปจดัทําเปน็ระบบ

การจดัสอบคัดเลือกข้าราชการพลเรอืน

科举考试虽在中国清朝末年废止，但到了20
世纪80年代，中国借鉴西方文官制度建立公务员
制度时，人们才发现原来西方文官考试制度源自

中国。1983年，前美国总统卡特任内的人事总署
署长艾伦·坎贝尔来北京讲学时曾说：“当我应

邀来中国讲授我国文官制度时，我感到非常惊

讶，因为我们西方所有的政治学教科书都把文官

制度的创始者归于中国。”

แม้ว่าระบบการจดัสอบคัดเลือกข้าราชการของราชสํานักจะถูก

ยกเลิกไปในชว่งปลายราชวงศ์ชงิ แต่เม่ือถึงชว่งทศวรรษ 1980 
ประเทศจนีได้ศึกษาและเลียนแบบระบบข้าราชการพลเรอืนของ

ตะวันตก และนํามาจดัต้ังเปน็ระบบของข้าราชการพลเรอืนของจนี

ทําให้ผู้คนต่างค้นพบว่าระบบการจัดสอบคัดเลือกข้าราชการ

พลเรอืนของตะวันตกน้ันมีต้นกําเนินดมาจากประเทศจนี ในป ี

ค.ศ.1983 นายอลัน แคมปเ์บลล์ (Alan Campbell)
อดีตผู้อํานวยการฝ่ายบรหิารงานบุคคลท่ัวไปสมัยรฐับาลของ

ประธานาธบิดีจมิม่ี คารเ์ตอร์(Jimmy Carter) แห่งสหรฐัอเมรกิา

ได้เดินทางมาเป็นวิทยากรรับเชิญบรรยายด้านวิชาการท่ี

กรงุปกัก่ิง เขากล่าวว่า “เม่ือข้าพเจา้ได้รบัเชญิให้มาบรรยายเร ือ่ง

ระบบข้าราชการพลเรอืนของสหรฐัอเมรกิาท่ีประเทศจนี ข้าพเจา้

รูสึ้กแปลกประหลาดใจเปน็อย่างยิ่ง เพราะวา่ตําราเรยีนทางด้าน

รฐัศาสตรข์องพวกเราชาวตะวันตก ต่างให้การยกย่องวา่ประเทศผู้

บุกเบิกสร้างสรรค์ระบบข้าราชการพลเรอืนขึ้นมาก็น้ันคือ

ประเทศจนี”

博大精深的中华文化、悠久的中国科举制度史，是如今中

国高考制度和公务员考试制度的历史源头，而这正是中华文脉

千年不息的又一佐证。

วัฒนธรรมจีนอันล̧าลึกและมีมีอิทธิพลส่งผลในขอบเขตอัน

กวา้งใหญไ่พศาลของชนชาติจนี ประวัติศาสตรอั์นยาวนานของ

ระบบการจัดสอบคัดเลือกข้าราชการของราชสํานักจีนเป็นต้น

กําเนิดของประวัติความเป็นมาของระบบการจัดสอบคัดเลือก

บุคคลเขา้ศึกษาต่อในระดับอุดมศึกษา (เกาเขา่) และระบบจดัสอบ

ข้าราชการของจนีในปจุับัน และน่ีคือประจกัษพยานท่ีแสดง

ให้เห็นถึงสายธารแห่งอารยธรรมของชนชาติจีนท่ีสืบสาน

ต่อเน่ืองมาอย่างยาวนานนับพันปโีดยไม่เคยดับมอด เฉกเชน่กระแสธาร

ท่ีไหลหล่ังอย่างไม่ขาดสาย  
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作者：方重森  ผู้เขียน ฟาง ฉงเซนิ
翻译：马淑芬		ผู้แปล Ms.Panthipa Asavatheputhai

จากอดีตถึงปจัจุบันของวดั
ต้าเปา้เอิน
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大报恩寺是南京历史最为悠久的佛教寺庙，千余年间，屡废

屡建，寺名也不断变更。大报恩寺的前身是“建初寺”，建于赤

乌年间(238–250年)。当时，西域僧人支谦、康僧会相继到东吴

都城建业(今南京)传播佛教，弘扬佛法。东吴大帝孙权在中华门

外建造了“建初寺”及阿育王塔，这是中国南方地区首座寺庙，

也是继洛阳白马寺之后中国的第二座寺庙，成了南朝寺庙发祥地

和江南佛教中心。

วัดต้าเปา้เอิน เปน็วัดทางพุทธศาสนาท่ีมีประวัติศาสตรอั์น

ยาวนานท่ีสุดในเมืองหนานจงิ มีอายุนับพันกวา่ปี วดัแหง่น้ีถกูร ือ้ถอน

และสรา้งขึ้นใหม่ซา̧แล้วซา̧เล่า ชือ่ของวัดก็มีการเปล่ียนแปลง

โดยตลอด เดิมวัดดังกล่าวมีชือ่วา่ “วัดเจีย้นช”ู ซึ่งสรา้งขึ้นในชว่งปี

ชือ่วู (ค.ศ.238–250) ในเวลาน้ัน พระภิกษุจอืเสียนและคังเซงิจาก

ภาคตะวันตกได้เดินทางไปเผยแพรแ่ละส่งเสรมิพระพุทธศาสนาท่ี

เมืองเจีย้นเย่ (เมืองหนานจงิปจัจุบัน) ซุนเฉวี๋ยนองค์จกัรพรรดิ

ผู้ยิง่ใหญแ่หง่ราชวงศ์หวูตะวันออกได้ทรงสรา้ง “วัดเจีย้นช”ู และเจดีย์

พระเจา้อโศกมหาราช นับเปน็วัดแห่งแรกในภาคใต้ของจนีและเปน็

วัดแห่งท่ีสองในประเทศจนีถัดจากวัดม้าขาวในเมืองล่ัวหยาง ได้

กลายเป็นแหล่งกําเนิดของวัดในราชวงศ์หนานเฉาและศูนย์กลาง

ทางพุทธศาสนาของแม่น̧าแยงซี

“建初寺”后来被毁，到了晋朝太康年间(280–289年)复

建，改名“长干寺”。南朝陈朝，以及宋朝、元朝在原址上不断

改建，南朝陈为“报恩寺”，宋朝改“天禧寺”，元朝改“慈恩

旌忠教寺”。

ต่อมาวัดเจีย้นชถูกูทําลาย และสรา้งขึ้นใหม่ในชว่งปไีท่คังแห่ง

ราชวงศ์จิน้ (ค.ศ.280–289) โดยเปล่ียนชือ่เปน็ “วัดฉางกัน” อีกท้ัง

ในสมัยราชวงศ์หนานเฉินเฉา ราชวงศ์ซง่และราชวงศ์หยวน ได้มีการ

สรา้งขึ้นใหม่อย่างต่อเน่ือง ในราชวงศ์หนานเฉินเฉาได้เปล่ียนชือ่

เปน็ “วัดเปา้เอิน” ในสมัยราชวงศ์ซง่เปล่ียนเปน็ “วัดเทียนส่ี” และ

ในสมัยราชวงศ์หยวนได้เปล่ียนเปน็ชือ่ “วัดฉือเอินจงิจงเจี้ยว”

到了明朝永乐六年，原先的寺庙毁于大火。永乐十年(1412
年)，明成祖朱棣为纪念他父亲朱元璋和养母马皇后，以及生母

贡妃，在建初寺原址重建一座寺庙，取名“大报恩寺”。同时，

还建了一座九层五色琉璃宝塔。

เม่ือถึงรชัศกหยง่เล่อปท่ีีหกแหง่ราชวงศ์หมิง วดัเดิมได้ถกูไฟไหม้

ครัง้ใหญ่ ในรชัศกหย่งเล่อปท่ีีสิบ (ค.ศ.1412) จกัรพรรดิ

หมิงเฉิงจูจู่ต้ีทรงสรา้งวดัขึน้ใหม่บนพ้ืนท่ีด้ังเดิมของวดัเจีย้นชู เพ่ือระลึก

ถึงพระราชบิดาของพระองค์ท่ีมีพระนามว่า จูหยวนจางและฮองเฮา

หม่าซึ่งเปน็พระราชมารดาบุญธรรม รวมท้ังพระราชมารดาผู้ให้
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กําเนิด และทรงต้ังชือ่ใหม่วา่“วัดต้าเปา้เอิน” ขณะเดียวกันยังทรง

สรา้งเจดีย์กระเบื้องเคลือบห้าสีท่ีมีความสูงถึงเก้าชัน้

建造大报恩寺由郑和等人担任监工官。期间，郑和多次率领

船队下西洋，因而工程进展缓慢。1428年(宣德三年)，明宣宗

下圣旨，要出洋回国的郑和限期完工。郑和还特意将从海外带回

的“五谷树”“婆罗树”等奇花异木种植在寺内。修造大报恩寺

历时19年，耗费248.5万两白银，十万军役、民夫。
เจิง้เหอและคนอ่ืน ๆ ทําหน้าท่ีเปน็ผู้ควบคมุการก่อสรา้งวดั (ดังน้ัน

การก่อสรา้งจงึเปน็ไปอย่างเชือ่งชา้ ในป ี 1428 (รชัศกเซวีนเต๋อ

ปท่ีี 3) จกัรพรรดิเซวียนจงแห่งราชวงศ์หมิงทรงรบัส่ังให้เจิง้เหอ

ดําเนินการก่อสรา้งให้แล้วเสรจ็ภายในเวลาท่ีกําหนด เจิง้เหอยังได้

นํา“ต้นหลิวหิมะ” และ “ต้นสาละ” ซึ่งเปน็ต้นไม้แปลกจากต่างแดน

มาปลกูภายในวัด การสรา้งวัดต้าเปา้เอินใชเ้วลาแล้วเสรจ็ 19 ปี โดย

ใชเ้งนิ 2.485 ล้านตําลึง รวมท้ังทหารและ ข้าทาสนับแสนนาย

大报恩寺施工极其考究，完全按照皇宫的标准来营建，其中

以大雄宝殿和四天王殿最为壮丽，下墙、石坛及栏杆，都用汉白

玉石砌成，雕镂得非常别致。整个寺院规模极其宏大，有殿阁30
多座、僧院148间、廊房118间、经房38间，是中国历史上规模
最大、规格最高的寺院，号称百寺之首。

การก่อสรา้ง สรา้งขึ้นตามมาตรฐานขอก่อรา้งพระราชวัง

พระอุโบสถ และ วิหารท้าวจตโุลกบาล ในวัดนับวา่วิจติรงดงามท่ีสุด

กําแพงวัด แท่นหินบูชาและราวบันไดทําจากหินอ่อนสีขาวท่ีแกะสลัก

อย่างมีเอกลักษณ์ ในวัดมีพ้ืนท่ีกวา้งใหญไ่พศาล มีศาลามากกว่า

30 ศาลา กุฏิ 148 กุฏิ ห้องรบัรองพระเถระ 118 ห้อง และหอ

พระไตรปฎิก 38 หอ เปน็วัดท่ีมีพ้ืนท่ีและขนาดใหญท่ี่สุด โดยได้รบั

สมญานามวา่ “สุดยอดแห่งวัด”

大报恩寺琉璃塔建筑精美，门框饰有狮子、白象、飞羊等佛

教题材的五色琉璃砖，宝塔内壁布满佛龛，塔顶镶嵌金银珠宝。

16

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会



角梁下悬挂风铃152个，日夜作响，声闻数里。自建成之日起
就点燃长明塔灯140盏，每天耗油64斤，金碧辉煌，昼夜通
明。

เจดีย์กระเบื้องเคลือบของวัดต้าเป้าเอินบรรจงสรา้งขึ้นอย่าง

วิจติรงดงาม กรอบประตปูระดับด้วยกระเบื้องเคลือบ 5 สี เปน็

ลวดลายท่ีเก่ียวข้องกับพุทธศาสนา เชน่ สิงห์ ชา้งเผือก แพะบิน

ผนังด้านในของเจดีย์บรรจุแท่นบูชาจาํนวนมาก ส่วนยอดเจดีย์

ประดับด้วยทองและเงนิ มีกระด่ิงแขวนอยู่เชงิชายหลังคา 152 
อัน เสียงกระด่ิงดังท้ังกลางวันและกลางคืน กังวานไปไกลนับล้ี

นับต้ังแต่สรา้งเสรจ็ มีโคมไฟประดับอยู่ 140 จุด ใชเ้ชือ้เพลิงวัน

ละ 32 กิโลกรมั ส่องแสงสวา่งไสวตลอดท้ังคืน

七世纪，大报恩寺琉璃塔在欧洲就享有的盛誉，是当时

中外人士游历南京的必到之处。第一个发现和宣扬大报恩寺

琉璃塔的外国人，是荷兰人约翰·尼霍夫。1654年，荷兰东
印度公司派一个使团到中国访问，他们雇佣了一名随团画

家，把沿途的景象和奇异的建筑描绘下来，作为资料保存。

这位素描画家正是约翰·尼霍夫。后来，他的哥哥亨利·尼

霍夫整理编辑了尼霍夫游记。游记中称琉璃塔是“东方建筑

艺术最豪华、最完美无缺的杰作”，认为其可与罗马大斗兽

场、土耳其圣索菲亚大清真寺、英国巨石阵、意大利比萨斜

塔、埃及亚历山大陵墓和我国的万里长城并称为当时的世界

七大奇迹。

ในศตวรรษท่ี 17 เจดีย์กระเบื้องเคลือบของวัดต้าเปา้เอินมี

ชือ่เสียงอย่างมากในยุโรป และเปน็สถานท่ีท่องเท่ียวสําคัญท่ี

ชาวจนีและต่างชาติท่ีมาเมืองหนานจงิต้องมาเยือน ชาวต่างชาติ

คนแรกท่ีค้นพบและเผยแพร่เจดีย์กระเบื้องเคลือบของวัด

ต้าเปา้เอินให้เปน็ท่ีรูจ้กั คือ ชาวดัตชท่ี์มีนามวา่ โจฮนั นีฮอฟ

(Johan Nieho�) ในปี ค.ศ. 1654 บรษัิทอินเดียตะวันออกของ

เนเธอรแ์ลนด์ได้ส่งคณะผู้แทนไปเยือนประเทศจนี โดยจา้ง

จติรกรสเก็ตชภ์าพสถาปตัยกรรม นักจติกรท่ีสเก็ตชภ์าพดังกล่าว

ไม่ใชใ่ครอ่ืน เขาคือโจฮนั นีฮอฟ น่ันเอง ต่อมาพ่ีชายของเขา

แฮนร ี่ นีฮอฟ (Henry Nieho�) ได้เรยีบเรยีงบนัทึกการเดินทาง

ของนีฮอฟ ในบันทึกดังกล่าวบันทึกเก่ียวกับเจดีย์กระเบื้อง

เคลือบไว้วา่เปน็ “ผลงานชิน้เอกของสถาปตัยกรรมตะวันออกท่ี

หรหูราและสมบูรณ์แบบท่ีสุด” สามารถเทียบเคียงได้

กับโคลอสเซยีมในกรงุโรม มัสยิดฮาเกียโซเฟยีในตรุกีสโตนเฮนจใ์น

อังกฤษ หอเอนเมืองปซิาในอิตาลี สุสานอเล็กซานเดอรใ์น

อียิปต์และกําแพงเมืองจนีในประเทศ ท่ีได้รบัการขนานนามว่า

เปน็เจด็ส่ิงมหัศจรรย์ของโลกในเวลาน้ัน

通过文字和版画，琉璃塔逐渐为西方世界所了解。尼霍

夫游记1665年以法文出版后，路易十四授命，于1670年在
凡尔赛模仿建造了特列安农瓷宫。

เจดีย์กระเบื้องเคลืองค่อย ๆ เปน็ท่ีรูจ้กัในโลกตะวันตกผ่าน

ตัวอักษรและภาพพิมพ์ หลังจากการบันทึกของ ตีพิมพ์เปน็
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ภาษาฝรัง่เศสในปี ค.ศ. 1665 พระเจา้หลยุส์ท่ี 14 ทรงรบัส่ังให้เลียน

แบบการก่อสรา้งไทรนน พอรส์ะเลน พาเลซ (Treiannon 
Porcelain Palace) ในกรงุแวรซ์าย ในปี ค.ศ. 1670

欧洲皇室和贵族怀着对中国奇观胜景的想象，对中式建筑的

模仿成为一时风气，中国塔、中国桥、石券门、月亮门等中国建

筑和园林元素在欧洲被复制，至今留存在波兰、法国、英国、奥

地利的皇室贵族庄园之中。

ราชวงศ์และขุนนางในยุโรปได้จนิตนาการถึงส่ิงมหัศจรรย์ของจนี

จงึกลายเปน็กระแสเลียนแบบสถาปตัยกรรมจนีชว่งหน่ึง องค์ประกอบ

ทางสถาปตัยกรรมของจนี เชน่ เจดีย์จนี สะพานจนี ประตู

หิน และประตวูงพระจนัทร์ เปน็ต้น ทุกวันน้ียังคงปรากฎ

สถาปตัยกรรมดังกล่าวในประเทศโปแลนด์ ชนชัน้สูงในฝรัง่เศส

อังกฤษ และพระราชวังในออสเตรยี

大报恩寺琉璃塔在欧洲家喻户晓，还得益于文学等作品的宣

传。1839年安徒生就在《天国花园》中提到：“我(东风)刚从

中国来——我在瓷塔周围跳了一阵舞，把所有的钟都弄得叮当叮

当地响起来！”这里所说的瓷塔，就是大报恩寺琉璃塔。

เจดีย์กระเบื้องเคลือบของวัดต้าเปา้เอิน เปน็ท่ีรูจ้กัในยุโรปอย่าง

แพรห่ลาย อันเปน็ผลพลอยได้จากการเผยแพรว่รรณกรรมและงาน

อ่ืน ๆ ในปคี.ศ. 1839 แอนเดอรสั์น(Andersen) กล่าวถึงในนิทาน

“อุทยานแห่งสวรรค์” วา่ “ฉันคือลมบูรพา เพ่ิงมาจากประเทศจนี ฉัน

เต้นราํไปรอบ ๆ เจดียก์ระเบือ้ง และทําใหเ้สียงระฆังดังเหง่งหง่าง ๆ”

เจดีย์กระเบื้องท่ีกล่าวถึงน้ี เจดีย์กระเบื้องเคลือบของวัดต้าเปา้เอิน

น่ันเอง

清朝咸丰四年(1854年)，大报恩寺塔被毁于战火。

ในปท่ีี 4 ของรชัศกเสียนเฟงิแห่งราชวงศ์ชงิ (ค.ศ. 1854) เจดีย์

กระเบื้องเคลือบของวัดต้าเปา้เอินได้ถกูทําลายโดยไฟสงคราม

2008年，考古学家从大报恩寺的地宫出土了震惊佛教界的
世界唯一一枚“佛顶真骨”“感应舍利”“诸圣舍利”以及“七

宝阿育王塔”等一大批文物与圣物。为保护遗址，南京市建了一

个“大报恩寺遗址公园”，2015年正式对外开放。从大报恩寺
地宫出土的“佛顶真骨”等世界级文物与圣物，现供奉在南京牛

首山的佛顶宫。

ในปี ค.ศ. 2008 นักโบราณคดีได้ขุดพบโบราณวัตถทุาง

วัฒนธรรมและวัตถุมงคลซึ่งมีหน่ึงเดียวในโลกจาํนวนมากจากชั้น

ใต้ดินของวดัต้าเปา้เอิน ซึง่สรา้งความตกตะลึงใหกั้บชาวพุทธอยา่งยิง่

เชน่ “พระเกศบรมธาต”ุ “พระบรมสารรีกิธาต”ุ “อัฐธิาต”ุและ

“เจดีย์สมบัติมีค่าท้ังเจด็ของพระเจา้อโศกมหาราช” เป ็นต้น เพ่ือ

เปน็การปกปอ้งโบราณวัตถดัุงกล่าว เมืองหนานจงิจงึได้สรา้ง

“อุทยานโบราณสถานวัดต้าเปา้เอิน” ขึ้น โดยเปดิให้สาธารณชนเข้า

ชมอย่างเปน็ทางการในปี ค.ศ. 2015 โบราณวัตถท่ีุศักด์ิสิทธิแ์ละ

ล̧าค่า เชน่ “พระเกศบรมธาต”ุ ท่ีขุดพบจากชัน้ใต้ดินของวดัต้าเปา้เอิน

ปจัจุบันประดิษฐานอยู่ในฝอต่ิงกง ในหนิวโซว่ซาน ของเมือง

หนานจงิ

18

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会



唐朝著名诗人杜牧在《江南春》中写道“南朝四百八十寺，多少楼台烟雨中”。据记载，六朝年间南京

的寺庙就有七百多座。如今，除了城南的大报恩寺，南京古寺庙还有玄武湖畔的古鸡鸣寺、北郊的栖霞古

寺、东郊的灵谷寺、城西的清凉寺等。这里四季香火不断，延续着数千年的中华文化与文明。

ตู้มู่ นักกวีชือ่ดังในสมัยราชวงศ์ถังได้บันทึกในบทกวี “เจยีงหนานชนุ” วา่ “ราชวงศ์หนานเฉามีวัดนับ 480 แห่ง

ต้ังตระหง่านท่ามกลางสายฝนท่ีโปรยปราย” ตามการบันทึกในชว่งปล่ิีวเฉา มีวัดมากกวา่ 700 แห่งในหนานจงิ ทุก

วันน้ีนอกจากวัดต้าเปา้เอินท่ีต้ังอยู่ทางตอนใต้ของเมืองแล้ว ยังมีวัดโบราณในหนานจงิอีก เชน่ วัดกู่จหีมิง ท่ีต้ังอยู่

รมิทะเลสาบซวนหวู่ วดัโบราณฉีเซีย๋ ในเขตชานเมืองทางเหนือ วดัหลิงกู่ ในเขตชานเมืองทางตะวนัออก และวดัชงิเหลียง

ทางตะวันตกของเมือง เปน็ต้น วัดท่ีน่ีมีการสักการะตลอดท้ังปแีละยังให้ความสําคัญในการสืบทอด วัฒนธรรมจนี

ท่ีมีประวัติศาสตรนั์บพันปอีย่างต่อเน่ือง  

19

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会



——————
作者：雷俦		เร ือ่ง เหลยโฉว
翻译：朱金英		แปล วิภาวรรณ สุนทรจามร

利玛窦(Matteo Ricci, 1552–1610)是意
大利天主教耶稣会传教士、学者。明朝万历年

间，他来到中国传教，成为天主教在中国传教的

开拓者之一。利玛窦也是第一位阅读中国文学并

对中国典籍进行钻研的西方学者，因此也有人将

他视为汉学家。

ล่ีหม่าโต้ว (Li Madou) หรอืมัตเตโอ รชิชี (Matteo Ricci 1552–1610) เปน็

นักวิชาการ และมิชชนันารชีาวอิตาลีท่ีนับถือศาสนาครสิต์นิกายเยซูอิตคาทอลิก

ในชว่งรชัสมัยวา่นล่ี (Wanli) ของราชวงศ์หมิง มัตเตโอ รชิชี เดินทางมาเผยแผ่

ศาสนาท่ีประเทศจนี นับเปน็ผู้บุกเบิกภารกิจของมิชชนันารท่ีีเผยแผ่ศาสนา

ครสิต์นิกายโรมันคาทอลิก (Catholicism) คนแรกในประเทศจนี มัตเตโอ ยัง

เปน็นักวิชาการชาวตะวันตกคนแรกท่ีอ่านวรรณกรรมจนี และทําการศึกษา

ค้นควา้วิจยัเก่ียวกับเอกสารและตําราโบราณของจนี ด้วยเหตน้ีุจงึมีคนยกย่องให้

เขาเปน็นักวิชาการด้านจนีศึกษาอีกด้วย

การเดินทางเยอืนนานกิง 3 ครัง้
ของมัตเตโอ รชิชี
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利玛窦30岁来到中国，在中国待了29年，59岁去世，死后葬于
北京。在此期间，利玛窦去过三次南京。第一次是1595年，他本打算
直接跟一位中国朋友去北京，但当时大明帝国的都城不允许外国人随

便进入，他们只能转道去往南京。利玛窦第一次到南京时便想在南京

定居，然而，当时中日因朝鲜问题正处于交战时期，南京是陪都，不

能让外国人逗留，利玛窦只好离开。

มัตเตโอ รชิชี เดินทางมาประเทศจนีเม่ือตอนอายุ 30 ปี และอาศัยอยู่ท่ี

ประเทศจนีเปน็เวลา 29 ปี เขาเสียชวีิตเม่ืออายุ 59 ปี ศพของเขาถกูฝงัไว้ท่ี

กรงุปกัก่ิง ในชว่งระยะเวลา 29 ท่ีอยู่ประเทศจนี มัตเตโอเคยเดินทางไป

ยังเมืองนานกิง (หนานจงิ: Nanjing) ถึง 3 ครัง้ด้วยกัน ครัง้แรกเดินทาง

ไปเม่ือปี ค.ศ. 1595 แต่แรกเร ิม่เดิมที เขาวางแผนไว้วา่จะเดินทางตรงไป

ยังกรงุปกัก่ิงรว่มกับเพ่ือนชาวจนีคนหน่ึง แต่วา่ในเวลาน้ัน กรงุปกัก่ิง

ราชธานีของอาณาจกัรหมิงไม่อนุญาตชาวต่างชาติเดินทาง เข้าออกได้

อย่างเสร ี พวกเขาจงึจาํเปน็ต้องเปล่ียนเส้นทางไปยังเมืองนานกิงแทน

ครัง้แรกท่ีมัตเตโอเดินทางถึงเมืองนานกิง เขาคิดจะต้ังหลักปกัฐาน

พํานักอาศัยอยู่ท่ีนานกิง แต่อย่างไรก็ตาม ในเวลาน้ัน ประเทศจนีกับญีปุ่น่

กําลังอยู่ในช่วงเวลาของการทําสงครามระหว่างกันอันเน่ืองมาจากสาเหตุ

ของปญัหาเก่ียวกับประเทศเกาหลี นานกิงมีฐานะเปน็เมืองหลวงแห่งท่ี

สอง ไม่อนุญาตให้ชาวต่างชาติพํานักอาศัยอยู่ได้ มัตเตโอจงึจาํใจต้อง

เดินทางออกจากนานกิงไป 1595
First
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1598年6月25日，利玛窦跟随礼部尚书王忠铭，第二次到
南京。这一次，他原本只是路过，因为王忠铭一个月后要赴北京

为皇帝祝寿，他打算趁此机会与王忠铭一起去北京。可没想到，

他这次到南京，意外地结识了应天巡抚赵可怀。

เม่ือวันท่ี 25 มิถนุายน ค.ศ. 1598 มัตเตโอ รชิชไีด้ติดตาม

หวังจงหมิง(Wang Zhongming) เจา้กรมพิธกีาร เดินทางไปนานกิงเปน็

ครัง้ท่ีสอง เม่ือครัง้แรกท่ีไปนานกิงน้ัน เขาคิดเพียงจะใชเ้ปน็ทาง

ผ่านเท่าน้ัน เพราะวา่ในอีก 1 เดือนข้างหน้า หวังจงหมิงจะเดินทางไป

กรุงปักก่ิงเพ่ือเข้าร่วมพิธีถวายพระพรเน่ืองในโอกาสเฉลิม

พระชนมพรรษาพระจกัรพรรดิ เขาวางแผนไว้วา่จะได้ใชโ้อกาสน้ี

ติดตามหวังจงหมิงเดินทางเข้ากรงุปกัก่ิง แต่เขาคาดไม่ถึงวา่

การมานานกิงในครัง้น้ีของเขา ทําใหเ้ขาได้รูจ้กัและคบหาผูกมิตรกับ

จา้วเข่อหฺวาย (Zhao Kehuai) ผู้วา่การเมืองอ้ิงเทียน (Yingtian)

赵可怀送给王忠铭一份世界地图的石印副本。王忠铭告诉赵可

怀，地图的作者——利玛窦就在他这儿。赵可怀喜出望外，立即邀

请利玛窦到巡抚驻地。他们讨论了数学问题，畅谈了欧洲趣闻。赵

巡抚还兴致盎然地看了利玛窦准备进贡给皇帝的礼物，并留利玛窦

在南京住了10天，临别前又赠送了一大笔银子给他作路费。
จา้วเข่อหฺวาย ได้มอบสําเนาพิมพ์หินแผนท่ีโลกฉบับหน่ึงให้

กับหวงัจงหมิง หวงัจงหมิงได้บอกกับจา้วเขอ่หวฺายวา่ ผู้ท่ีเปน็คนทําแผนท่ีโลก

ฉบับน้ีก็คือมัตเตโอ รชิชี ซึ่งเขาอยู่ ณ ท่ีน้ีแล้ว จา้วเข่อหฺวายยินดีเปน็ยิ่ง

นัก รบีเรง่เชือ้เชญิให้มัตเตโอไปพํานักอาศัยอยู่กับตนเองยังจวนท่ีพัก

ของผู้วา่การ พวกเขาเร ิม่พูดคยุแลกเปล่ียนกันเก่ียวกับปญัหาทางด้าน

คณิตศาสตร์ และพูดคยุเก่ียวกับเร ือ่ง ราวอันเปน็เกรด็เล็กเกรด็น้อย

เก่ียวกับเร ือ่งน่าสนใจของทวีปยุโรป จา้วเข่อหฺวายมีความยินดีปรดีาเปน็

ล้นพ้นท่ีได้มีโอกาสเห็นส่ิงของท่ีมัตเตโอเตรยีมไว้สําหรบัเป็นเคร ือ่ง

บรรณาการถวายแด่องค์พระจกัรพพรรดิ เขาได้รัง้ให้มัตเตโอพักอยู่ท่ี

นานกิงเปน็เวลา 10 วัน ก่อนท่ีจะลาจากกัน เขายังได้มอบเงนิจาํนวนมาก

ให้กับมัตเตโอเพ่ือเปน็ค่าใชจ้า่ยในการเดินทาง

利玛窦和李之藻合作绘制的世界地图
是中国最早的彩绘世界地图

แผนท่ีโลกท่ีมัตเตโอกับหล่ีเจอเจา่รว่มมือ
กันวาดน้ันเปน็แผนท่ีโลกแบบหลากสีฉบบั
แรกของจนี

1598
Second

《坤舆万国全图》
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1599年2月6日，利玛窦第三次进入南京城。这次南京城
的气氛与前两次迥然不同，因为困扰大明帝国多年的战争结束

了。

เวันท่ี 6 กุมภาพันธ์ ค.ศ.1599 มัตเตโอ รชิชเีดินทางไปเมือง

นานกิงเปน็ครัง้ท่ีสาม แต่ปรากฏวา่บรรยากาศของเมืองนานกิงใน

ครัง้น้ีมีความแตกต่างไปจากสองครัง้ก่อนหน้าน้ีเป็นอย่างยิ่ง

เน่ืองจากสงครามท่ีรุมเรา้อาณาจักรหมิงมาเป็นเวลาหลายปีได้

ส้ินสุดลงแล้ว

利玛窦一到南京就去拜访了王忠铭，王忠铭劝利玛窦在南

京定居。于是，利玛窦买下了正阳门西营崇礼街的一处房子，

打算暂居。在此期间，利玛窦的住处成了展示西方文明的展览

馆。客人们成群结队地来观看利玛窦准备进献给皇帝的贡品。

利玛窦也结交了大量官场和学术界的朋友，徐光启就是其中一

个。1600年，徐光启进京参加会试，正好路过南京，两人的这
次见面为他们的终生友谊奠定了基础。后来，他们共同完成了

《几何原本》的翻译，将几何学带到了中国。  

ทันทีท่ีมัตเตโอเดินทางถึงเมืองนานกิง เขาก็รบีไปเยี่ยมหวังจง

หมิง หวังจงหมิงจงึชกัชวนให้มัตเตโอต้ังรกรากท่ีนานกิง ด้วย

1599
Third

เหตน้ีุ มัตเตโอ จงึได้ซือ้บ้านหลังหน่ึงซึ่งต้ังอยู่ท่ีถนนฉงหล่ี ซอ๋ิีง

(Chongli Street Xiying) บรเิวณประตเูจิง้หยาง (Zhengyang 
Men) โดยวางแผนท่ีจะพํานักอยู่ท่ีน่ีเปน็การชัว่คราว ในชว่งเวลา

ระหวา่งน้ี มัตเตโอได้ใชบ้้านพักของตนเองเปน็หอพิพิธภัณฑ์ เพ่ือ

จดัแสดงนิทรรศการเก่ียวกับอารยธรรมตะวันตก มีแขกเหร ือ่

เปน็กลุ่มก้อนเปน็จาํนวนมากท่ีหล่ังไหลเดิน ทางมาเยี่ยมชม

เคร ือ่งบรรณาการท่ีเขาเตรยีมไวเ้พ่ือนําไปถวายแด่องค์พระจกัรพรรดิ

มัตเตโอได้มีโอกาสทําความรูจ้กักับเพ่ือน ๆ ท่ีอยูใ่น

แวดวงท่ีเป็นข้าราชการการเมืองและแวดวงด้านวิชาการเป็น

จาํนวนมาก และหน่ึงในจาํนวนน้ีก็คือ สวีกวงฉ่ี (Xu Guangqi)
ปคี.ศ.1600 สวีกวงฉ่ีเดินทางเข้ากรงุปกัก่ิงเพ่ือเข้าสอบคัดเลือก

ขา้ราชการของราชสํานักในระดับฮุย่ซือ่ (Huishi) ประจวบเหมาะกับ

ท่ีระหวา่งทางได้ผ่านเมืองนานกิง การพบกันระหว่างมัตเตโอ

供图：南京博物院  พิพิธภัณฑ์เมืองหนานจงิ
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แง่หน่ึงน้ัน ประวัติศาสตรก์ารแลกเปล่ียนทางวัฒนธรรมระหวา่ง

จนีกับตะวันตกในชว่งปลายราชวงศ์หมิง เปน็งานเขียนรว่มกัน

ระหวา่งมัตเตโอกับสวีกวงฉ่ี

16、17世纪的耶稣会在华传教士，把西方的科学、天文
学、地理学等带到中国的同时，也把中国的文化和技术带回

了欧洲。当年，利玛窦将西方制造的自鸣钟进献给中国皇

帝，朝廷官员们看了都很惊讶。但是他们不知道，自鸣钟里

的一个关键装置——“擒纵器”(escapement mechanism)

是由中国宋朝杰出的天文机械制造家苏颂于1088年发明
的，“擒纵器”实际上是“水运仪象台”里的一个装置。专

家认为，“擒纵器”的发明解决了人类制造时钟的千古难

题，这项技术经传教士传到西方之后，欧洲人才制造出了机

械时钟。

มิชชนันารนิีกายเยซูอิตในประเทศจนีในชว่งศตวรรษท่ี 16 
และ 17 ได้นําพาความรูท้างด้านวิทยาศาสตร์ ดาราศาสตร์ และ

ภูมิศาสตรข์องตะวันตกมาสู่ประเทศจนี ขณะเดียวกันก็นํา

วัฒนธรรมและเทคโนโลยีของจนีกลับไปยังยุโรปด้วย ในขณะ

น้ัน มัตเตโอ รชิชไีด้นํานาฬกิาท่ีตีบอกเวลาซึง่ผลิตขึ้นในตะวนัตก

ไปเป็นเคร ื่องบรรณาการถวายให้แก่พระจักรพรรดิของจีน

สรา้งความมหัศจรรย์ใจแก่บรรดาขุนนางในราชสํานักเปน็อยา่งยิง่

แต่วา่พวกเขาไม่รูว้า่ ภายในนาฬกิาน้ันมีการติดต้ังกลไกท่ี

เปน็หัวใจสําคัญ — (escapement mechanism:คือกลไกท่ีใช้

การส่ันเปน็ระยะเพ่ือควบคมุการหมุนของเกียร)์ เปน็การคิดค้น

ขึ้นโดยซูซง่ (Su Song) (ค.ศ.1088) ซึ่งเปน็นักสรา้งอุปกรณ์

ทางด้านดาราศาสตรท่ี์มีความโดดเด่นในสมัยราชวงศ์ซง่ของจนี

การประดิษฐคิ์ดค้น “กลไกจบัและปล่อย” สามารถแก้ไขปญัหา

ท่ีเป็นปรศินาท่ีแก้ไม่ตกมาอย่างยาวนานต้ังแต่ในอดีตกาลของ

การประดิษฐน์าฬกิาของมนุษยชาติ หลังจากท่ีเทคโนโลยี

ดังกล่าวได้รบัการเผยแพรไ่ปยงัตะวนั ตกโดยมิชชนันารแีล้ว ทําให้

ชาวยุโรปเร ิม่ทําการผลิตนาฬกิาอัตโนมัติ (Mechanical Watch)

《
崇
祯
历
书
》

กับสวกีวงฉ่ีในครัง้น้ี เปน็การปูพ้ืนฐานใหกั้บมิตรภาพของพวกเขา

ไปตลอดชวีิต ต่อมา พวกเขาได้รว่มกันแปลหนังสือ

“องค์ประกอบของเรขาคณิต” (Elements of Geometry) จน

สําเรจ็ลลุ่วง เปน็การนําความรูด้้านเรขาคณิตเข้าสู่ประเทศจนี

暂居南京期间，利玛窦修订和补充了他所绘制的世界地

图，他还造访了皇家钦天监，看到了中国国家天文台精美的

天文仪器，并由此萌生了帮助明朝修改历法的想法。在他逝

世近20年后，徐光启承其志与后继的传教士们合作完成了
《崇祯历书》这部大型天文学百科全书。因此，有学者认

为，在一定意义上，明末的中西文化交流史，就是利玛窦与

徐光启两人领衔书写的。

ระหว่างช่วงท่ีเขาพํานักเป็นการชั่วคราวอยู่ท่ีเมืองนานกิง

มัตเตโอได้ใชเ้วลาในการแก้ไขปรบั ปรงุแผนท่ีโลกท่ีเขาเปน็คนวาด

ขึ้นมา เขายังได้ไปเข้าเยี่ยมคารวะขุนนางท่ีทําหน้าท่ีใน

การพยากรณ์ดินฟา้อากาศของราชสํานักท่ีเรยีกวา่ “ชนิเทียนเจยีน”

(Qintianjian) เขาได้เห็นอุปกรณ์และเคร ือ่ง มือทางด้าน

ดาราศาสตร์ของสถานีดาราศาสตร์ของจีนท่ีมีความวิจิตร

งดงาม ทําใหเ้ขาเกิดแรงบันดาล ใจ คิดท่ีจะชว่ยเหลือราชสํานักหมิง

ในการแก้ไขวิธคิีดคํานวนปฏิทินเสียใหม่ ภายหลังจากท่ีเขา

เสียชวีิตไปแล้วเกือบ 20 ปี สวีกวงฉ่ีได้สืบสอดเจตจาํนงของ

มัตเตโอ โดยรว่มมือกับเหล่ามิชชนัารท่ีีเปน็ผู้สืบทอดในยุคหลัง

จนสามารถจัดทําสารานุกรมความรูด้าราศาสตรข์นาดใหญ่ท่ี

มีชือ่วา่ “ฉงเจนิ ล่ีซู” (Chongzhen Calendar) ได้เปน็

ผลสําเรจ็ ด้วยเหตน้ีุ จงึมีนักวิชาการจาํนวนหน่ึงเชือ่วา่ สําหรบันัยใน
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在西方，利玛窦是受人景仰的传教士；在东方，人们却将利玛窦视为

促进东西方交流的科学家。利玛窦的著述不仅为中西交流作出了重要贡

献，对日本等国家认识西方文明也产生了重要影响。即使在400多年后的
今天，利玛窦仍因其在西学东渐和中学西传上的卓越贡献而被纪念。

ในซกีโลกตะวันตก มัตเตโอ รชิชเีปน็มิชชนันารท่ีีได้รบัการเคารพยกย่อง

จากผู้คนโดยท่ัวไป ในซกีโลกตะวันออก ผู้คนมองว่า มัตเตโอ รชิชเีปน็นัก

วิทยาศาสตรท่ี์ให้การส่งเสรมิการแลกเปล่ียนระหว่างโลกตะวันออกกับโลก

ตะวันตก งานเขียนของมัตเตโอ รชิชี ไม่เพียงแต่ได้สรา้งคณูุปการอันยิ่งใหญ่

ให้กับการแลกเปล่ียนระหวา่งประเทศจนีกับโลกตะวันตกเท่าน้ัน แต่ยัง

สามารถส่งผลกระทบท่ีสําคัญในการทําให้ประเทศญี่ปุ่นและประเทศอ่ืนๆได้

รูจ้กักับอารยธรรมตะวันตกมากขึ้น แม้วา่ปจัจุบัน จะผ่านมากว่า 400 ปแีล้ว

ก็ตาม มัตเตโอก็ยังเปน็ท่ีจดจาํในฐานะท่ีเขาได้สรา้งคณูุปการอันโดดเด่น ด้วย

การทําใหแ้นวคิดและทฤษฎีความรูต่้าง ๆ ของตะวันตกได้เผยแพรม่าสู่

ตะวันออก และการศึกษาเรยีนรูว้ิทยาการจากจนีก็ได้ถกูนําไปเผยแพรสู่่

ตะวันตกอย่างแพรห่ลาย  
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初级中文词汇学习

2021年7月，《国际中文教育中文水平等级标准》
(以下简称《标准》)发布，其中1级词汇约500个，而之
前的汉语水平考试(HSK)1级、2级、3级的词汇量分别是
150个、300个、600个。显然，新标准词汇量要求较之前
大大提高了。怎么掌握这些词汇，提高词汇的学习效率呢?

这里和大家一起分享四个初级中文词汇学习小妙招。

เคล็ดลับการเรยีนคําศัพท์ภาษาจนีระดับต้น

——————
作者：何敏  ผู้เขียน เหอ หม่ิน
翻译：马淑芬		ผู้แปล Ms. Panthipa Asavatheputhai

ในเดือนกรกฎาคม ป ี 2564 “มาตรฐานการวัดระดับความสามารถ

ภาษาจนีสําหรบัการศึกษาภาษาจนีระดับนานาชาติ” (ต่อไปน้ีจะเรยีกวา่

“มาตรฐาน”) อันประกอบด้วยคําศัพท์ระดับ 1 ประมาณ 500 คํา ได้รบั

การเผยแพร่ ในขณะท่ีการทดสอบวัดระดับความรูภ้าษาจนี (HSK)

ก่อนหน้าน้ีในระดับ 1 มีคําศัพท์ 150 คํา ระดับ 2 มีคําศัพท์ 300 คํา

และระดับ 3 มีคําศัพท์ 600 ตามลําดับ เห็นได้ชดัวา่ขอ้กําหนดด้าน

คําศัพท์ของมาตรฐานใหม่มีการปรับปรุงอย่างมากเม่ือเทียบกับ

มาตรฐานก่อนหน้าน้ี ทําอย่างไรจงึจะเชีย่วชาญในคําศัพท์เหล่าน้ี และ

เรยีนรูคํ้าศัพท์ได้ดีขึ้น ต่อจากน้ีจะเปน็การแบ่งปนัเคล็ดลับ 4 ประการ

ในการเรยีนรูคํ้าศัพท์ภาษาจนีสําหรบัผู้เร ิม่ต้น

小妙招
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俗话说“聪明人用笨办法”，最有用的学习方法就是

多花时间、多背、多记、多说，增加深度学习。汉语词汇

由汉字组成，虽然1级有500个词汇，但这500个词汇是由
不到300个汉字组成的。在学习词汇时，记住组成词汇的
汉字的意思很重要。比如，在初级500个词汇中，单字词
有210个，双字词有257个，三字词有33个，但很多双字
词都由词表中的两个单字组合而成，如“吃”和“饭”组

成了“吃饭”，“好”和“吃”组成了“好吃”。知道单

字意思，再遇到“吃菜”“好用”这类词时，我们就能很

快猜出新词的意思和用法。

ดังสํานวนท่ีวา่ “คนฉลาดใชว้ิธโีง่ ๆ” วธิกีารเรยีนรูท่ี้มี

ประโยชน์ท่ีสุดคือใชเ้วลาให้มากขึ้น ท่องจาํมากขึ้น จดจาํมาก

ขึ้น พูดมากขึ้น และเรยีนรูใ้ห้ลึกซึ้งขึ้น คําศัพท์ภาษาจนี

ประกอบด้วยอักษรจนี แม้วา่ในระดับ 1 จะมีคําศัพท์ 500 คํา

แต่คําศัพท์ 500 คําประกอบด้วยอักษรจนีน้อยกวา่ 300 ตัว

เม่ือเรยีนรูคํ้าศัพท์ ส่ิงสําคัญคือต้องจาํความหมายของ

ตัวอักษรจนีท่ีประกอบกันเปน็คําศัพท์ ตัวอยา่งเชน่ ในคําศัพท์

ระดับต้น 500 คํา มีคําท่ีมีตัวอักษรตัวเดียว 210 คํา คําท่ีมี

ตัวอักษรสองตัว 257 คํา และคําท่ีมีตัวอักษรสามตัว 33 คํา แต่

㲼潸Ⲏ⺪䕒假駵
เคล็ดลับแรก: เพ่ิมตัวอกัษรเพ่ือสรา้งคําใหม่

คําท่ีมีตัวอักษรสองตัวจาํนวนมากจะประกอบด้วยคําท่ีมี

ตัวอักษรเด่ียว ๆ จาํนวน 2 คํามาประกอบกัน เชน่ “กิน” กับ

“ข้าว” ประกอบเปน็ “กินข้าว” “ดี” กับ “กิน” ประกอบเปน็

“อรอ่ย” เม่ือรูค้วามหมายของตัวอักษรเด่ียว ๆ เราสามารถ

เดาความหมายและการใชคํ้าใหม่ได้อย่างรวดเรว็ เม่ือเราพบ

คําวา่ “กินกับข้าว” และ “ใชง่้าย”

第一招：

46 吃 + 99 饭 = 47 吃饭

56 打 + 42 车 = 57 打车

138 好 + 46 吃 = 139 好吃

154 回 + 169 家 = 157 回家

221 路 + 202 口 = 222 路口

221 路 + 315 上 = 225 路上

361 听 + 64 到 = 362 听到

138 好 + 361 听 = 141 好听

441 有 + 440 用 = 446 有用
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《标准》初级词汇表是按照词组首字拼音的首字母来

排列的，一个汉字会多次出现在不同的词组里，这些词的

意义和结构也有关联，可以一起来学习、复习和记忆，比

如，车、车票、车站；地、地点、地方、地图。因此，一

些常用汉字，特别是《标准》中的汉字的组词能力都非常

强，只要牢牢记住它们的字形、字义、字音，哪怕遇到没

有学过的新词汇，只要认识其中的汉字，也能大概猜出新

词的意思。认识的汉字越多，学习新词汇就越容易，你的

词汇量就会像滚雪球一样，成倍飞速增长。

ประมวลคําศัพท์ระดับพ้ืนฐานตาม “มาตรฐาน” ได้

จดัเรยีงตามสัทอักษรพินอินตัวแรก ตัวอักษรจนีหน่ึงตัว

สามารถปรากฏในกลุ่มคําต่าง ๆ ได้หลายครัง้ ความหมาย

และโครงสรา้งของคําเหล่าน้ียังเก่ียวข้องกัน จงึสามารถ

ศึกษาทบทวนและจดจาํไปพรอ้มกันได้ เชน่ รถ ต๋ัวรถ

สถานีรถ และ พ้ืนดิน สถานท่ี/ตําแหน่ง สถานท่ี แผนท่ี ดังน้ัน

อักษรจนีบางตัวท่ีใชกั้นท่ัวไป โดยเฉพาะอักษรจนีใน

“มาตรฐาน” มีความสามารถในการสรา้งคําได้ดีมาก ตราบใด

ท่ีคณุจาํลักษณะ ความหมาย และเสียงของตัวอักษรไว้อย่าง

เคล็ดลับท่ี 2: ใชตั้วอกัษรเด่ียว ๆ นําหน้ากลุ่มคํา

第二招：
氠㲼䊎뀖┞缀駵

28

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会



在电脑时代，我们可以尝试用一些新方法来学

习词汇，比如用EXCEL整理要学的词汇，制作一本
属于自己的中文词典，这么做好处多多。

ในยุคของคอมพิวเตอร์ เราสามารถลองใชว้ิธกีาร

ใหม่ๆ ในการเรยีนรูคํ้าศัพท์ เชน่ การเรยีงลําดับคําศัพท์

ท่ีจะเรยีนรูด้้วยโปรแกรม EXCEL และการสรา้ง

พจนานุกรมภาษาจนีของเราเอง การทําเชน่น้ีมี

ประโยชน์อย่างยิ่ง

一是通过打字可以加深对该字的发音和字形的认知。如

果想获得更好的学习效果，还可以用这个词造句，列举一些和

自己生活有关的句子，这样更容易记这个词的用法和意义。如

果平时想要用这个词，其用法就会很快浮现在我们的脑海中。

这一方法可以有效地提高我们的汉语表达能力。

ประการแรก คือ การพิมพ์ทําให้สามารถจดจาํการออกเสียง

และลักษณะตัวอักษรได้ลึกซึง้ยิง่ขึน้ ถ้าหากอยากใหไ้ด้ผลดียิง่ขึน้

คุณสามารถใช้คําน้ีเพ่ือแต่งประโยคท่ีเก่ียวข้องกับชีวิตของ

คณุเอง เพ่ือให้จดจาํวิธกีารใชแ้ละความหมายของคําน้ีได้ง่ายขึ้น

ถ้าเราต้องการใชคํ้าน้ีในเวลาปกติ วธิกีารใชคํ้าน้ีจะผุดขึ้นในหัว

สมองของเราอย่างรวดเรว็ วิธน้ีีทําให้เราใชภ้าษาจนีได้ดียิ่งขึ้น

เคล็ดลับท่ี 3: สรา้งพจนานุกรมภาษาจนีส่วนตัวอย่างชาญฉลาด

แม่นยํา แม้วา่คณุจะเจอคําศัพท์ใหม่ ๆ ไม่เคยเรยีนมาก่อน

ก็ตาม แค่รูอั้กษรจนีสักตัวในคําน้ัน ก็พอเดาความหมายของ

คําศัพท์ใหม่ได้ ยิง่คณุรูจ้กัตัวอักษรจนีมากเท่าไหร่ การเรยีนรู ้

คําศัพท์ใหม่ ๆ ก็ยิ่งง่ายขึ้นเท่าน้ัน และคลังคําศัพท์ของคณุ

จะเพ่ิมขึ้นอย่างรวดเรว็ทวีคณูเหมือนก้อนหิมะ

第三招：
䈳⢳╗☭╚倁駵⪿

42 车   43 车票 45 车站

69 地   70 地点 71 地方 72 地图

77 电   78 电话 79 电脑 80 电视 82 电视机 82 电影 83 电影院

154 回   155 回答 156 回到 157 回家 158 回来 159 回去

192 看   193 看病 194 看到 195 看见

401 小   402 小孩儿 403 小姐 404 小朋友 406 小学 407 小学生

441 有   442 有的 443 有名 444 有时候 445 有一些 446 有用
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二是EXCEL的查找功能能够帮我们把一些有关联的词
找出来。我们在学习双字词或三字词时，往往只对第一个汉

字印象深刻。其实，汉字表中的汉字并不一定都是词的首

字，以1级汉字表为例，汉字表中的不少字还会出现在双字
词的第二个位置，三字词的第二或第三个位置。

ประการท่ีสอง ฟงัก์ชนัการค้นหาของ EXCEL สามารถชว่ย

ใหเ้ราค้นหาคําท่ีเก่ียวข้องได้ เม่ือเราเรยีนรูคํ้าศัพท์ท่ีมี

ตัวอักษรสองตัวหรอืสามตัวอักษร เรามักจะจาํเฉพาะตัวอักษรจนี

ตัวแรกได้เท่าน้ัน อันท่ีจรงิ ตัวอักษรจนีในตารางตัวอักษรจนีไม่

จาํเปน็ต้องเปน็อักษรตัวแรกของคํา ตัวอย่างเชน่ อักษรจนี

หลายตัวในตารางตัวอักษรจะปรากฏในตําแหน่งท่ี 2 ของคําท่ี

มีสองตัวอักษร และในตําแหน่งท่ี2 หรอื 3 ของคําท่ีมีตัวอักษร

สามตัวอักษร

用这样的方式来复习词汇，一方面可以通过强化词与

词、字与字之间的关系让我们慢慢形成对汉语词汇结构的认

识，另一方面，也有利于激活沉睡在我们脑海中的汉字和词

汇，提高我们使用中文的水平。用不同的字进行搜索，就会

出现不同的词汇集合，不同的集合中还可能出现同一词汇，

我们有新发现的同时，还不知不觉加深了对词汇的印象，何

乐而不为呢？

การใชว้ิธน้ีีในการทบทวนคําศัพท์ ประการหน่ึง ก็ชว่ยใหเ้รา

ค่อย ๆ ทําความเข้าใจเก่ียวกับโครงสรา้งของคําศัพท์ภาษาจนี

จากความสัมพันธร์ะหวา่งคํากับคํา และระหวา่งตัวอักษร

กับตัวอักษร อีกประการหน่ึงก็เอ้ือต่อการกระตุน้ความจาํตัวอักษรจนี

และคําศัพท์ท่ีอยูใ่นสมองของเรามานาน และเพ่ิมความสามารถ

ในการใชภ้าษาจนีของเรา เม่ือค้นหาด้วยคําต่างๆ ชดุคําต่างๆ

ก็จะปรากฏขึ้น และในชดุคําต่างๆ กัน อาจปรากฏคําศัพท์

เดียวกัน ในขณะท่ีเราค้นพบส่ิงใหม่ ๆ เรายังได้จดจาํคําศัพท์

ได้แม่นยําขึ้นโดยไม่รูตั้ว เหตใุดจะไม่ทําวิธน้ีีดเูล่า

1 级汉字表序号
13
24
39
66
77
80

104
115
122
203
219
221
237
248
254
257
265
271
274

1 级词汇表序号及词汇
486 准备
162 机场 313 商场
474 知道
428 衣服
366 图书馆
346 水果
104 放假 297 请假
112 干净
32 不客气
80 电视
327 身体
244 面条儿
420 学习
439 一些 445 有（一）些 468 这些
116 高兴
435 一样
82 电影 83 电影院
136 汉语 370 外语
83 电影院 430 医院

汉字
备
场
道
服
馆
果
假
净
客
视
体
条
习
些
兴
样
影
语
院
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เคล็ดลับท่ี 4: ทําความเข้าใจสัญลักษณ์และจดจาํการใชง้าน

第四招：
澚䥗睋⺵駘⛿氠岻
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看懂词汇表的符号很重要。比如，

ส่ิงสําคัญคือต้องทําความเข้าใจสัญลักษณ์ในประมวลคําศัพท์

ตัวอย่างเชน่

47 吃饭	 chī��fàn

为什么“吃饭”这个词，两个字的拼音中间有“//”？1级
词汇表中有35个这种符号词。“//”这个符号特别重要，提醒

我们这个词不仅可以合起来用，也可以在//的位置加入一些其

他成分。不过需要注意的是，不同的词中可以加入的成分也不

同。以“帮忙”为例，

ทําไมถึงมีสัญลักษณ์ “//” อยู่ตรงกลางสัทอักษรพินอินของคํา

วา่ “กินข้าว” ในประมวลคําศัพท์ระดับ 1 มีสัญลักษณ์ดังกล่าว

จาํนวน 35 คํา สัญลักษณ์ “//”เชน่น้ี มีความสําคัญอย่างยิ่ง

เปน็การเตือนเราวา่ คําน้ีไม่เพียงแต่จะรวมกันได้เท่าน้ัน แต่ยังเพ่ิม

ส่วนประกอบอ่ืนๆในตําแหน่งของสัญลักษณ์ // น้ีได้ด้วย อย่างไร

ก็ตามควรสังเกตวา่ ส่วนประกอบท่ีสามารถเพ่ิมลงในคําต่าง ๆ ได้

น้ันแตกต่างกันด้วย ยกตัวอย่างคําวา่ “ชว่ยเหลือ”

“不好意思，你生病的时候，我不在，没帮上忙。”

“ขอโทษด้วย ฉันไม่อยู่ตอนท่ีเธอปว่ย ฉันเลยชว่ยอะไรเธอไม่ได้

เลย”

“其实你已帮了我很大的忙。”

“จรงิ ๆ แล้ว เธอชว่ยฉันไว้เยอะเลยนะ”

“上次，你还帮了我一天的忙呢。”

“ครัง้ก่อน คณุยังได้ชว่ยฉันท้ังวันเลยนะ”

下面表格中其他24个动词都可以这样用。但值得注意的
是，“放学”“没事儿”“下课”因为都是瞬间动词，所以不

能在中间加表示状态持续的词“着”。

คํากรยิาอีก 24 คําในตารางด้านล่าง สามารถใชใ้นลักษณะน้ี

ได้ อย่างไรก็ตาม เปน็ท่ีน่าสังเกตวา่ เน่ืองจากคําว่า เลิกเรยีนกลับ

บ้าน ไม่เปน็ไร เลิกเรยีน ล้วนเปน็คํากรยิาท่ีเกิดขึ้นอย่างรวดเรว็

ดังน้ัน คําวา่“着” ท่ีแสดงสถานะความต่อเน่ือง จงึไม่สามารถวางไว้

ตรงกลางของคําได้

57 打车

189 开车

288 起床

323 上学

394 下课   

41 唱歌

105 放学

197 考试

320 上课

348 睡觉   

47 吃饭

174 见面

235 没事儿

321 上网

350 说话  

91 读书

190 开会

297 请假

329 生病

443 有名 

14 帮忙

104 放假

193 看病

316 上班

330 生气   
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此外，一些拼音中带“//”的词，虽然合起来、

分开来都能用，但是这些词的用法与上表中的25个词
大不相同。如“得到”“看见”“听见”，这三个词

的第一个字表示动作，第二个字表示动作的结果，只

能说“得得到”“得不到”，“看得见”“看不见”，

“听得见”“听不见”，等等。

นอกจากน้ี คําบางคําท่ีมีสัญลักษณ์ “//” ในสัท

อักษรพินอิน แม้วา่จะรวมกันหรอืแยกกันได้ก็สามารถ

ใชไ้ด้หมด แต่การใชคํ้าเหล่าน้ีค่อนข้างแตกต่างจาก 25 
คําในตารางด้านบน ตัวอย่างเชน่ “ได้รบั” “มองเห็น”

และ “ได้ยิน” ตัวอักษรแรกของสามคําน้ีบ่งบอกถึง

การกระทํา และตัวอักษรท่ีสองหมายถึงผลลัพธข์อง

การกระทํา เราพูดได้เพียงแต่วา่ “ได้รบั” “ไม่ได้รบั”

“มองเห็น” “มองไม่เห็น” “ได้ยิน” “ไม่ได้ยิน” เปน็ต้น

再如“回来”“回去”这样的带“来”或“去”的趋

向副词，中间也不能加“着”“了”“过”等表示动词状

态的词，但可以加“得”、“不”和名词，例如“回得

来”“回不来”“回家来”等，下表中的其他六个词的用

法也一样。

อีกตัวอย่างเชน่ “กลับมา” และ “กลับไป” เปน็คําวิเศษณ์บอก

ทิศทางท่ีมี คําวา่ “มา” หรอื “ไป” คําท่ีระบุสถานะของคํากรยิา เชน่

“着 (กําลัง…อยู่) “了 (แล้ว) และ “过 (เคย) ไม่สามารถวางไว้

ตรงกลางได้ แต่สามารถรวม “得” (ได้) และ “不” (ไม่) กับคํานาม

ได้ เชน่ “กลับมาได้” “กลับไม่ได้” “กลับมาบ้าน” เปน็ต้น วิธกีารใช้

คําอีก 6 คําในตารางด้านล่างก็เชน่เดียวกัน65 得到 195 看见 363 听见
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词汇表中拼音带“//”的词汇往往是和生活有关的常用词，

有时中间能加什么成份并没有规律，因此，我们要特别注意这

些词的用法，多问问老师，多查查词典，学一个记一个。

คําท่ีสัทอักษรพินอินมีเคร ือ่งหมาย “//” ในประมวลคําศัพท์ มัก

เปน็คําท่ัวไปท่ีเก่ียวข้องกับชวีิต บางครัง้ไม่มีกฎเกณฑ์วา่ตรงกลาง

จะใส่คําอะไรลงไปได้ ดังน้ันเราต้องใส่ใจเปน็พิเศษกับการใชคํ้า

เหล่าน้ี โดยถามครมูากให้ขึ้นและค้นหาพจนานุกรมให้มากขึ้น

เรยีนรูห้น่ึงคํา จาํหน่ึงคํา

以上四大妙招，招招实用，好的开始是成功的一半，衷

心希望大家都去试一试，为学好中文打下良好的基础！

เคล็ดลับข้างต้นท้ัง 4 ประการ สามารถนําไปปฏิบัติตามได้

จรงิ การเร ิม่ต้นดีมีชยัไปกวา่คร ึง่ หวังเปน็อย่างยิ่งวา่ทุกท่านจะ

ลองทําดู เพ่ือปูพ้ืนฐานการเรยีนภาษาจนีให้ดี  

注：文中所举词汇均出自2021年7月1日实施的《国际中文教育
中文水平等级标准》(GF0025–2021)初级1级词汇表。

หมายเหต:ุ คําศัพท์ท่ีกล่าวถึงในบทความน้ีมาจากประมวลคําศัพท์

“มาตรฐานการวัดระดับความสามารถภาษาจีนสําหรบัการศึกษาภาษาจีน

ระดับนานาชาติ” (GF0025–2021) ในขั้นต้นระดับ 1 ท่ีประกาศเม่ือวันท่ี 1 

กรกฎาคม 2564

159 回去50 出去

289 起来

158 回来 183 进来49 出来

184 进去

供图：朱浩晔  จู เฮา่เย

35

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会



每天去学校，除了给学生上课用汉语，我还有机会与路上遇

到的每个学生用汉语打招呼。“老师好！”，不管在学校何处，

我都能听见这样的声音。这句话虽然简单，但时时刻刻提醒着

我——我是一名教汉语的老师。

การไปโรงเรยีนทุกวนั นอกจากจะสอนภาษาจนีให้นักเรยีนแล้ว

ข้าพเจา้ยังมีโอกาสทักทายนักเรยีนทุกคนท่ีข้าพเจา้พบตามทางเป็น

ภาษาจนีอีกด้วย “สวสัดีค่ะ คณุคร!ู” ไม่ว่าจะอยู่ท่ีไหนในโรงเรยีน

ก็ได้ยนิเสียงแบบน้ี คําพูดน้ีแม้วา่จะเปน็คําพูดง่าย ๆ แต่ก็เตือนใจ

ขา้พเจา้อยูเ่สมอวา่ ขา้พเจา้เปน็ครสูอนภาษาจนี

我的教学方法是我自己慢慢积累得来，虽然谈不上多么完

美，但很适合我的学生。不管是什么方法，只要能够帮助我的学

生学好汉语，就是好的方法了。上课之前，我会充分备课，主要

是要明确教学目标，对教学内容和教材处理有具体的思路。上课

时，为了营造学习汉语的氛围，我尽量用汉语与学生交流。我会

给学生解释语法的重点和难点，我注重语法的“精讲多练”，少

用语法术语，以练习为主。我会让学生针对汉语中的常用情景做

一定的句型练习，如使用课堂用语、打招呼、表达程度、表示强

调、做比较等。课堂上的句型操练模式也多种多样，如重复、替

换、转换、扩展、问题、翻译。遇到学生出现学习偏误，我都会

详细地给学生们解释清楚。

วธิกีารสอนของขา้พเจา้มาจากท่ีขา้พเจา้ค่อย ๆ ส่ังสมด้วยตัว

ขา้พเจา้เอง ถึงจะไม่สมบูรณ์แบบนัก แต่ก็เหมาะกับลกูศิษยข์อง

ขา้พเจา้มาก ไม่ว่าจะเปน็วธิใีดก็ตาม ตราบใดท่ีทําให้นักเรยีนของ

ขา้พเจา้เรยีนภาษาจนีได้ดี น่ันถือวา่เปน็วธิท่ีีดี ก่อนเร ิม่ชัน้เรยีน 

ขา้พเจา้จะเตรยีมบทเรยีนอย่างเต็มท่ี โดยหลักเพ่ือทําความเขา้ใจใน

วตัถปุระสงค์ของการเรยีนการสอน และแนวคิดท่ีชดัเจนในเน้ือหา

และส่ือการสอน เม่ือเร ิม่ชัน้เรยีน ขา้พเจา้จะพยายามจะใชภ้าษาจนี

ส่ือสารกับนักเรยีนใหไ้ด้มากท่ีสุด เพ่ือสรา้งบรรยากาศในการเรยีน

ภาษาจนี และอธบิายประเด็นท่ีสําคัญและยากของไวยากรณ์ให้

นักเรยีนฟงั ขา้พเจา้ใหค้วามสําคัญกับ “การบรรยายท่ีเขม้ขน้และ

การฝกึฝนใหม้าก” โดยใชคํ้าศัพท์เฉพาะทางไวยากรณ์ให้น้อยลง

และเน้นใหทํ้าแบบฝกึหดัเปน็หลัก ขา้พเจา้จะให้นักเรยีนทํา

แบบฝกึหดัรปูแบบประโยคภาษาจนีในสถานการณ์ท่ัวไป เชน่ การใชภ้าษา

ในหอ้งเรยีน การทักทาย ระดับการแสดงออก การเน้นยา̧

การเปรยีบเทียบ ฯลฯ นอกจากน้ียงัมีรปูแบบการฝกึประโยคท่ีหลากหลายใน

ชัน้เรยีน เชน่ การซา̧ประโยค การแทนท่ีประโยค การแปลงประโยค 

การขยายความ การต้ังคําถาม และการแปล เม่ือนักเรยีนเกิดขอ้ผิด

พลาดในขณะฝกึฝน ขา้พเจา้จะอธบิายใหนั้กเรยีนฟงัอยา่งละเอียด

我本身就是泰国人，深知泰国中学生的性格和学习特点。泰

国中学生课堂表现活跃，团队合作意识强，动手能力也强，因此

我觉得“活动”课堂最适合泰国中学生，平时上课我也以“活

动”课堂为主。另外，在教学过程中我一直遵循“以学生为中

心”的原则，关注学生的课堂表现，努力调动学生的学习兴趣。

例如，我常运用大量的课堂游戏辅助汉语教学，如“卡片组

句”“找不同”“模拟情景”“我是大富翁”等。有一次，我让

学生假扮成明星或者记者，情景是明星采访。学生们都很喜欢，

积极地提问和回答。这种方法比较有趣，还营造了欢快的课堂气

氛。我还经常跟学生说：“想学习汉语，想在汉语上取得成绩，

应该多多了解中国的文化，多多了解中国人的思维方式。”学生

对中国文化了解的越多，他们的汉语水平就提高得越快。

ตัวขา้พเจา้เองเปน็คนไทย จงึเขา้ใจถึงนิสัยและลักษณะการเรยีนรู ้

ของนักเรยีนมัธยมต้นชาวไทยเปน็อยา่งดี นักเรยีนมัธยมต้นชาวไทย

มีความกระตือรอืรน้ในชัน้เรยีน มีไหวพรบิดี ทํางานเปน็ทีม และมี

ทักษะการลงมือปฏิบติัจรงิ ดังน้ัน ขา้พเจา้คิดวา่ “กิจกรรม” ใน

หอ้งเรยีนเหมาะสมกับนักเรยีนมัธยมต้นชาวไทยท่ีสุด ในชัน้เรยีน 

ขา้พเจา้มักจะใช ้“กิจกรรม” ในการดําเนินการเรยีนการสอนเปน็หลัก 

นอกจากน้ี ในกระบวนการเรยีนการสอน ขา้พเจา้ยงัปฏิบัติตามหลัก 

“ผู้เรยีนเปน็ศูนยก์ลาง” มาโดยตลอด โดยใหค้วามสนใจกับผลการเรยีนรู ้

ของนักเรยีนในหอ้งเรยีน และพยายามกระตุ้นใหนั้กเรยีนเกิด

ความสนใจในการเรยีนรู ้ตัวอยา่งเชน่ ขา้พเจา้มักจะใชเ้กมจาํนวนมาก

ในการสอนภาษาจนี เชน่ “บตัรคําแต่งประโยค” “จบัผิดภาพ” 

“จาํลองสถานการณ์” “เกมเศรษฐ”ี เปน็ต้น ครัง้หน่ึงขา้พเจา้ให้

นักเรยีนสวมบทบาทเปน็ดาราหรอืนักขา่ว และสถานการณ์น้ัน

เปน็การสัมภาษณ์ดารา นักเรยีนรูสึ้กสนุกสนานกับการซกัถามและ

ตอบคําถามอยา่งกระตือรอืรน้ วธิน้ีีค่อนขา้งสนุกและสรา้ง

บรรยากาศในหอ้งเรยีนใหส้นุกสนาน ขา้พเจา้มักจะบอกนักเรยีนของ

——————
作者：王楚明(泰)		ผู้เขียน หวัง ฉู่หมิง (ไทย)  
翻译：彭丹		ผู้แปล Ms. Dan Peng

我的汉语教学之路
เส้นทางการสอนภาษาจนีของข้าพเจา้
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ขา้พเจา้วา่ “ถ้าหนูอยากเรยีนภาษาจนีและได้เกรดภาษาจนีดี ๆ หนู

ควรเรยีนรูว้ฒันธรรมจนีและวธิคิีดแบบจนีใหม้าก ๆ” ยิง่นักเรยีนรู ้

เก่ียวกับวฒันธรรมจนีมากเท่าใด ความสามารถทางภาษาจนีของ

พวกเขาก็จะยิง่ดีเรว็ขึ้นเท่าน้ัน

目前，由于疫情的影响，我不得不进行线上教学，学生们虽

然不去教室上课，但是没有停止学习。我通过网课、视频直播等

线上教学方式让学生们在家学习。我尝试使用各种各样的线上教

学平台完善自己的课堂，例如，我会通过Google Classroom发

布自己的教学资料、练习、游戏、测验等；使用Google Meet与

学生们连线，一起学习，一起玩游戏。我会使用Line与学生们互

发短信，同学们也通过这个App提交作业。我在课堂上还会通过

Wheel of Names这个App点名学生回答问题，这方法让我的学

生有点儿紧张，因为他们不知道什么时候会被点到。Padlet模板

丰富，支持多人实时协作，很适合作为教学时的互动小工具使

用。Padlet还支持多种形式的展示，学生们可以通过简单的“拖

拽”很快做出一个属于自己的“故事墙”。有了Liveworksheets

这个App，我就可以轻松设计出美观的工作表，学生也认为这个

App很环保，不用打印作业，不会浪费纸张，很适合“在线作

业”。我还经常使用Kahoot、Blooket、Wordwall来复习旧课

文、导入新课文或者发布小测验。学生们都很高兴能继续跟着在

线上学习，线上学习就像玩游戏一样，线上课堂的气氛也离“枯

燥”这个词更远了一点儿。更重要的是，学生们都藉此机会提升

了自己的网络技术运用能力。

ปจัจุบนั เน่ืองจากผลกระทบของโรคระบาดทําใหข้า้พเจา้ต้อง

จดัการเรยีนการสอนออนไลน์ แม้ว่านักเรยีนจะไม่เขา้หอ้งเรยีนเพ่ือ

เขา้เรยีน แต่พวกเขาก็ไม่หยุดท่ีจะเรยีนรู ้ ขา้พเจา้ให้นักเรยีนเรยีนรูท่ี้

บา้นด้วยวธิกีารสอนออนไลน์ เชน่ ชัน้เรยีนออนไลน์และวดีิโอไลฟส์ด 

ขา้พเจา้พยายามใชแ้พลตฟอรม์การสอนออนไลน์ต่าง ๆ เพ่ือให้

หอ้งเรยีนของขา้พเจา้สมบูรณ์ ตัวอย่างเชน่ ขา้พเจา้จะเผยแพรส่ื่อ

การสอน แบบฝกึหดั เกม แบบทดสอบ ฯลฯ ของขา้พเจา้เองผ่าน 

Google Classroom รวมถึงใช ้ Google Meet เพ่ือติดต่อกับ

นักเรยีน เพ่ือเรยีนและเล่นเกมด้วยกัน นอกจากน้ีขา้พเจา้จะใชไ้ลน์

ส่งขอ้ความส้ัน ๆ กับนักเรยีน และนักเรยีนก็ส่งการบา้นผ่านแอพน้ี

ด้วย ขา้พเจา้ยงัใชแ้อพ Wheel of Names เพ่ือเรยีกชือ่นักเรยีนใน

การตอบคําถามในชัน้เรยีน วธิน้ีีทําให้นักเรยีนต่ืนเต้นเล็กน้อยเพราะ

ไม่รูว้า่จะถกูเรยีกเม่ือใด รวมถึง Padlet ยงัมีเทมเพลตมากมายและ

รองรบัการทํางานรว่มกันหลาย ๆ คนแบบเรยีลไทม์ เหมาะสําหรบัใช้

เปน็เคร ือ่งมือในการโต้ตอบระหวา่งการสอนอยา่งมาก Padlet ยงั

รองรบัการแสดงผลหลายรปูแบบ และนักเรยีนสามารถสรา้ง 

“story wall” ของตนเองได้อยา่งรวดเรว็ด้วยการ “ลากและวาง” 

อยา่งง่าย ๆ อีกท้ัง ขา้พเจา้ยงัสามารถออกแบบเวริก์ชทีท่ีสวยงามได้

อยา่งง่ายดายโดยผ่านแอพ Liveworksheets นักเรยีนยงัเหน็วา่

แอพน้ีเปน็มิตรกับส่ิงแวดล้อมมาก ไม่จาํเปน็ต้องพิมพ์การบา้นและ

ไม่เปลืองกระดาษ เหมาะสําหรบั “การบา้นออนไลน์” อยา่งมาก 

นอกจากน้ีขา้พเจา้มักจะใช ้ Kahoot Blooket, Wordwall เพ่ือ

ทบทวนเน้ือหาบทเรยีนเก่า และใส่เน้ือหาบทเรยีนใหม่หรอืโพสต์

แบบทดสอบยอ่ย นักเรยีนมีความสุขมากท่ีจะติดตามการเรยีน

ออนไลน์ได้อยา่งต่อเน่ือง การเรยีนออนไลน์ก็เหมือนการเล่นเกม

และบรรยากาศของหอ้งเรยีนออนไลน์ก็หา่งไกลจากคําวา่ “น่าเบ่ือ” 

ไปเล็กน้อย ท่ีสําคัญนักเรยีนได้ใชโ้อกาสน้ีเพ่ือพัฒนาความสามารถ

ในการใชเ้ทคโนโลยอิีนเทอรเ์น็ตของตนเอง

线上毕业典礼的那一天，我对我的学生说：“谢谢你们为线

上学习的正常进行而做出的努力，祝你们身体健康、前途无

量。”时间过得真快，我担任高中汉语教师已经十年。作为一名

泰国本土汉语教师，我感到非常自豪和满意。中文逐渐融入我的

工作和生活，在学习汉语和教汉语的路上，我有许多的收获，这

些收获激励并温暖着我的心。

ในงานพิธสํีาเรจ็การศึกษาแบบออนไลน์ในวันน้ัน ขา้พเจา้ได้พูด

กับนักเรยีนของขา้พเจา้วา่ “ขอขอบคณุสําหรบัความพยายามเพ่ือ

ใหก้ารเรยีนออนไลน์ดําเนินต่อไปได้ตามปกติ ขอใหพ้วกหนูสุขภาพ

แขง็แรงและมีอนาคตท่ีสดใส” เวลาชา่งผ่านไปอยา่งรวดเรว็ ขา้พเจา้

เปน็ครสูอนภาษาจนีมานับ 10 ปแีล้ว ในฐานะท่ีเปน็ครสูอนภาษาจนี

ชาวไทยคนหน่ึง ขา้พเจา้รูสึ้กภาคภมิูใจและพอใจในตนเองอยา่งมาก 

ภาษาจนีได้ค่อย ๆ แทรกซมึเขา้กับงานและชวีติของขา้พเจา้ เส้นทาง

การเรยีนและการสอนภาษาจีนทําให้ข้าพเจ้าได้รับอะไรมากมาย

ส่ิงเหล่าน้ีเปน็แรงบนัดาลใจและทําใหข้า้พเจา้อ่ิมเอิบใจ

这十年里，一批又一批的学生毕业。他们的最大愿望是高考

能考上自己理想的大学。帮助他们实现愿望，是我觉得最幸福的

事。新学期，新生活，我会热情地和新同学打招呼，并不忘初

心，和他们一起在汉语学习的知识海洋里探索，来吧！

ในชว่งสิบปท่ีีผ่านมา มีนักเรยีนสําเรจ็การศึกษารุน่แล้วรุน่เล่า 

ความปรารถนาสูงสุดของพวกเขาคือ การท่ีสามารถสอบเขา้เรยีนใน

มหาวทิยาลัยท่ีใฝฝ่นัได้ การชว่ยใหพ้วกเขาสมปรารถนาเปน็ส่ิงท่ี

ขา้พเจา้มีความสุขท่ีสุดในชวีติ ภาคการศึกษาใหม่ ชวีติใหม่ ขา้พเจา้

จะทักทายนักเรยีนในชั้นเรยีนใหม่อย่างอบอุ่นโดยไม่ลืมความต้ังใจ

เดิมของขา้พเจา้ พรอ้มกับสํารวจในมหาสมุทรแหง่ความรูข้อง

การเรยีนรูภ้าษาจนีพรอ้มไปกับพวกเขา มาเถอะ!  
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—————
作者：钱铨  ผู้้้เขียนั เฉียนั เฉวีัยนั 

翻译：马淑芬  ผู้้้แปลื Ms.Panthipa Asavatheputhai

เหะหะพิ่าทีี่ คัำาฮ่ิตั
“กัารฟาดฟันั/ข่งกัันัเอง”

﹃
内
卷
﹄

供图：视觉中国  VCG.COM
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看他补课，我也补课，这是教育内卷；等
你下班，我再下班，这是职场内卷；你抢
地段，我也不落后，这是楼市内卷……在
内卷现象日益普遍的今天，你内卷了吗？
ดูเขาเรยีนพิเศษ ฉันก็เรยีนพิเศษ น่ีคือการ
ฟาดฟนักันทางศึกษา รอเธอเลิกงาน ฉันค่อย
เลิกงาน น่ีคือการฟาดฟนักันทางอาชพี
เธอแย่งควา้ท่ีดิน ฉันก็ไม่ได้ปลายแถว น่ีคือ
การฟาดฟนักันทางตลาดอสังหาฯ...การฟาดฟนั
กันกลายเปน็เร ือ่งธรรมดามากขึ้นเร ือ่ย ๆ วันน้ี
คุณได้ฟาดฟนักันหรอืยัง?

所谓“内卷”，即向内部精细化发展。“内”指的是系

统内部，“卷(juăn)”的原义是“把物弯成圆筒状”，这里

用的是其外延含义“倾轧”。互联网时代下，“内卷”用于

指非自愿的被迫竞争或非理性的内部竞争。

ส่ิงท่ีเรยีกวา่ “การฟาดฟนักัน” หมายถึงการพัฒนาปรบัปรงุ

อย่างประณีตภายใน “ภายใน” หมายถึงภายในระบบ และความ

หมายเดิมของ “ม้วน” คือ “การม้วนบางส่ิงให้เปน็ทรงกระบอก”

ซึ่งในท่ีน่ีมีความหมายแฝงวา่ “กีดกันและโจมตีกัน” อยู่ ในยุค

อินเทอรเ์น็ต “การฟาดฟนักัน” ใชใ้นกรณีท่ีเปน็การฟาดฟนักัน

ภายในท่ีถกูบังคับโดยไม่สมัครใจหรอือย่างไรเ้หตผุล

在我们的日常工作和生活中，“内卷”一词随处可见。

结合具体例子，我们来考察一下“内卷”的词性和用法。

ในการทํางานและชวีิตประจาํวันของเรา คําว่า “การฟาดฟนั

กัน” สามารถพบเห็นได้ทุกท่ี เม่ือประกอบกับตัวอย่างท่ีเปน็

รปูธรรม เรามาศึกษาลักษณะของคําและวธิกีารใช้ “การฟาดฟนั

กัน” สักหน่อย

首先，“内卷”可作名词，指非理性的内
部竞争。比如：
ประการแรก “การฟาดฟนักัน” สามารถใชเ้ปน็
คํานาม หมายถึงการฟาดฟนักันภายในท่ีไม่มี
เหตุผล ตัวอย่างเชน่ 

(1)互联网行业的“内卷”现象比较普遍。
(1) ปรากฏการณ์ของ “การฟาดฟนักัน” ในอุตสาหกรรม

อินเทอรเ์น็ตเปน็เร ือ่งปกติ

(2)我们要打破“内卷”，避免毫无意义的恶性竞争。
(2) เราต้องทําลาย “การฟาดฟนักัน” และหลีกเล่ียงการฟาดฟนั

กันอันเลวรา้ยท่ีไรป้ระโยชน์
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其次，“内卷”也可作动词。有
时，“内”可以省略，“卷”字能
单独承担整个词语的意义。比如：
ประการท่ีสอง “การฟาดฟนักัน” 
สามารถใชเ้ปน็คํากรยิาได้ บางครัง้อาจ
ตัดคําวา่ “ภายใน” ออกได้ และคําวา่
“ฟาดฟนั” เพียงคําเดียวก็สามารถส่ือ
ความหมายของคําท้ังหมดได้ ตัวอย่าง
เชน่

(1)一到开学季，各大高校的录取通知书就开
始“卷”了。

(1) ทันทีท่ีเร ิม่เปดิเรยีน หนังสือยืนยันตอบรบัเข้า

ศึกษาของมหาวิทยาลัยท่ีมีชือ่เสียงต่าง ๆ ก็เร ิม่ “ขิง

กัน” แล้ว

(2)竞争越来越激烈了，现在的家长从幼儿园阶
段就开始“卷”孩子，又是补习班，又是特长班……

(2) การฟาดฟนักันรนุแรงขึ้นเร ือ่ย ๆ ตอนน้ี

ผู้ปกครองเร ิม่ “เค่ียวเข็ญ” ลกู ๆ ต้ังแต่ชัน้อนุบาลและ

ยังมีโรงเรยีนกวดวิชาและห้องเรยีนพิเศษอีก

第三，“内卷”还可作形容词，表示某种不正
常的竞争状态。比如：
ประการท่ีสาม “การฟาดฟนักัน” สามารถใชเ้ปน็คํา
คณุศัพท์ซึ่งแสดงถึงสภาพการแขง่ขนักันท่ีผิดปกติ
ตัวอย่างเชน่

(1)这家公司整体氛围很“卷”，员工熬夜加班是常态。
(1) บรรยากาศโดยรวมของบรษัิทน้ี “แข่งขันฟาดฟนักัน” ดเุดือด

มาก พนักงานทํางานโอทีกันดึกด่ืนเปน็เร ือ่งปกติ

(2)我的同学都太“卷”(形容词)了，连排队、吃饭时都在学

习，我“卷”(动词)不动了，怎么办？

(2) เพ่ือนรว่มห้องของฉัน “แข่งขันฟาดฟนั” กันสุด ๆ “(คําคณุศัพท์)

แม้แต่ตอนเข้าแถว กินข้าว ก็ยังอ่านหนังสืออีก ฉัน “ฟาดฟนั” ด้วย

ไม่ไหวแล้ว ทํายังไงดี?
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内卷是一种跟风行为。相信补课并不是每个学生都乐意的事情，但有些学生为了取得更好的成

绩，会选择参加课外补习班，其他同学为了缩短自己与这部分同学的差距，只能被迫选择加入补课的

大军。同理，加班也不是每个职场人都愿意做的事儿，但是一旦有人多加班一小时，其他人便会纷纷

效仿，生怕被扣上“不敬业”的帽子。内卷时代下，每个人都像一只自转式的陀螺，陷入了不断自我

抽打以维持运转的怪圈。

“การฟาดฟนักัน” เปน็พฤติกรรมท่ีทําตาม ๆ กัน เชือ่วา่การเรยีนพิเศษ ไม่ใชส่ิ่งท่ีนักเรยีนทุกคนเต็มใจ

เรยีน แต่นักเรยีนบางคนเลือกท่ีจะเรยีนพิเศษเพ่ือให้ได้คะแนนท่ีดีขึ้น ในขณะท่ีนักเรยีนคนอ่ืนๆ ถกูบังคับ

ให้เรยีนพิเศษเพ่ือลดชอ่งวา่งระหวา่งตนเองกับนักเรยีนเหล่าน้ี ในทํานองเดียวกัน การทํางานล่วงเวลาไม่ใช่

ส่ิงท่ีทุกคนในท่ีทํางานเต็มใจทํา แต่เม่ือมีคนทํางานล่วงเวลาเกินหน่ึงชัว่โมง คนอ่ืนๆ ก็จะทําตาม เพราะ

กลัวจะถกูตราหน้าวา่ “ไม่อุทิศตนต่องาน” ในยุคของการฟาดฟนักัน ทุกคนเปน็เหมือนลกูข่างท่ีหมุนได้

เอง โดยกระแทกตัวเองตลอดเวลาเพ่ือให้หมุนต่อไปในวงจรอุบาทว์
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内卷的主体可以是个体的人，也可以是企业或高校

等部门。

ส่ิงท่ีมาฟาดฟนักันได้สามารถเปน็บุคคลหรอืแผนก เชน่

องค์กรหรอืมหาวิทยาลัย

以楼市为例，一些大牌房企同台竞技，非理性地

“抢地”，生怕好地段从指缝中溜走，错失发财的好机

会。内卷之下，谁都不肯首先低下高傲的头颅，谁也不

肯拍拍屁股潇洒地退出竞争，明知很累，却依旧乐此不

疲。

ยกตัวอย่างตลาดอสังหาฯ บรษัิทอสังหาฯ ยักษ์ใหญ่

บางเจา้ฟาดฟนักันในวงการเดียวกันโดย “กอบโกยท่ีดิน”

อย่างไรเ้หตผุล เพราะกลัวท่ีดินดี ๆ จะหลดุมือไป และพลาด

โอกาสดี ๆ จากการฟาดฟนักัน ไม่มีใครอยากท่ีลด

เกียรติศักด์ิศรก่ีอน และก็ไม่มีใครอยากจะสะบัดก้น

ถอนตัวจากการแขง่ขนักัน รูท้ั้งรูว้า่มันเหน่ือยมาก แต่ก็ยังสนุก

ติดลมบนโดยไม่เหน็ดไม่เหน่ือย

再说高校内卷，以大学录取通知书为例：南京大学

曾发布夜光录取通知书，点亮你心中的无限宇宙；哈尔

滨工业大学推出嵌有宝石的录取通知书，给你一份来自

理工科的浪漫；东南大学的录取通知书更是“多才多

艺”，不仅会发光，还会唱歌。收到这些大学录取通知

书的同学们不禁调侃道：“这收到的哪里是录取通知

书，简直是惊喜礼盒！”“这年头，连录取通知书都卷

起来了！”

เม่ือพูดถึงการฟาดฟนักันระหวา่งมหาวทิยาลัย ยกตัวอยา่ง

หนัง สือยืนยันตอบรับ เข้ า ศึกษาของมหาวิทยา ลัย

มหาวิทยาลัยนานกิงเคยออกหนังสือยืนยันตอบรับเข้า

ศึกษาอันเจดิจรสั เพ่ือส่องสวา่งจกัรวาลอันไรข้อบเขตในใจ

ของคณุ รวมถึง มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีฮารบ์ินออก

หนังสือยืนยันตอบรบัเข้าศึกษาแบบฝงัอัญมณี เพ่ือมอบ

ความโรแมนติกจากวิทยาศาสตรแ์ละวิศวกรรมให้คณุ และ

หนัง สือยืนยันตอบรับ เข้ า ศึกษาของมหาวิทยา ลัย

Southeast University ก็ยิ่ง “อเนกประสงค์” ไปอีก

ไม่เพียงแต่เปล่งแสงได้เท่าน้ัน แต่ยังรอ้งเพลงได้อีกด้วย

นักศึกษาท่ีได้หนังสือตอบรบัเขา้มหาวทิยาลัยเหล่าน้ีอดไม่ได้

ท่ีจะพูดติดตลกว่า “ตอนน้ีได้รบัหนังสือตอบรบัท่ีไหน ก็

เหมือนกล่องของขวัญสุดเซอรไ์พรส์ดี ๆ น่ีเอง !” “ทุกวันน้ี

แม้แต่หนังสือตอบรบัก็ยังขิงกันเลย!”

然而，惊掉下巴的远远不只录取通知书，中秋月饼

也成了跨界的内卷高手。谁说月饼只能由食品企业和饭

店推出？如今，各大学校、医院和博物馆都纷纷制作独

具特色、造型别致的月饼。北京航空航天大学推出了刻

有别致飞行器图案的月饼，南京市中医院秘制了含有中

药配料的养生月饼，故宫博物院设计出以四方灵兽(青

龙、白虎、朱雀、玄武)环绕明月为主题的文创月饼……

越来越多有创意、有内涵、有文化的月饼走进了百姓家

中。

อย่างไรก็ตาม ไม่ใชแ่ค่หนังสือยืนยันรบัเข้าศึกษาเท่าน้ัน

ท่ีทําให้ต้องอ้าปากค้าง ขนมไหว้พระจนัทรใ์นเทศกาลไหว้

พระจนัทรย์ังกลายเป็นส่ิงท่ีฟาดฟันกันข้ามวงการอีกด้วย

ใครบอกว่าขนมไหว้พระจนัทรจ์ะมีแต่ธุรกิจด้านอาหารและ

รา้นอาหารเท่าน้ันท่ีออกมาเปดิตัว? ปจัจุบันโรงเรยีน

โรงพยาบาล และพิพิธภัณฑ์ต่างผลิตขนมไหว้พระจนัทรท่ี์มี

เอกลักษณ์และรปูทรงท่ีไม่เหมือนใคร เชน่ มหาวิทยาลัย

Beihang University ได้ เปดิตัวขนมไหว้พระจนัทรส์ลัก

ลวดลายเคร ือ่งบินอันเปน็เอกลักษณ์ โรงพยาบาล

Nanjing Hospital of TCM ได้แอบทําขนมไหว้พระจนัทร์

ท่ีมีส่วนผสมของยาจนีเพ่ือบํารงุสุขภาพ และพิพิธภัณฑ์

กู้กงได้ออกแบบขนมไหว้พระจนัทรใ์นธีมสัตว์เทพจตุรทิศ

(มังกรเขยีว เสือขาว หงส์แดงและเต่าดํา) ล้อมรอบดวงจนัทร์

ท่ีสวา่งไสว นับวันขนมไหว้พระจนัทรท่ี์มีความคิด

สรา้งสรรค์ สอดแทรกความหมายเชงิวัฒนธรรมจะออกสู่

สายตาประชาชนมากขึ้น ๆ
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形形色色的内卷背后，是市场竞争、相互攀比和扭曲

心态在作祟。人们不禁要问：“何必让自己这么累呢？普

通一点儿有什么不好？”是啊，色彩斑斓的世界需要多一

些富有创意、创新的个性化生活，少一些雷同、盲从的内

卷。

เบื้องหลังของการฟาดฟนักันทุกรปูแบบ คือ การแข่งขัน

ฟาดฟนักันทางการตลาด การเปรยีบเทียบซึ่งกันและกัน และ

ความคิดทางจติใจท่ีบิดเบี้ยว ผู้คนอดไม่ได้ท่ีจะถามว่า “ทําไม

ต้องทําให้ตัวเองเหน่ือยขนาดน้ี เปน็คนธรรมดาจะผิดอะไร”

ใชสิ่ โลกท่ีเต็มไปด้วยสีสัน ต้องการชวีิตส่วนตัวท่ีสรา้งสรรค์

และแปลกใหม่มากขึ้น รวมถึงลดพฤติกรรมการทําตาม ๆ กัน

ให้น้อยลง และแข่งขันฟาดฟนักันอย่างไม่ลืมหูลืมตา  

供图：哈尔滨工业大学  มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีฮารบ์ัน
东南大学  มหาวิทยาลัยตงหนาน
故宫博物院  พิพิธภัณฑ์พระราชวังกู้กง
北京航空航天大学  มหาวิทยาลัยการบินและอวกาศปกัก่ิง
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智慧教室环境下的
教学模式构建研究
การวิจยัเร ือ่งการสรา้ง
รปูแบบการเรยีนการสอนใน
สภาพแวดล้อมของ
ห้องเรยีนอัจฉรยิะ
——————
作者：丁安琪		ผู้เขียน ติง อันฉี    
翻译：马淑芬		ผู้แปล Ms. Panthipa Asavatheputhai

智慧教室，是智慧学习环境的简化说法。在语言

教学中，智慧语言教室是智慧教室与传统多媒体语音

室相结合的产物。它为实现课前、课中、课后全过程

监控，促进学生的智慧学习提供了更为有力的条件。

หอ้งเรยีนอัจฉรยิะ เปน็คําเรยีกสภาพแวดล้อม

การเรยีนรูอั้จฉรยิะ อย่างง่าย ๆ ในการสอนภาษา หอ้งเรยีน

ภาษาอัจฉรยิะเป็นส่ิงท่ีเกิดจากการผสมผสานระหว่าง

ห้องเรยีนอัจฉรยิะกับห้องภาษามัลติมีเดียแบบด้ังเดิม

อันนํามาซึ่งปจัจยัท่ีมีประสิทธภิาพมากขึ้น ในการเฝา้

สังเกตกระบวนการก่อนเรยีน ระหวา่งเรยีน และหลังเรยีน

รวมท้ังส่งเสรมิการเรยีนรูอ้ยา่งชาญฉลาดของนักเรยีน
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╚倁臅潊冝䢘侷㵎主要由两部分构成：由希沃硬件打造的教室物理环境以及希沃与中文联盟共同构建的数据平台与
数据资源。前者可以为线下教学模式以及混合式教学模式提供教学场所，并且为课后反思提供现场录像。希沃教学平台已

经形成一个完整的体系，既包括教师备课的资源平台，也包括课堂教学平台与教学管理平台等，其希沃白板、希沃品课及

班级优化大师软件的组合应用，可以为教学提供全方位的服务。中文联盟所拥有的国际中文教育资源是任何其他平台都无

法比拟的，其丰富的慕课资源、微课资源及其他相关联的资源库，可以为教师的备课、授课、自我提升提供丰富的素材。

ห้องเรยีนอัจฉรยิะ ของ Chinese Plus ประกอบด้วย 2 ส่วนหลัก ๆ คือ สภาพแวดล้อมทางกายภาพของห้องเรยีนท่ี

สรา้งโดยฮารด์แวรข์อง Seewo และแพลตฟอรม์ข้อมูลกับทรพัยากรข้อมูลท่ีรว่มกันสรา้งโดย Seewo และ Chinese Plus โดยส่วนแรก

สามารถจดัหาสถานท่ีเรยีนให้กับรปูแบบการสอนแบบออฟไลน์และรปูแบบการสอนแบบผสมผสานระหวา่งออฟไลน์และออนไลน์ อีกท้ังยังมี

การไลฟส์ดในการสะท้อนผลการเรยีนรูห้ลังเลิกเรยีน แพลตฟอรม์การสอนของ Seewo ได้สรา้งระบบท่ีสมบูรณ์ซึ่งรวมถึงแพลตฟอรม์

ทรพัยากรในการเตรยีมสอนสําหรบัครู แพลตฟอรม์การสอนในชัน้เรยีน และแพลตฟอรม์การจดัการการเรยีนการสอน เปน็ต้น การประยุกต์ใช้

ซอฟต์แวรก์ระดานไวท์บอรด์ Seewo Pinco Seewo และCare Seewo มาสเตอรเ์พ่ิมประสิทธภิาพในชัน้เรยีน สามารถให้บรกิารทาง

การสอนได้อย่างครบวงจร แหล่งทรพัยากรการศึกษาภาษาจนีระดับนานาชาติของ Chinese Plus น้ันไม่มีแพลตฟอรม์อ่ืนเทียบได้ ทรพัยากร

การเรยีนรูอ้อนไลน์แบบ MOOC ทรพัยากรการเรยีนรูแ้บบไมโครเลิรน์นิงและฐานข้อมูลอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวข้อง สามารถจดัหาส่ือการสอนท่ี

หลากหลายให้ครใูนการเตรยีมบทเรยีน การสอน และการพัฒนาตนเอง

随着智慧教室的建成，如何构建智慧教室环境下的教学

模式，使其能够充分发挥智慧教室的软硬件优势，为国际中

文教育服务，成为我们必须要解决的重要课题之一。我们尝

试以智慧教育为指导思想，基于对教学程序、教学主体、教

学形式与教学内容的分析，卐䐮冝䢘侷㵎侷㳔埛䑑溸呻厜

埛㒘(图1)。

จาการสรา้งห้องเรยีนอัจฉรยิะ การจะสรา้งรปูแบบการเรยีนการ
สอนในสภาพแวดล้อมหอ้งเรยีนอัจฉรยิะเพ่ือใหส้ามารถใชป้ระโยชน์
จากซอฟต์แวรแ์ละฮารด์แวรข์องห้องเรยีนอัจฉรยิะได้อย่างเต็มท่ี
และให้บรกิารการศึกษาภาษาจนีระดับนานาชาติ ได้อย่างไร กลาย
เปน็หน่ึงในประเด็นสําคัญท่ีเราต้องหาคําตอบให้ได้ เราพยายามใช้
Smart Educaiton เปน็แนวคิดชีนํ้า การวิเคราะห์ขั้นตอนการสอน
การเน้นส่ิงใดเปน็สําคัญในการเรยีนรู ้ รปูแบบการสอนและเน้ือหาการ
สอน สรา้งกรอบแบบจาํลองของรปูแบบการสอนในห้องเรยีน
อัจฉรยิะ (รปูท่ี 1)

图1 智慧教室教学模式框架模型
รปูท่ี 1 กรอบแบบจาํลองของรปูแบบการสอนใน

ห้องเรยีนอัจฉรยิะ

ระหวา่งเรยีน (ออนไลน์และออฟไลน์)

หลังเรยีน (ออนไลน์และออฟไลน์)

ครผูู้สอน

นักเรยีน

การเตรยีมบท

เรยีน

การเผยแพร่

ทรพัยากร

การตอบคําถาม

ก่อนเรยีน

การวิเคราะห์

เชงิวินิจฉัย

การศึกษาค้นควา้อิสระ

การอภิปรายปญัหา

การทําแบบ

ทดสอบก่อนเรยีน

ครผูู้สอน

นักเรยีน

การถามคํา

ถาม

การให้คําแนะนํานัก

เรยีนเปน็รายบุคคล

การให้คําชีแ้นะและ

แสดงความเห็น

การตรวจสอบ

ผลการเรยีนรู้

การทดสอบ

ระหวา่งเรยีน

การรว่มมือสืบเสาะ

หาความรู้

การแสดงผล

การเรยีนรู้

การประเมินผลโดย

นักเรยีนรุน่เดียวกัน

ครผูู้สอน

นักเรยีน

ส่งส่ือการเรยีนรู้
การทบทวนการสอน

ของครู

ทบทวนและทดสอบสิ่ง

ท่ีเรยีนรูด้้วยตนเอง

การสะท้อนจากส่ิงท่ี

เรยีน

ก่อนเรยีน (ออนไลน์)
教师

学生

课前（线上）

课中（线上与线下）

课后（线上与线下）

课件准备

提出问题

课中前测 合作探究

推送资料 教学反思

复习自测 学习反思

成果展示 同辈评价

个性指导 指导点评 成果检测

资源发布 课前答疑

课前自测

诊断分析

自主学习
问题讨论

教师

教师

学生

学生
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�
� 侷㳔瓨䍈每一位教师或者每一门课往往都
有自己不同的教学程序。具体教学程序既与教学理念

密切相关，也与教学内容、教学对象关系紧密。尽管

具体的教学流程会有不同，但是从大的环节上，我们

可以将所有教学程序概括为课前、课中、课后三个环

节。在框架模型中，我们针对课前、课中、课后分别

构建教学流程。在图1中，
表示课前、课中、课后三个环节的转换。

双箭头表示师生间交互的教学流程。

单箭头表示教师的教学流程或学生的学习流程，

其中，实线箭头表示这是必选流程；虚线箭头表示这

是可选流程。

1) ขั้นตอนการเรยีนการสอน ครผูู้สอนแต่ละ

ท่านหรอืแต่ละหลักสูตรมักจะมีขั้นตอนการเรยีน

การสอนท่ีแตกต่างกันไป ขั้นตอนการเรยีนการสอนท่ี

เฉพาะจงเจาะน้ัน ไม่เพียงเก่ียวข้องกับแนวคิดการสอน

อย่างใกล้ชดิเท่าน้ัน แต่ยังสัมพันธกั์บเน้ือหาการสอน

และผู้เรยีนอย่างใกล้ชดิอีกด้วย แม้วา่กระบวนการ

จดัการเรยีนการสอนท่ีเฉพาะเจาะจงจะแตกต่างกัน แต่

ในส่วนหลัก ๆ แล้ว เราสามารถสรปุขั้นตอนการเรยีน

การสอนท้ังหมดออกเปน็ 3 ส่วน คือ ก่อนเรยีน ระหวา่ง

เรยีน และหลังเรยีน ในกรอบแบบจาํลอง เราสรา้ง

กระบวนการสอนสําหรบัก่อนเรยีน ระหวา่งเรยีน และ

หลังเรยีน ในรปูท่ี 1
แสดงถึงการเปล่ียนเปน็ชว่งก่อนเรยีน ระหวา่ง

เรยีน และหลังเรยีน

ลกูศรคูแ่สดงถึงปฏิสัมพันธร์ะหวา่งครกัูบนักเรยีน

ในกระบวนการจดัการเรยีนการสอน

ลกูศรเด่ียวแสดงถึง กระบวนการจดัการเรยีน

การสอนของครหูรอืกระบวนการเรยีนรูข้องนักเรยีน และ

ลกูศรทึบแสดงถึง กระบวนการท่ีบังคับ ลกูศรเส้นประ

แสดงถึง กระบวนการท่ีไม่บังคับ

�
� 侷㳔╭✅课堂上的教学主体为教师和学
生，因此教学模式的构建主要从教师和学生的角度来

考虑。在实际教学中，除了教师和学生，还会有督导

督学、管理人员等参与其中。在框架模型中，我们暂

时不予考虑。

2) ศูนยก์ลางในการเรยีนการสอน ศูนย์กลาง

ในการเรยีนการสอนในชัน้เรยีน คือ ครแูละนักเรยีน ดังน้ัน

การสร้างรูปแบบการสอนจึงพิจารณาจากมุมมอง

ของครแูละนักเรยีนเปน็หลัก ในการเรยีนการสอนจรงิ

นอกจากครแูละนักเรยีนแล้ว ยงัมีศึกษานิเทศก์

ผู้บรหิาร ฯลฯ มีส่วนรว่มด้วย ในกรอบแบบจาํลอง เราจะไม่

พิจารณาส่ิงน้ีในตอนน้ี
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�
侷㳔⫐㵽语合智慧教室的框架模型可以适
用于国际中文教育相关的任何教学内容，如语言学

习、文化体验、教师专业发展等。

4) เน้ือหาการเรยีนการสอน: กรอบแบบ

จาํลองของหอ้งเรยีนอัจฉรยิะของ Chinese Language 
Education Center (CLEC) สามารถนําไปใชกั้บ

เน้ือหาการสอนใดๆ ก็ตามท่ีเก่ียวขอ้งกับการศึกษา

ภาษาจนีนานาชาติ เชน่ การเรยีนรูภ้าษา ประสบการณ์

ทางวฒันธรรม การพัฒนาวชิาชพีครู เปน็ต้น

�
侷㳔䓺䑑智慧教室既有实体教室，又有线
上教学平台，因此其教学可以采取三种不同的形式：

线下模式、线上模式、线上线下融合的混合式模式

(OMO)。由于纯线下模式与传统的课堂教学并无太
大差异，与智慧教育的理念有较大出入，因此我们认

为智慧教室教学模式的教学形式主要有：绻┪埛䑑和

庌⻉埛䑑。

3) รปูแบบการเรยีนการสอน: ห้องเรยีน

อัจฉรยิะมีท้ังห้องเรยีนจรงิและแพลตฟอรม์การสอน

ออนไลน์ ดังน้ันการสอนจงึมี 3 รปูแบบท่ีแตกต่างกัน

คือ รปูแบบออฟไลน์ รปูแบบออนไลน์ และรปูแบบ

ผสมผสานระหวา่งออนไลน์และออฟไลน์ (OMO)

เน่ืองจากรูปแบบออฟไลน์อย่างเดียวไม่แตกต่างจาก

การสอนในชัน้เรยีนแบบด้ังเดิมมากนัก จงึค่อนข้าง

แตกต่างจากแนวคิดของ Smart Education ดังน้ัน

เราจึงเห็นว่ารูปแบบการเรยีนการสอนในห้องเรยีน

อัจฉรยิะส่วนใหญป่ระกอบด้วย: รปูแบบออนไลน์และ

รปูแบบผสมผสาน
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在该模型中，教学分为课前、课中和课后三个

阶段。课前阶段，教师和学生都将参与到教学与学习

中来，且所有教学活动均为线上模式。教师需要准备

课件与教学资源，并且将教学资源向全班同学发布。

学生在收到教师发布的教学资源后，需要自主学习教

师发布的资源，如有问题，可以与同学讨论，或者请

教教师。在该模块中，教师的课件准备、资源发布与

诊断分析是必需的环节。是否课前答疑可以根据教学

的实际内容安排来决定。学生的自主学习或问题讨论

是必需的环节，是否进行课前自测要看教师发布的资

源中是否包含课前自测题。

ในแบบจาํลองน้ี การเรยีนการสอนแบ่งออกเปน็ 3 
ชว่ง คือ ก่อนเรยีน ระหวา่งเรยีน และหลังเรยีน ท้ังครู

และนักเรยีนจะมีส่วนรว่มในการเรยีนการสอนในช่วง

ก่อนเรยีน และกิจกรรมการสอนท้ังหมดจะเปน็แบบ

ออนไลน์ ครตู้องเตรยีมบทเรยีนและทรพัยากรการ

เรยีนรู ้ โดยเผยแพรท่รพัยากรการเรยีนรูใ้ห้กับท้ังชัน้

เรยีน หลังจากได้รบัทรพัยากรการเรยีนรูจ้ากครแูล้ว

นักเรยีนจาํเปน็ต้องเรยีนรูด้้วยตนเอง หากมีคําถาม

ใด ๆ ก็สามารถพูดคยุกับเพ่ือนรว่มชัน้หรอืขอคําแนะนํา

จากครไูด้ ในแบบจาํลองน้ี การเตรยีมบทเรยีนของครู

การเผยแพรท่รพัยากร และการวิเคราะห์เชงิวินิจฉัยเปน็

ส่วนท่ีจาํเปน็ จะตอบคําถามก่อนเรยีนหรอืไม่น้ันขึ้นอยู่

กับเน้ือหาท่ีแท้จรงิของการสอน การศึกษาค้นควา้อิสระ

ของนักเรยีนหรอืการอภิปรายปัญหาเป็นส่วนท่ีจาํเป็น

การทําแบบทดสอบก่อนเรยีนขึ้นอยู่กับว่าทรพัยากร

การเรยีนรูข้องครูได้ครอบคลุมถึงแบบทดสอบก่อน

เรยีนด้วยหรอืไม่

课中阶段为教学的主要阶段，教师和学生既可

以采取线下模式，在智慧教室内开展教学，也可以脱

离实体的线下教室，在线上开展教学。在教学中，教

师可以根据课前阶段对学生学习情况的诊断分析，提

出问题，引导学生开展合作探究，教师在学生进行合

作探究的过程中给予每个小组个性化的指导，并在学

生进行成果展示时给予指导点评，最终对学生的学习

成果进行检测。在这里，提出问题是广义的提出需要

学生学习的内容。如在口语课上，教师引出讨论的话

题，然后提出要求，让学生从一些方面对所要讨论的

话题展开论述等。线上线下模式不同，合作探究的操

作方式也会有所不同。线下模式中，即在实体教室，

教师可以把学生分成不同的小组，利用智慧教室的分

屏功能，给不同的小组提供不同的屏幕，让每个小组

都可以边讨论边在小组内展示。线上模式中，教师同

样可以把学生分成不同的小组，但教师可以利用平台

在不同的小组内巡视，给予个性化指导，参与小组讨

论等等。线上线下模式不同，学生的成果展示方式也

会有所不同。线下模式中，学生可以通过无线投屏、

真人展示等方式来分享小组讨论成果；线上模式中，

学生需要通过共享屏幕或者在群里分享文件等形式来

展示小组成果。

ขั้นตอนระหวา่งเรยีน เปน็ขั้นตอนหลักในการเรยีน

การสอน ครแูละนักเรยีนสามารถใชร้ปูแบบออฟไลน์

เพ่ือดําเนินการเรยีนการสอนในห้องเรยีนอัจฉรยิะ หรอื

อาจแยกออกจากห้องเรยีนออฟไลน์ และดําเนิน

การเรยีนการสอนแบบออนไลน์ก็ได้ ในการเรยีนการสอน

ในขั้นตอนก่อนเรยีน ครสูามารถถามคําถามตาม

สถานการณ์การเรยีนรูข้องนักเรยีนโดยการวิเคราะห์

เชงิวินิจฉัย และนํานักเรยีนรว่มกันสืบเสาะหาความรู ้

ในกระบวนสืบเสาะหาความรู ้ ครจูะให้คําแนะนําเปน็ราย

กลุ่ม และเม่ือนักเรยีนแสดงผลการเรยีนรู ้ ครจูะให้
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คําชีแ้นะและแสดงความเหน็ พรอ้มท้ังตรวจสอบในตอน

ท้าย ในท่ีน้ี การถามคําถามเปน็คําจาํกัดความกวา้ง ๆ

ของเน้ือหาท่ีนักเรยีนต้องเรยีนรู ้ ตัวอย่างเชน่ ใน

วิชาการพูด ครแูนะนําหัวข้อท่ีจะอภิปราย จากน้ัน

กําหนดให้นักเรยีนอภิปรายหัวข้อท่ีจะอภิปรายจากบาง

ประเด็น รปูแบบออนไลน์และรปูแบบออฟไลน์จะ

แตกต่างกัน การรว่มมือสืบเสาะหาความรูก็้จะแตกต่างกัน

ด้วย ในรปูแบบออฟไลน์ น่ันคือในห้องเรยีนจรงิ ครู

สามารถแบ่งนักเรยีนออกเปน็กลุ่มต่าง ๆ และใช้

ฟังก์ชันการแบ่งหน้าจอของห้องเรยีนอัจฉรยิะเพ่ือ

จดัเตรยีมหน้าจอต่าง ๆ ให้กับกลุ่มต่างๆ เพ่ือให้แต่ละ

กลุ่มสามารถอภิปรายและแสดงผลในกลุ่ม ในรปูแบบ

ออนไลน์ ครสูามารถแบ่งนักเรยีนออกเปน็กลุ่มต่างๆ

ได้เชน่เดียวกัน แต่ครสูามารถใชแ้พลตฟอรม์เพ่ือ

ตรวจตรากลุ่มต่าง ๆ ให้คําแนะนํานักเรยีนแต่ละบุคคล

และมีส่วนรว่มในการอภิปรายกลุ่ม ฯลฯ รปูแบบ

ออนไลน์และออฟไลน์แตกต่างกัน วิธท่ีีนักเรยีนนํา

เสนอผลการเรยีนรูก็้จะแตกต่างกันด้วย ในรปูแบบ

ออฟไลน์ นักเรยีนสามารถแชรผ์ลกการอภิปราย โดย

ผ่านการฉายภาพแบบไรส้าย การนําเสนอด้วยบุคคล

จรงิ ๆ ฯลฯ ในรปูแบบออนไลน์ นักเรยีนต้องแชร์

ผลการเรยีนรูด้้วยการแชรห์น้าจอหรอืแชรไ์ฟล์ในกลุ่ม

课后阶段主要是线上模式，也可以包括线下模

式。教师在线上为学生推送学习资料，学生根据教师

的推送，对所学内容进行复习自测。在这一阶段，教

师除了为学生推送学习资料，还需要对自己的教学进

行反思。教师可以通过数据平台检查学生学习情况与

自己的教学情况，教师也可以通过调取线下智慧教室

中的视频录像，对课堂教学实录进行分析。学生可以

通过数据平台了解自己的学习情况，对自己的学习态

度、内容掌握情况等进行学习反思。

ขั้นตอนหลังเลิกเรยีนส่วนใหญ่เป็นรปูแบบออนไลน์

แต่อาจมีรปูแบบออฟไลน์ด้วย ครสู่งส่ือการเรยีนรูใ้ห้

นักเรยีนทางออนไลน์ และนักเรยีนทบทวนและทดสอบ

ส่ิงท่ีได้เรยีนรูด้้วยตนเอง ในขั้นตอนน้ี นอกจากการส่ง

ส่ือการเรยีนรูใ้ห้กับนักเรยีนแล้ว ครยัูงต้องทบทวน

การสอนของตนเองด้วย ครสูามารถตรวจสอบสถานการณ์

การเรยีนรูข้องนักเรยีนและสถานการณ์การสอนของ

ตนเองผ่านแพลตฟอรม์ข้อมูล และครยูังสามารถ

วิเคราะห์การเรยีนการสอนในชั้นเรยีนผ่านบันทึกวิดีโอ

ในห้องเรยีนอัจฉรยิะแบบออฟไลน์ นักเรยีนสามารถ

เ ข้ า ใจ ส ถ า น ก า ร ณ์ ก า ร เร ยี น รู ้ข อ ง ต น เ อ ง ผ่ า น

แพลตฟอรม์ข้อมูล และสะท้อนทัศนคติการเรยีนรูแ้ละ

ความเชีย่วชาญในเน้ือหาของตนเอง
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我们尝试构建的智慧教室环境下的教学模式不是单

一的教学模式，而是框架模式，是面向不同类型、不同

水平课程的教学模式的集合。不同的教师可以根据课程

和学习者的不同，另行设定具体的教学目标、教学策略

与教学程序。希望该模型能帮助智慧教室，使其成为各

国学生学习中文、理解中国和体验中华文化的新平台，

助力国际中文教育的高质量发展。

รูปแบบการเรยีนการสอนในสภาพแวดล้อมห้องเรยีน

อัจฉรยิะท่ีเรากําลังพยายามสรา้งไม่ใชร่ปูแบบการสอนเด่ียว

ๆ แต่เปน็กรอบแบบจาํลอง ซึ่งเปน็ชดุรปูแบบการเรยีน

การสอนสําหรบัหลักสูตรในระดับต่างๆ ครสูามารถกําหนด

จุดประสงค์การเรยีนรู ้ กลยุทธก์ารสอน และขัน้ตอนการสอนท่ี

เฉพาะเจาะจงตามหลักสูตรและผู้เรยีนท่ีแตกต่างกัน หวังว่า

แบบจาํลองน้ีจะช่วยให้ห้องเรยีนอัจฉรยิะกลายเป็น

แพลตฟอรม์ใหม่สําหรบันักเรยีนจากท่ัวโลกในการเรยีนรู ้

ภาษาจนี เข้าใจประเทศจนีและสัมผัสกับวัฒนธรรมจนี และ

มีส่วนช่วยในการพัฒนาคุณภาพระดับสูงของการศึกษา

ภาษาจนีระดับนานาชาติ  

作者简介：

丁安琪，华东师范大学国际汉语文化学院副院长兼国际

汉语教师研修基地副主任，教授、博士生导师。主要研

究领域为国际中文教育、国际中文教师教育。

เก่ียวกับผู้เขียน:

ติงอันฉี รองคณบดีคณะ School of International 
Chinese Culture แห่งมหาวิทยาลัย East China 
Normal University และรองผู้อํานวยการ International 
Chinese Language Teachers Training Base 
ศาสตราจารย์และอาจารย์ท่ีปรกึษาระดับปรญิญาเอก สาขา

ท่ีเชีย่วชาญคือ การศึกษาภาษาจนีระหวา่งประเทศและการศึกษา

ครสูอนภาษาจนีระหวา่งประเทศ
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เสียงคร�าครวญสุดท้ายของ “องค์ราชนัแห่งบทกวีฉือชัว่นิรนัดร”์
ด่ืมด¤ากวีนิพนธ ์“สาวงามหยวี” ผลงานชิน้สุดท้ายของฮอ่งเต้ หล่ียวี้

—————
作者：徐榆飒		ผู้แต่งภาษาจนี สวี หยวีซา่
翻译：马淑芬		ผู้แปล Ms. Panthipa Asavatheputhai翻译：马淑芬

——李煜绝笔词《虞美人》赏析
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李煜(937–978)是五代十国时期南唐的最后一位皇
帝，史称“李后主”。他即位时，南唐形势已岌岌可危，

他在委曲求全中度过了15年偷安享乐的生活。公元975
年，南唐被北宋灭国，李煜投降，从南唐都城金陵(今江苏

南京)被押送到宋都汴京(今河南开封)，昔日的帝王沦为落

魄的囚徒，过着“以泪洗面”的生活。李煜不通政治，但

他的艺术才华非凡。他精书法，善绘画，通音律，在诗、

词、文上均有一定造诣，其中词的成就最为突出，被称

为“千古词帝”。

หล่ียวี้ (ค.ศ. 937–978) เปน็ฮอ่งเต้องค์สุดท้ายแห่ง

ราชวงศ์หนานถังในสมัยห้าราชวงศ์สิบแคว้น ในประวัติศาสตร์

ขนานนามวา่ (ฮอ่งเต้หล่ีองค์สุดท้าย) ขณะทรงปกครอง

สถานการณ์ในราชวงศ์หนานถังก็ตกอยู่ในอันตรายแล้ว

พระองค์ทรงใช้ชีวิตอย่างเกษมสําราญโดยทรงยอมอ่อนข้อ

เพ่ือให้อยู่รอดปลอดภัยได้ 15 ปี ในปคี.ศ. 975 ราชวงศ์

หนานถังก็ถกูราชวงศ์เปย่ซง่เขา้ยดึครอง องค์ฮอ่งเต้หล่ียวีท้รง

ยอมศิโรราบ ทําให้ถกูควบคมุตัวจากจนิหลิงเมืองหลวงของ

ราชวงศ์ (เมืองหนานจงิ มณฑลเจยีงซูในปจัจุบัน) ส่งไปยัง

เปีย้นจงิ เมืองหลวงของแควน้ซง่ (เมืองไคเฟงิ มณฑลเหอหนาน

ในปจัจุบัน) จากองค์ฮอ่งเต้ในอดีตตกต¤าจนกลายเปน็

นักโทษ ต้องใชช้วีิตแบบ “น̧าตานองหน้า” องค์ฮอ่งเต้หล่ียวี้

ทรงไม่สันทัดในเร ือ่งการปกครอง แต่กลับทรงมีอัฉรภิาพ

ด้านศิลปะเปน็อย่างยิ่ง ทรงพระปรชีาสามารถในการเขียน

พู่กันจนี วาดรปู การสัมผัสของบทกวี ทรงเชีย่วชาญ

การประพันธบ์ทกวนิีพนธช์อื ฉือ เหวนิ โดยเฉพาะ กวนิีพนธฉื์อ

โดดเด่นท่ีสุด จนได้รบัสมญานามวา่เปน็ “องค์ราชนัแห่ง

บทกวีฉือชัว่นิรนัดร”์

开篇的《虞美人·春花秋月何时了》便是他的代表作之一。据

说，宋太宗看到这首词后勃然大怒，遂命人将他毒死。因此，这首词

是李煜的绝命词，也是他最后的哀叹。

กวนิีพนธ์ “สาวงามหยวี บุปผาวสันต์จนัทราสารทจกัส้ินสุดเม่ือใด” ท่ี

เกร ิน่ขา้งต้น นับวา่เปน็หน่ึงในผลงานเอกของพระองค์ วา่กันวา่เม่ือฮอ่งเต้

ซง่ไท่จงได้ทอดพระเนตรเห็นบทกวน้ีีแล้วทรงกร ิว้มาก ถึงขัน้รบัส่ังใหค้น

ไปวางยาพิษพระองค์ใหต้าย ดังน้ันบทกวบีทน้ีจงึเปน็บทกวปีลิดชพีของ

องค์ฮอ่งเต้ หล่ียวี้ และเปน็การคร¤าครวญครัง้สุดท้ายของพระองค์

词的上阕以问句开头，诘问苍天：年复一年的春花秋月究竟何

时才能了结？“春花秋月”象征美好的事物，被许多文人墨客吟咏歌

唱，但过着囚徒生活的词人却对春花秋月感到厌烦，脑海中只有对往

事的痛苦思念和回忆。第二句“小楼昨夜又东风，故国不堪回首月明

中”，前一天夜里，春风又一次吹拂小楼，春花又即将怒放，但词人

的内心却是一片凄凉，词人由身居的囚屋联想到故国的家园，望着明

月，夜不能寐。

ตอนต้นของบทกวีเร ิม่ด้วยวรรคคําถาม ถามเบื้องบนว่า ดอกไม้ในฤดู

ใบไม้ผลิและพระจันทรใ์นฤดูใบไม้รว่งปีแล้วปีเล่าจะส้ินสุดลงเม่ือใด

“ดอกไม้ในฤดใูบไม้ผลิและพระจนัทรใ์นฤดใูบไม้รว่ง” เปรยีบเสมือนส่ิง

ท่ีงดงาม บรรดาบัณฑิตจาํนวนมากนํามาใชใ้นบทเพลง แต่กวีท่ีใชช้วีิต

แบบนักโทษกลับรูสึ้กเบื่อหน่ายกับดอกไม้ในฤดูใบไม้ผลิและพระจนัทร์

ในฤดใูบไม้รว่ง ในความคิดมีเพียงความเจบ็ปวด ความคิดถึง และ

ความทรงจาํต่อเร ือ่งในอดีต บทถัดมา “คืนวานเรอืนเล็กลมบูรพาพัดอีกครา

ท่ามกลางจนัทราแคว้นเดิมมิอาจกลับคืนมา” เม่ือคืนก่อนลมวสันต์ก็

พัดผ่านตําหนักเล็กมาอีกครัง้ ดอกไม้ในฤดใูบไม้ผลิก็กําลังจะเบ่งบาน

แต่ในใจของกวีกลับโดดเด่ียวอ้างวา้ง ตัวอยู่ในห้องขังแต่ใจคิดไปถึง

ตําหนักท่ีอยู่ในแคว้นเดิม แหงนมองพระจนัทร์ แล้วนอนไม่หลับ

บุปผาวสันต์จนัทราสารทจกัส้ินสุดเม่ือใด

เร ือ่งราวอดีตกาลระลึกได้มากเพียงไร

คืนวานเรอืนเล็กลมบูรพาพัดอีกครา

ท่ามกลางจนัทราแควน้เดิมมิอาจกลับคืนมา

ราวบันไดแกะสลักขั้นบันไดหยกคงยังอยู่

เพียงแต่คนท่ีขา้คะนึงถึงชราเฒ่า

หากจกัถามใจขา้เศรา้โศกเพียงใดเล่า

ราวด่ังสายชลวสันต์ฤดูหล่ังไหลถึงบูรพา

李煜(937–978)是五代十国时期南唐的最后一位皇
帝，史称“李后主”。他即位时，南唐形势已岌岌可危，

他在委曲求全中度过了15年偷安享乐的生活。公元975
年，南唐被北宋灭国，李煜投降，从南唐都城金陵(今江苏

南京)被押送到宋都汴京(今河南开封)，昔日的帝王沦为落

魄的囚徒，过着“以泪洗面”的生活。李煜不通政治，但

他的艺术才华非凡。他精书法，善绘画，通音律，在诗、

开篇的《虞美人·春花秋月何时了》便是他的代表作之一。据

说，宋太宗看到这首词后勃然大怒，遂命人将他毒死。因此，这首词

是李煜的绝命词，也是他最后的哀叹。

กวนิีพนธ์ “สาวงามหยวี บุปบุปุปบ ผาวสันสันันส ต์จนัต์จนัจ์นัต ทราสารทจกัส้ินสุดเสุดเดุเส ม่ือใด” ม่ือใด” ือ่ใด” ม ท่ี

เกร ิน่ขา้งต้น นับนับับน วา่เวา่เา่เว ปา่เปปา่เ น็หปน็หน็หป น่ึงในน่ึงใน่งในนึ ผลงานเอกของพระองค์ วา่วา่่าว กันกันันก วา่เวา่เา่เว ม่ือม่ือ่ือม ฮอ่งเฮอ่งเอ่งเฮ ต้

ซง่ไซง่ไง่ไซ ท่จงได้ทอดพระเนตรเหรเหหรเ น็บห็นบน็บห ทกวน้ีีแน้ีแ้แนี ล้วทรงกร ิว้มาก ถึงถึงึงถ ขัน้ขนันขั รบัรบัับร ส่ังใสังใงใสั ห้งให้ห้งใ คน

ไปวางยาพิษพระองค์ใค์ใ์ใค หต้ใ์หต้หต้ใ์ าย ดังดังังด น้ันบนันบนบนั ทก บีวบีีบว ทน้ี งึเจงึเงึเจ ปงึเปปงึเ น็บปน็บน็บป ทก ปีวปีีปว ลิดลิดิดล ชพีของ

บุปบุปุปบ ผาวสันสันันส ต์จนัทรจนัทรนัทรจ าสารทจกัจกัักจ ส้ินสุดเสุดเุดเส ม่ือใด

เร ือ่งราวอดีตกอดีตกีตกอด าลระลึกไลึกไึกไล ด้มากเพียงไรพียงไรียงไรพ

คืนวานเรอืนเล็กล็ก็กล ลมบูรพาพัดาพัดัดาพ อีกอีกีกอ ครา

ท่ามกลางจนัทรจนัทรนัทรจ าแควน้เดิมมิอาจกลับคืับคืบคืั นมา

ราวบันไดแกะสลักลักักล ขั้นบันไดขันบันไดนบันไดขั้นบันไดนบันได้ หยกคงยังยังังย อยู่

เพียงแพียงแียงแพ ต่คนท่ีขา้คะนึงนึงึงน ถึงชรถึงชรึงชรถ าเฒ่า

หากจกัถจกัถกัถจ ามใจขา้เศรา้โศกเพียงใดเพียงใดเียงใดเพ ล่า

ราวด่ังสดังสงสดั ายชลวสันสันันส ต์ฤต์ฤ์ฤต ดูหล่ังไดูหลังไงไดูหลั หลถึงหลถึงึงหลถ บูรพา

春花秋月何时了，

往事知多少？

小楼昨夜又东风，

故国不堪回首月明中。

雕栏玉砌应犹在，

只是朱颜改。

问君能有几多愁？

恰似一江春水向东流。
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尽管“故国不堪回首”，但是词人还是不由自主地回

首故国。在下阕，词人想象故都的玉砌雕栏应仍存留在宫廷

旧苑，但想想自己，如今已是面目颓然，“只是”二字传递

出了物是人非的无限惆怅，暗含了词人对亡国的感慨和悲

恨。最后一句“问君能有几多愁，恰似一江春水向东流”，

是词界公认的抒“愁”绝唱，词人满腔的悔恨凄愁犹如滔滔

春水东去，了无尽头。同时，词人也感慨逝去的一切如东流

之水，永远不可能再回来。

ถึงแม้ว่า”แคว้นเดิมมิอาจคืนกลับมา“แต่ผู้ประพันธ์ก็อดท่ี

จะคิดถึงแคว้นเดิมไม่ได้ ในบทถัดไปผู้ประพันธคิ์ดถึงตําหนัก

เดิมในวังหลวงท่ียังคงหรหูรางดงามท่ีเมืองหลวงเดิม แต่กลับ

มาคิดถึงตนเองท่ีตอนน้ีเปล่ียนแปลงไปไม่เหมือนเดิม

แล้ว”เพียงแต่“สองคําน้ีแสดงให้เห็นถึงความเศรา้โศกอาดูร

อย่างหาท่ีสุดมิได้กับสรรพส่ิงท่ีอยู่เหมือนเดิม มีแต่คนท่ี

เปล่ียนไป ซึ่งแฝงด้วยความโศกเศรา้และโกรธแค้นท่ีบ้าน

เมืองถกูทําลายของผู้ประพันธ์ วรรคสุดท้าย”หากจกัถามใจข้า

เศรา้โศกเพียงใดเล่า ราวด่ังสายชลวสันต์ฤดหูล่ังไหลถึง

บูรพา“เป็นท่ียอมรับกันในโลกของบทกวีว่า”เศร้าโศก 

“เปน็การใชคํ้าได้อย่างดีเยี่ยม ผู้ประพันธเ์ต็มไปด้วย

ความเศรา้โศกอาดรู ราวกับสายน̧าในฤดใูบไม้ผลิท่ีไหลไปทาง

ตะวนัออกไม่หยุดหยอ่น ไม่มีท่ีส้ินสุด ผู้ประพันธย์งัปลงได้ว่า เร ือ่งท่ี

ผ่านมาท้ังหมดเปน็ด่ังสายน̧าท่ีไหลไปทางตะวันออก ไม่มีวัน

หวนคืนตลอดกาล

      

ඵ
Ք
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词人对时间的伤叹、对往事的回忆、对故国的怀念交织

在一起，虚虚实实、时远时近，深刻展现了沉重的亡国情

怀，传达出一种博大深厚而又真挚独特的生命感受。

ความรู ้สึกของผู้ประพันธ์ต่อความเจ็บปวดต่อกาลเวลา

ความทรงจาํในอดีต การระลึกถึงแควน้เดิมผสมปนเปกัน จรงิบา้ง

ลวงบ้าง บางครัง้ห่างไกล บางครัง้ใกล้ แสดงให้เห็นถึง

ความคะนึงหาบา้นเมืองท่ีล่มสลายไปได้อย่างลึกซึง้ ถ่ายทอดใหเ้หน็

ถึงประสบการณ์ชวีิตท่ีลึกซึ้ง จรงิใจและเปน็เอกลักษณ์  
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——————
作者：陆家藩 ลู่ เจยีฟาน เขียน
翻译：陈楚芬		ศศรกัษ์ เพชรเชดิช ูแปล

“เมืองแหง่การอ่าน”
หนานจงิ

2019年10月31日，南京被联合国教科文组织列入世界“文学之
都”。在国内诸多城市中，南京为何捷足先登，成为中国第

一个也是目前唯一一个获此殊荣的城市呢？
เม่ือวันท่ี 31 ตุลาคม ค.ศ. 2019 องค์การยูเนสโกได้ขึ้นทะเบียนเมืองหนานจงิเปน็ 

“เมืองแห่งวรรณกรรม” ของโลก ในบรรดาเมืองต่าง ๆ ในประเทศจนีมากมาย เหตุใด
เมืองหนานจงิจงึได้เปน็เมืองแรกและเปน็เมืองเดียวท่ีได้รบัรางวัลอันทรงเกียรติน้ี

供图：视觉中国  VCG.COM
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在南京历史上最爱读书、读书最多的恐怕要算萧统

(501–531)了。他是南朝梁武帝的长子，一出生便被立为太

子。可是，他似乎对政治不感兴趣，只热衷于读书。他不仅自

己读书，还组织一大批读书人编写了一部诗文集，选录了从先

秦到梁朝八九百年间100多位作者的700余篇诗文。萧统英年

早逝，没能当上皇帝，但他主编的文集却流传了下来。萧统谥

号“昭明”，这部文集便被称作《昭明文选》，是中国现存最

早的文集。如今，南京东郊燕雀湖畔还保留着一座“昭明太子

读书台”，见证了萧统与书籍相伴度过的岁月。

ในประวัติศาสตรเ์มืองหนานจงิ เกรงวา่คงต้องยกให้องค์ชาย

เซยีง ถ่ง (ค.ศ.501–531) วา่เปน็ผู้ท่ีรกัการอ่านหนังสือและอ่าน

หนังสือมากท่ีสุด ทรงเปน็โอรสองค์โตในจกัรพรรดิเหลียงอู่ต้ี

แห่งราชวงศ์ใต้ ทันทีท่ีประสูติก็ได้รบัการสถาปนาให้ดํารง

ตําแหน่งรชัทายาท แต่ทวา่ดเูหมือนพระองค์จะไม่ทรงสน

พระทัยในเร ือ่งการเมือง ทรงเอาพระทัยใส่เพียงแค่เร ือ่ง

การอ่านหนังสือเท่าน้ัน ไม่เพียงแต่ทรงอ่านหนังสือด้วยพระองค์

เองเท่าน้ัน แต่ยังจดัต้ังกลุ่มนักอ่านกลุ่มใหญเ่รยีบเรยีงหนังสือ

รวมบทกวีและบทความชดุหน่ึง คัดเลือกบทกวีและบทความ

มากกวา่ 700 เร ือ่งจากนักเขียนมากกว่า 100 คนต้ังแต่ยุคก่อน

ราชวงศ์ฉินจนถึงราชวงศ์เหลียง องค์ชายเซยีว ถ่งส้ินพระชนม์ก่อน

จะได้ทรงขึ้นครองราชย์ แต่บทกวีและบทความท่ีทรงเรยีบเรยีงได้

สืบทอดต่อมาถึงปจัจุบัน พระนามยอพระเกียรติหลังส้ินพระชมน์

ขององค์ชายเซยีง ถ่งก็คือ “จา้วหมิง” บทคัดสรรน้ีจงึได้ต้ังชือ่ว่า

“บทคัดสรรจา้วหมิง” ซึ่งเปน็หนังสือรวมบทกวีและบทความท่ี

เก่าแก่ท่ีสุดท่ียังหลงเหลืออยูใ่นประเทศจนีตอนน้ี ปจัจุบนัน้ียงัคงเก็บ

รกัษา “โต๊ะทรงอักษรของรชัทายาทจา้วหมิง” เอาไว้ท่ีรมิทะเลสาบ

เยี่ยนเชวี่ยในเขตชานเมืองตะวันออกของเมืองหนานจงิ เพ่ือเปน็

ประจกัษ์พยานในห้วงเวลาท่ีองค์ชายเซยีว ถ่งทรงดํารงพระชนม์อยู่

รว่มกับหนังสือ

到了明朝，公元1403–1408年间，全中国又有一大批读书

人汇集到南京，他们在国子监博览群书，为的是编写《永乐大

典》。这是世界上最早的百科全书，比《大英百科全书》早了

300多年。《永乐大典》历时六年完成，记录了14世纪以前中国

的历史、地理、文学、艺术、哲学、宗教和百科文献等，全书共

计22937卷(含目录60卷)，约三亿七千万字。
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ต่อมาในสมัยราชวงศ์หมิง ระหวา่งปี ค.ศ. 1403-1408 บณัฑิต

นักวิชาการจาํนวนมากจากท่ัวประเทศจีนมารวมตัวกันท่ีเมือง

หนานจงิ พวกเขาอ่านตําราจาํนวนมากในสํานักศึกษาก๋ัวจือ่เจีย้น

เพ่ือเรยีบเรยีง “พจนานุกรมหยง่เล่อ” น่ีคือสารานุกรมท่ีเก่าแก่

ท่ีสุดในโลก ซึง่เก่าแก่กวา่สารานุกรมบรแิทนนิกาภาษาอังกฤษ

มากถึง 300 กวา่ปี “พจนานุกรมหย่งเล่อ” ใชเ้วลาหกปจีงึ

เรยีบเรยีงเสรจ็สมบูรณ์ บนัทึกเร ือ่งราวประวัติศาสตร์ ภมิูศาสตร์

วรรณคดี ศิลปะ ปรชัญา ศาสนาและเอกสารสารานุกรมของจนี

ก่อนครสิต์ศตวรรษท่ี 14 พจนานุกรมน้ีมีท้ังหมด 22,937 ม้วน

(รวมสารบญั 60 ม้วน) ประมาณ 370 ล้านตัวอักษร

及至清朝，在南京的读书人最有名的要数曹雪芹和吴敬

梓。《红楼梦》作者曹雪芹生长在南

京，他少时的读书地点在南京大行宫；

讽刺小说《儒林外史》的作者吴敬梓，

他读书的地点在南京秦淮河边的桃叶渡

口。

มาในสมัยราชวงศ์ชงิ บัณฑิตเมือง

หนางจิงท่ีมีชื่อเสียงท่ีสุดต้องนับรวม

เฉา เสวี่ยฉินและอู๋ จิง้จือ่ เฉา เสวี่ยฉินผู้

ประพันธน์วนิยายเร ือ่ง “ความฝนัในหอ

แดง” เติบโตในเมืองหนานจงิ สถาน

ศึกษาในวัยเยาว์ของเขาก็คือพระราชวัง

ต้าสิงกงในเมืองหนานจงิ อู๋ จิง้จือ่ผู้

ประพันธ์นวนิยายเร ือ่งแนวเสียดสีเร ือ่ง

“บัณฑิตนอกทําเนียบ” สถานศึกษาของ

เขาก็คือท่าเรอืเถาเย่รมิแม่น̧าฉินไหวเหอ

เมืองหนานจงิ

民国时期，在南京读过书的有鲁

迅、巴金、张恨水、张爱玲等一批文学

大家。值得一提的还有诗人余光中，他出生于南京，并在南

京读完小学和中学，而后就读于金陵大学外语系。他常说，

南京是他的故乡，是他“诗心起跳的地方”。他的诗作《乡

愁》是大家耳熟能详的现代诗歌名篇。

ในยุคสาธารณรฐัจนี ปรมาจารย์ทางวรรณกรรมอาทิหลู่ ซฺวิ่น

ปาจนิ จาง เฮิน่สุ่ย จาง อ้ายหลิงและท่านอ่ืน ๆ ก็เคยได้รบัการ

ศึกษาในเมืองหนานจงิ นอกจากน้ียังควรกล่าวถึงกวีอวี๋ กวงจง

เขาเกิดท่ีเมืองหนานจงิ สําเรจ็การศึกษาชัน้ประถมและมัธยมต้น

จากน้ันศึกษาต่อท่ีภาควิชาภาษาต่างประเทศ มหาวิทยาลัย

จนิหลิง เมืองหนานจงิ เขามักกล่าววา่เมืองหนานจงิเปน็บา้นเกิดของ

เขา และ “สถานท่ีทําให้หัวใจนักกวีของเต้นไหว” บทกวี “เซยีงโฉว”

ของเขาเป็นกวีนิพนธ์สมัยใหม่ท่ีมีชื่อเสียงและเป็นท่ีคุ้นหูท่องได้

ของทุกคน

中华人民共和国成立后，南京的读书之风更盛，涌现出叶

兆言、苏童、毕飞宇等一批有影响力的作家。苏童的小说《妻妾

成群》入选20世纪中文小说100强，并被改编成电影《大红灯笼
高高挂》；毕飞宇的作品被译成多国文字在国外出版，毕飞宇还

被法国文化部授予“法兰西艺术与文学骑士勋章”(Ordre des 
Arts et des Lettres)。

หลังจากสถาปนาสาธารณรฐัประชาชน

จนี กระแสการอ่านหนังสือในเมืองหนานจงิ

ก็ยิ่งได้รบัความนิยมมากขึ้น เกิดกลุ่ม

นักเขยีนท่ีทรงอิทธพิลในวงการจาํนวนมาก

อย่างเชน่ เย่ จา้วเหยียน ซู ถง ปี้ เฟยอวี่

เปน็ต้น นวนิยายเร ือ่ง “ภรรยาเอกและ

อนุภรรยา” ของซู ถงได้รบัเลือกให้เปน็

หน่ึงในรอ้ย นวนิยายจนียอดเยี่ยมแห่ง

ศตวรรษท่ี 20 และได้รบัการดัดแปลงเปน็

ภาพยนตรเ์ร ือ่ง “ยกโคมแดงใหสู้ง” ผลงาน

ของปี้ เฟยอวี่ได้รบัการแปลเปน็หลาย

ภาษาและตีพิมพ์ในต่างประเทศ ปี้ เฟยอวี่

ยังได้รบั “เคร ือ่งราชอิสรยิาภรณ์ด้าน

ศิลปะศาสตรแ์ละอักษรศาสตร ์ (Ordre 
des Arts et des Lettres)” จากกระทรวง

วัฒนธรรมประเทศฝรัง่เศส

南京人爱读书，是因为南京的读书

氛围和环境越来越好。南京有多家图书

馆向读者开放，阅读资源非常丰富。其中，南京图书馆是中国第

一所公共图书馆，也是目前中国第三大图书馆。南京的高校数量

位居全国第三，各大高校都有图书馆，每天都有数十万大学生在

那里读书；南京的书店也是读书人的好去处，被誉为“南京文学

客厅”的先锋书店，数次被CNN、BBC评为全球“最美书店”
之一，每年举行近百场新书发布、文化讲座、艺术展览等活动。

南京的出版社众多，光是南京凤凰出版传媒集团旗下就有九家，

其中译林出版社翻译、出版过不少高质量的外国文学经典作品。

供图：朱浩晔  จู เฮา่เย
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ชาวหนานจงิรกัการอ่านเพราะบรรยากาศการอ่านและสภาพแวดล้อม

ในเมืองหนานจงิดีขึ้นเร ือ่ยๆ มีห้องสมุดหลายแห่งในเมือง

หนานจงิท่ีเปดิกวา้งต้อนรบันักอ่าน ทรพัยากรสําหรบัการอ่านก็

อุดมสมบูรณ์อยา่งมาก ในบรรดาหอ้งสมุดเหล่าน้ี หอ้งสมุดหนานจงิ

เปน็ห้องสมุดสาธารณะแห่งแรกในจนี และเปน็ห้องสมุดท่ีใหญ่

เปน็อันดับสามในปจัจุบันของจนี จาํนวนสถาบันการศึกษาระดับสูง

ในเมืองหนานจงิก็จดัอยู่ในอันดับสามของประเทศ แต่ละ

มหาวิทยาลัยล้วนมีห้องสมุด ทุกวันมีนักศึกษาหลายแสนคนมาอ่าน

หนังสือกันท่ีน่ัน รา้นหนังสือในเมืองหนานจงิยังเปน็สถานท่ีท่ีดี

สําหรบัคนเรยีนหนังสืออีกด้วย รา้นหนังสือเซยีนเฟงิได้รบัการ

ยกย่องให้เปน็ “ห้องรบัแขกวรรณธรรมแห่งหนานจงิ” และยังได้รบั

การจดัอันดับจากสํานักข่าวซเีอ็นเอ็นและบีบีซใีห้เปน็หน่ึงใน “รา้น

หนังสือท่ีสวยท่ีสุดในโลก” หลายครัง้ และทุกปยีังจดักิจกรรมต่าง

ๆ เชน่ เปดิตัวหนังสือใหม่ การบรรยายด้านวัฒนธรรม นิทรรศการ

ศิลปะเหล่าน้ีเปน็ต้นกวา่รอ้ยกิจกรรม เมืองหนานจงิมีสํานักพิมพ์

มากมาย ในจาํนวนน้ีมีเก้าสํานักพิมพ์อยู่ในกลุ่มบรษัิทสํานักพิมพ์

และส่ือหนานจงิฟนิีกซ์ ซึง่สํานักพิมพ์อ้ีหลินได้แปลและตีพิมพ์ผลงาน

วรรณกรรมคลาสสิกต่างประเทศคณุภาพสูงจาํนวนมาก

此外，南京还拥有在全国具有广泛影响力的文学期刊：

《钟山》《青春》和《雨花》，并设有“紫金山文学奖”

“金陵文学奖”“南京文学艺术奖”等多种奖项，鼓励人们

读书、创作。

นอกจากน้ี เมืองหนานจงิยังมีวารสารวรรณกรรมท่ีมีอิทธพิล

อยา่งกวา้งขวางในประเทศ ได้แก่ “จงซาน” “ชงิชนุ” และ “อวีฮ่วา”

และยังได้จัดรางวัลส่งเสรมิให้คนอ่านและสรา้งสรรค์ผลงาน

อาทิ “รางวัลวรรณกรรมจือ่จนิซาน” “รางวัลวรรณกรรม

จนิหลิง” และ “รางวัลวรรณกรรมและศิลปะหนานจงิ” เปน็ต้น

从六朝到现代，在过去的1700多年的时光里，南京城
的文学氛围越来越浓，爱读书的人也越来越多。南京真不愧

是一座文脉悠长的阅读之城。

จากยุคหกราชวงศ์มาจนถึงปจัจุบัน ในชว่งเวลา 1,700 ปท่ีี

ผ่านมา บรรยากาศวรรณกรรมในเมืองหนานจงิเข้มข้นขึ้นเร ือ่ย

ๆ คนท่ีรกัการอ่านก็มากขึ้นเร ือ่ย ๆ เมืองหนานจงิคู่ควรแก่การ

เปน็เมืองแห่งการอ่านท่ีมีประวติัศาสตรอั์นยาวนานอยา่งแท้จรงิ  
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不一样的

“เทศกาล 11.11” ท่ีต่าง

จากวันวาน

“双十一”
—————
作者：徐榆飒		สวี๋ ยวี๋ซา่ เขียน
翻译：马淑芬		ผู้แปล Ms. Panthipa Asavatheputhai
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自2009年起，中国各大电商平台选择在11月11日举办大规
模促销活动，提供大量折扣商品，吸引消费者抢货、囤货。每年

的11月11日也成了中国的购物狂欢节，俗称“双十一”。
ต้ังแต่ป ี 2009 เปน็ต้นมา แพลตฟอรม์อีคอมเมิรซ์รายใหญข่อง

จนีได้เลือกท่ีจะจดักิจกรรมส่งเสรมิการขายครัง้ยิ่งใหญใ่นวันท่ี 11 
พฤศจกิายน โดยนําสินค้ามาลดราคาจาํนวนมาก เพ่ือดึงดดูผู้บรโิภค

ให้ซือ้และตนุสินค้า โดยวันท่ี 11 พฤศจกิายนของทุกปยีัง

กลายเป็นเทศกาลแห่งการช้อปปิ้ งในประเทศจีนหรอืท่ีเรยีกกัน

ท่ัวไปวา่ “เทศกาล 11.11”

然而，相比往年，今年的“双十一”有许多不一样的地方。

อย่างไรก็ตาม เม่ือเทียบกับปก่ีอนหน้า “เทศกาล 11.11” ในปน้ีีมี

ความแตกต่างอยูห่ลายประการ

首先，人们不再关注商品交易总额。中国两大电商平台天猫

和京东均没有公布具体的交易总额，而是分别使用“今年稳中向

好，交易规模与去年持平”以及“超越行业增速，创造了新的纪

录，零售购物用户数也再创佳绩”这样的表述。事实上，天猫数

据显示，在开售的第一个小时里，有102个品牌成交额过亿元，
其中国货品牌超过一半；京东数据显示，“双十一”期间，近

10000种农产品成交额超过10万元，近三成粮油、茶叶等初加工
农产品实现了超过100%的增长。在成交额最高的100件商品
中，超过50%是新品种，玩具、宠物、珠宝、户外运动商品等在

电商圈快速崛起。这些数字说明，市场消费需求出现变化，国产

品牌热销，农产品成为新亮点。中国人的购物热情并未消退，恰

恰相反，中国人的消费活力在稳步提升，不再需要从商品交易总

额中寻找信心。

ประการแรก ผู้คนไม่ได้มุ่งเน้นไปท่ียอดซือ้ขายสินค้าอีกต่อไป

แพลตฟอรม์อีคอมเมิรซ์รายใหญส่องแห่งของจนี Tmall และ

JD.com ไม่ได้ประกาศยอดซือ้ขายสินค้าอย่างเปน็รปูธรรม แต่ได้

ประกาศตามลําดับวา่ “ปน้ีีมีเสถียรภาพและดีขึ้น ปรมิาณการซือ้ขาย

สินค้าก็เหมือนกับปท่ีีแล้ว” รวมท้ัง “แซงหน้าอุตสาหกรรมอย่าง

รวดเรว็และสรา้งสถิติใหม่ จาํนวนผู้ซือ้สินค้าขายปลีกก็สูงเปน็

ประวัติการณ์เชน่กัน” แท้จรงิแล้ว ตามข้อมูลของ Tmall ในการขาย

ชัว่โมงแรก มีแบรนด์จาํนวน 102 แบรนด์ขายได้มากกว่า 100 ล้าน

หยวน ซึ่งมากกว่าคร ึง่เปน็แบรนด์ของจนี ข้อมูล JD.com เผยให้

เห็นว่าในชว่ง “เทศกาล 11.11” สินค้าเกษตรเกือบ 10,000 ชนิดได้

ขายเปน็จาํนวนเงนิมากกว่า 100,000 หยวน และเกือบ 30% ของ

ผลิตภัณฑ์เกษตรแปรรปูเบื้องต้น เชน่ ธญัพืช น̧ามัน และชาเพ่ิมขึ้น

มากกว่า 100% อีกท้ังในบรรดาผลิตภัณฑ์ 100 รายการท่ีมีมูลค่า

การซือ้ขายสูงสุด มากกว่า 50% เปน็สายพันธุใ์หม่ รวมถึงของเล่น

สัตว์เล้ียง เคร ือ่งประดับ สินค้ากีฬากลางแจง้ ฯลฯ กําลังเพ่ิมขึ้น

อย่างรวดเรว็ในแวดวงอีคอมเมิรซ์ ตัวเลขเหล่าน้ีแสดงให้เห็นว่า

ความต้องการของผู้บรโิภคในตลาดเปล่ียนไป แบรนด์ในประเทศ

ขายดี และสินค้าเกษตรกลายเปน็สินค้าท่ีได้รบัความสนใจ

ความกระตือรอืรน้ในการจบัจา่ยของชาวจนีไม่ได้ลดลง ตรงกันขา้มกําลัง

การบรโิภคของชาวจนีเพ่ิมขึ้นเร ือ่ย ๆ และพวกเขาไม่จาํเปน็ต้องมอง

หาความเชือ่ม่ันในยอดซือ้ขายสินค้าอีกต่อไป

61

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会



其次，“本地门店+即时配送”的模式给线下门店带来了新活力，实体店铺

悄然且大规模入局。人们可以像点外卖一样在线上下单，本地的线下门店在接收

订单后会立刻安排人员派送。这样，既能让消费者享受到与线上同样的折扣，也

满足了消费者“即买即达”的需求。实体店铺加入了原本专属于线上的全民购物

狂欢节，在有效满足消费者新需求的同时，也为电商行业开辟了新的渠道。

ประการท่ีสอง รปูแบบของ “รา้นค้าในท้องถ่ิน + การจดัส่งทันที” ได้ปลกุชวีิตใหม่

ให้กับรา้นค้าออฟไลน์ รา้นค้าท่ีมีหน้ารา้นแสดงสินค้าได้เข้าสู่ตลาดในวงกวา้งอย่าง

เงยีบ ๆ ผู้คนสามารถส่ังซือ้ทางออนไลน์ได้เหมือนกับการส่ังกลับบ้าน และรา้นค้า

ออฟไลน์ในท้องถ่ินจะจดัพนักงานเพ่ือจดัส่งทันทีหลังจากได้รบัคําส่ังซือ้ ด้วยวิธน้ีี

ผู้บรโิภคไม่เพียงแต่สามารถเพลิดเพลินกับส่วนลดเชน่เดียวกับทางออนไลน์เท่าน้ัน

แต่ยังตอบสนองความต้องการของผู้บรโิภคท่ีต้องการ “ซือ้เลยส่งเลย” ด้วย รา้นค้า

ท่ีมีหน้าร้านได้เข้าร่วมเทศกาลช้อปปิ้ งแห่งชาติท่ีแต่เดิมมีเฉพาะทางออนไลน์

ซึง่ไม่เพียงตอบสนองความต้องการใหม่ของผู้บรโิภคได้อยา่งมีประสิทธภิาพเท่าน้ัน แต่

ยังเปดิชอ่งทางใหม่ให้กับอุตสาหกรรมอีคอมเมิรซ์อีกด้วย
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第三，海外消费市场得到进一步拓宽。海外市场因为“双十一”出现了“反

向海淘”热，实用的电热毯、精美的项链、时髦的耳机、华丽的灯具、优质的智

能加湿器等国产小商品漂洋过海，备受海外消费者追捧和喜爱。“双十一”的海

外溢出效应还辐射到了今年的第五届进博会。在本届进博会上，电商“双十一”

活动叠加展商为进博会量身定制的各种优惠促销方案，越来越多的海外展品依靠

进博会的平台，借力电商的“翅膀”，“飞入”寻常中国百姓家。

ประการท่ีสาม ตลาดผู้บรโิภคในต่างประเทศได้ขยายตัวเพ่ิมขึ้น เน่ืองในโอกาส

“เทศกาล 11.11” ในตลาดต่างประเทศ นิยมซือ้ “สินค้าจากจนี” อย่างมาก ผ้าห่ม

ไฟฟา้ท่ีใชง้านได้จรงิ สรอ้ยคออันสวยงาม หูฟงัทันสมัย โคมไฟอันสวยงาม เคร ือ่ง

ทําความชืน้อัจฉรยิะคณุภาพสูง และสินค้าขนาดเล็กของจนี ได้ข้ามน̧าข้ามทะเล เปน็

ท่ีต้องการและชืน่ชอบอย่างมากของผู้บรโิภคในต่างประเทศ “เทศกาล 11.11” ใน

ต่างประเทศยังส่งผลถึงงาน “�e China International Import Expo” ครัง้ท่ี 5 
ในปน้ีีด้วย โดยในงาน CIIE ปน้ีี ผู้แสดงสินค้าได้จดักิจกรรมชอ้ปปิ้ งเทศกาล

“11.11” และกิจกรรมลดราคาสินค้าเพ่ือส่งเสรมิการขายในรปูแบบต่าง ๆ ทําให้

สินค้าต่างประเทศอาศัยแพลตฟอรม์ของงาน CIIE และใชป้ระโยชน์จาก “ปกี” ของ

อีคอมเมิรซ์ บินเข้าสู่ “บ้านของชาวจนีท่ัวไป” มากขึ้นเร ือ่ย ๆ
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第四，今年的快递特别“快”。如何让快递尽早送至消费者

手中是每年“双十一”的热点话题，而今年议论最多的则是快递

有多“快”。国家邮政局监测数据显示，11月1日至11日，全国
邮政快递企业共处理快递包裹42.72亿件，日均处理量是日常业
务量的1.3倍。其中，11月11日当天共处理快递包裹5.52亿件，
是日常业务量的1.8倍。“双十一”期间，全行业新投入了900多
套自动化处理设备，自动分拣、智慧安检等技术更加成熟，大多

消费者在隔天甚至下单的十几分钟内就跟自己的快递见面了。

ประการท่ีส่ี การจดัส่งด่วนในปน้ีีมีความ “รวดเรว็” เปน็พิเศษ

การจะส่งสินค้าโดยด่วนใหถึ้งมือผู้บรโิภคโดยเรว็ท่ีสุดเปน็ประเด็นรอ้น

ใน “เทศกาล 11.11” ทุกปี และส่ิงท่ีพูดถึงมากท่ีสุดในปน้ีีคือ

การส่งด่วนวา่ “ด่วน” เท่าใด การตรวจสอบขอ้มูลจากกรมไปรษณียแ์หง่

ชาติแสดงให้เห็นวา่ต้ังแต่วันท่ี 1 - 11 พฤศจกิายน บรษัิทไปรษณีย์

ด่วนพิเศษท่ัวประเทศได้จดัส่งพัสดดุ่วนรวม 4,272 ล้านชิน้ และ

ปรมิาณการจดัส่งรายวันเฉล่ียอยู่ท่ี 1.3 เท่าของปรมิาณธรุกิจรายวัน

ในบรรดาพัสดเุหล่าน้ัน พัสดดุ่วนท้ังหมด 552 ล้านชิน้ได้รบัการจดัส่ง

ในวันท่ี 11 พฤศจกิายน ซึ่งคิดเปน็ 1.8 เท่าของปรมิาณธรุกิจรายวัน

ในชว่ง “เทศกาล 11.11” อุตสาหกรรมท้ังหมดได้ลงทุนเคร ือ่ง

อุปกรณ์จดัส่งอัตโนมัติใหม่มากกว่า 900 เคร ือ่ง และเทคโนโลยีท่ี

ทันสมัยมากขึ้น เชน่ การคัดแยกอัตโนมัติและการตรวจสอบ

ความปลอดภัยอัจฉรยิะ ซึง่ผู้บรโิภคส่วนใหญไ่ด้รบับรกิารจดัส่งสินค้าใน

วันถัดไปหรอืภายในสิบนาทีหลังจากการส่ังซือ้

供图：视觉中国  VCG.COM
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今年还有一位特殊的“快递小哥”——“天舟五号”。2022年11月12日，“天舟五号”货
运飞船成功对接空间站组合体，首次实现了两小时自主快速交会对接，创造了世界纪录。中国

“神舟十四号”的三位航天员收到了来自地球的约6.7吨包裹，在太空中与地球上的人们共享拆
快递的快乐。

ปน้ีียังมี “เทียนโจว-5” พ่ีไรเดอรค์นพิเศษ เม่ือวันท่ี 12 พฤศจกิายน 2565 ยานอวกาศบรรทุก

สินค้า “เทียนโจว-5” ประสบความสําเรจ็ในการเทียบท่าท่ีสถานีอวกาศคอมเพล็กซ์ เปน็การนัดพบ

และเทียบท่าอย่างรวดเรว็แบบอัตโนมัติในสองชัว่โมงแรก ซึ่งเปน็การสรา้งสถิติโลก นักบินอวกาศ

สามคนของยานอวกาศ “เสินโจว 14” ของจนีได้รบัพัสดจุากพ้ืนโลกประมาณ 6.7 ตัน นับเปน็

การแบ่งปนัความสุขในการแกะพัสดกัุบผู้คนบนพ้ืนโลกในอวกาศ

今年的“双十一”没有以往铺天盖地的广告宣传，也没有以往数以万计的消费者守着零点

抢货的壮观场景，显得一切都静悄悄的……然而，与其说今年的“双十一”遇“冷”，倒不如说

今年的“双十一”正在成熟，慢慢回归本真，商品交易额数字背后的商品品质和服务质量更值得

关注。

“เทศกาล 11.11” ในปน้ีีไม่มีแคมเปญโฆษณาท่ีล้นหลามเหมือนในอดีตและไม่มีภาพท่ีน่าต่ืนตา

ต่ืนใจของผู้บรโิภคหลายหม่ืนคนท่ีแย่งชงิสินค้าตอนเท่ียงคืนเหมือนแต่ก่อน ดเูหมือนว่า ทุกอย่างจะ

ซบเซาลง อย่างไรก็ตาม เม่ือกล่าววา่“เทศกาล 11.11” ในปน้ีี “ยอดขายตก” จะไม่ดีเท่ากับกล่าวว่า

“เทศกาล 11.11” ในปน้ีีกําลังสุกงอมและกลับสู่ธรรมชาติท่ีแท้จรงิอย่างชา้ ๆ คณุภาพของผลิตภัณฑ์

และคณุภาพของการบรกิารท่ีอยู่เบื้องหลังยอดซือ้ขายสินค้า เปน็ส่ิงควรให้ความสําคัญมากกวา่  
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供图：辛婷  ซนี ฐงี
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—————
作者：朱芑 จู ฉี เขียน
翻译：蔡瑞芝 ปยิะมาศ สรรพวีรวงศ์ แปล

อาหารโอชารสแห่งจนิหลิง 
หาใชเ่พียง “เปด็กุ้ยฮวา”

金陵美食：
不止

“                  ”
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这里给大家讲一个历史传说：元朝末年，朱元璋打算在

江苏、安徽一带发动反抗元朝的起义，计划在农历八月十五

月圆之夜起事，起义军的口号是“驱元兵，杀鞑子”(“鞑

子”指当时元朝的官兵)。不料，事前走漏了消息，元朝统治

者得知后立即派兵到处搜查。南京老百姓为了保护起义军，

暗地里把“驱元兵，杀鞑子”改成了“吃月饼，杀鸭子”。

当元兵来查问时，老百姓异口同声地说：“吃月饼、杀鸭子

是咱们南京人过八月节的习惯。”元兵听了，便以为之前听

错了，遂撤了兵，一场危机就这样被化解了。朱元璋推翻元

朝之后，在南京建立了大明王朝，做了皇帝。为了感谢老百

姓，朱元璋规定：中秋节每家每户不仅要吃月饼，还要吃

鸭子。

ตรงน้ีต้องเล่าตํานานในประวัติศาสตรสั์กเร ือ่งหน่ึง กล่าวคือ

ปลายราชวงศ์หยวน เม่ือจูหยวนจางวางแผนจะรวมพลต่อต้าน

ราชวงศ์หยวนขึ้นท่ีพ้ืนท่ีแถบมณฑลเจยีงซูและอันฮุยในคืนวัน

ไหว้พระจนัทรข์ึ้น 15 ค¤าเดือน 8 โดยคําขวัญของกองทัพ

ต่อต้านคือ “ขบัไล่ทหารหยวน สังหารต๋าจ”ึ (ต๋าจึ หมายถึง นายทหาร

แห่งกองทัพราชวงศ์หยวน) ทวา่ ส่ิงท่ีเขาคาดไม่ถึงคือ

ข่าวน้ีได้รัว่ไหลออกไป ราชสํานักหยวนเม่ือทราบข่าวจงึรบีส่ง

ทหารตรวจค้นท่ัวทุกหนแห่ง ชาวเมืองหนานจงิจงึได้เปล่ียน

คําขวัญจาก “ขับไล่ทหารหยวน สังหารต๋าจ”ึ (ชวี์หยวนปงิ

ซาต๋าจ)ึ มาเปน็คําขวัญท่ีออกเสียงคล้ายกัน “กินขนมไหว้

พระจนัทร์ สังหารเปด็” (ชอืเยว่ปิ่ ง ซายาจ)ึ เม่ือทหารมา

สอบสวน ชาวบ้านต่างพูดเปน็เสียงเดียวกันวา่ “การกินขนมไหว้

พระจนัทรแ์ละฆ่าเปด็เปน็ธรรมเนียมฉลองวันไหว้พระจนัทรข์อง

ชาวหนานจงิ” ทหารราชวงศ์หยวนได้ยินดังน้ันจงึคิดวา่ท่ีได้ยิน

มาคงฟงัผิดไป จงึยกเลิกการสืบค้น วิกฤตการณ์จงึคล่ีคลายไป

ได้ ต่อมา หลังจากจูหยวนจางโค่นราชวงศ์หยวนลง ได้ขึน้ครองราชย์

เป็นจักรพรรดิและต้ังเมืองหลวงแห่งราชวงศ์หมิงท่ีหนานจงิ

และเพ่ือเปน็การขอบคณุชาวเมือง จงึได้กําหนดให้ทุกบา้น

ไม่เพียงจะได้รับประทานขนมไหว้พระจันทร์ในเทศกาลไหว้

พระจนัทรเ์ท่าน้ัน ยังได้รบัประทานเปด็อีกด้วย

朱元璋驾崩之后，明成祖朱棣夺取了皇位，把大明都城

从南京迁至北京。朱棣迁都北京时还不忘把烤鸭师傅也带

上，这样吃鸭子的风俗就传到了北京。北京烤鸭技术因此得

到进一步发展。到了明朝嘉靖年间，一间名为“便宜坊”的

烤鸭店在北京开业，专门制作焖炉烤鸭，这家店也成为北京

的第一家烤鸭店，但幌子(旧时店铺门外的招牌或标志物)上

标明是“金陵烤鸭”，而不是北京烤鸭。可见，北京烤鸭起

源于南京烤鸭。

หลังจากจกัรพรรดิจูหยวนจางสวรรคตจกัรพรรดิเฉิงจู่ (พระนาม

เดิมจูต้ี) ผู้แยง่ชงิบลัลังก์จากรชัทายาท ได้ยา้ยเมืองหลวงจาก

หนานจงิไปท่ีปกัก่ิง ซึง่พระองค์ก็ไม่ลืมท่ีจะพาพ่อครวัผู้เชีย่วชาญ

การทําเปด็ย่างไปด้วย ดังน้ันความนิยมในการรบัประทาน

要是有人问起什么最能代表南京美食，答案一定是鸭子。有人甚至把南京称作“鸭都”。民

间流传着一句话：“没有一只鸭子能活着离开南京!”据统计，南京人平均每年要屠宰1.2亿只鸭
子。当你走进南京的大街小巷，只要有人的地方就一定有卤鸭店，而有卤鸭店的地方，就一定会

有人在排队斩鸭子。南京是“六朝古都”，有着深厚的历史文化温情。南京人怎么会对鸭子充

满“仇恨”，要把它们“斩尽杀绝”呢？

หากมีผู้ถามวา่อาหารอะไรสามารถเปน็ตัวแทนอาหารหนานจงิได้ดีท่ีสุด คําตอบย่อมจะเปน็ เปด็

ถึงขนาดมีคนขนานนามเมืองหนานจงิวา่ “เมืองหลวงแหง่เปด็” ท้ังยงัมีคํากล่าวท่ีรูจ้กัท่ัวกันวา่ “ไม่มีเปด็

ท่ีมีชวีติสามารถออกจากเมืองหนานจงิได้” ในแต่ละปจีะมีการฆ่าเปด็ถึง 1.2 รอ้ยล้านตัวในเมืองหนานจงิ

เม่ือคณุเดินไปตามถนนและซอกซอย ท่ีไหนมีคนท่ีน่ันย่อมมีรา้นเปด็พะโล้ ท่ีไหนมีรา้นเปด็พะโล้ท่ีน่ัน

ย่อมมีคนต่อแถวกินเปด็ อน่ึง หนานจงิเปน็ “เมืองหลวงแห่งหกราชวงศ์” มีวัฒนธรรมและ

ประวัติศาสตรย์าวนาน เหตใุดชาวหนานจงิจงึ “เคียดแค้น” เปด็ ถึงกับต้อง “กําจดัให้ส้ินซาก”

กันหนอ
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เปด็จงึแพรสู่่ปกัก่ิงด้วย เทคนิคการย่างเปด็ปกัก่ิงจงึพัฒนาตามไปด้วย ใน

ชว่งรชักาลจกัรพรรดิเจยีจิง้แห่งราชวงศ์หมิง มีรา้นเปด็ย่างชือ่ “เปี้ ยนอีฝาง” เปดิ

กิจการท่ีปกัก่ิง โดยย่างเปด็แบบรมความรอ้นในเตาปดิเท่าน้ัน รา้นแห่งน้ีกลายเปน็

รา้นเปด็ย่างแห่งแรกในปกัก่ิง แต่ธงโฆษณาอาหารจานเด่นของรา้นระบุชดัเจนว่า

“เปด็ย่างจนิหลิง (อีกชือ่หน่ึงของเมืองหนานจงิ-ผู้แปล)” หาใชเ่ปด็ย่างปกัก่ิงไม่ จงึ

เห็นได้วา่ เปด็ย่างปกัก่ิงมีต้นกําเนิดมาจากเปด็ย่างหนานจงิ อย่างไรก็ดี

然而，南京最有名的地方特产是盐水鸭。盐水鸭口味清淡而略带咸味，肥而

不腻、鲜嫩味美。盐水鸭一年四季都可制作，以农历八月间制作的为最佳。传说

这个季节的盐水鸭肉中有桂花的清香，因为在这个时节，鸭子们在水中啄食盛秋

零落的桂花，吃了个饱。因此，盐水鸭又名“桂花鸭”。

อย่างไรก็ดี อาหารท้องถ่ินท่ีมีชือ่เสียงท่ีสุดของหนานจงิคือเปด็น̧าเกลือ มีรสจดื

เจอืเค็ม มันแต่ไม่เล่ียน นุ่มละมุน เปน็อาหารท่ีผลิตได้ท้ังปแีต่หากผลิตในชว่งเดือน

8 ตามปฏิทินจนัทรคติจะดีท่ีสุด เล่าลือกันวา่เน้ือเปด็น̧าเกลือในฤดน้ีูจะมีกล่ินหอม

อ่อนๆ ของดอกกุ้ยฮวา (ดอกหอมหม่ืนล้ี) เพราะเปด็ในฤดน้ีูจะจกิกินดอกกุ้ยฮวาท่ี

บานในฤดใูบไม้รว่งอย่างเต็มท่ี ดังน้ัน เปด็น̧าเกลือจงึมีอีกชือ่หน่ึงวา่ “เปด็กุ้ยฮวา”

对于南京人来说，鸭子浑身是宝。每一部分都能制作成美味佳肴。除了盐水

鸭，还有酱板鸭、鸭血粉丝汤、鸭油酥烧饼。鸭肫、鸭腰、鸭肝、鸭心被南京人

称为“鸭四件”。很多南京人一日三餐都离不开鸭子，早餐有鸭油酥烧饼，中餐

有烧鸭汤，晚餐有烤鸭，夜宵还有一碗鸭血粉丝汤。
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สําหรบัชาวหนานจงิแล้ว เปด็ท้ังตัวมีคณุค่า แต่ละส่วนล้วน

สามารถนํามาประกอบอาหารโอชารส นอกจากเปด็น̧าเกลือแล้ว

ยังมีเปด็หมักซอส แกงจดืเลือดเปด็วุ้นเส้น ขนมเปี๊ ยะน̧ามัน

เปด็ เปน็ต้น ส่วนก๋ึนหรอืกระเพาะเปด็ สะโพกเปด็ ตับเปด็ หัวใจ

เปด็ ชาวหนานจงิจะเรยีกวา่ “เปด็ส่ีชิน้” และในม้ืออาหารหน่ึงวัน

ชาวหนานจงิจะมีเปด็เปน็ส่วนประกอบเสมอ เชน่ ม้ือเชา้มี

ขนมเปี๊ ยะน̧ามันเปด็ ม้ือกลางวันมีแกงจดืเปด็ ม้ือเย็นมีเปด็ย่าง

ม้ือดึกยังมีแกงจดืเลือดเปด็วุ้นเส้น

一方水土养一方人，不同地区的地理环境催生出不同的

饮食习惯。南京地处长江流域，特别适合鸭子生长，所以关

于鸭子的各种美食不计其数。

ดินน̧าท้องถ่ินหล่อเล้ียงผู้คนท้องท่ี กล่าวคือ สภาพแวดล้อม

ทางภูมิศาสตรข์องแต่ละพ้ืนท่ีเปน็ปจัจยัก่อเกิดวิถีการบรโิภคท่ี

แตกต่าง เมืองหนานจงิต้ังอยู่บนลุ่มแม่น̧าฉางเจยีง เหมาะแก่

การเจรญิเติบโตของเปด็ จงึมีอาหารท่ีทําจากเปด็มากมาย

นับไม่ถ้วน

除了桂花鸭和鸭子制品，南京还有很多小吃，又称“金

陵小吃”。最具代表性的金陵小吃在夫子庙秦淮河两岸。这

里有茶楼饭店，街边摊点，各种小吃满目皆是。金陵小吃品

种繁多、选料考究、手工精细、造型美观、形态各异、有荤

有素、甜咸俱有、风味独特。

นอกจากเป็ดกุ้ยฮวาและผลิตภัณฑ์จากเป็ดประเภทต่างๆ

แล้ว หนานจงิยังมีอาหารทานเล่นอีกมากท่ีเรยีกวา่ “ของว่าง

จนิหลิง” แหล่งอาหารทานเล่นท่ีมีชือ่เสียงท่ีสุดอยูท่ี่บรเิวณศาลขงจือ่

และสองฝั่ งแม่น̧าฉินหวย มีท้ังรา้นน̧าชา รา้นอาหาร แผง

อาหารรมิทาง อาหารทานเล่นหลากหลายชนิดเรยีงรายละลาน

ตา ล้วนทําจากวัตถดิุบคัดสรร ฝมืีอประณีต รปูลักษณ์งดงาม

แปลกตา มีท้ังของคาวของหวานท่ีรสชาติเปน็เอกลักษณ์ รา้น

อาหาร

夫子庙地区最有名的金陵小吃店有“秦淮人家”“永和

园”“晚晴楼”和“奇芳阁”等。这些饭店布置得古色古

香，具有明清时期的茶馆风情。进餐前往往有一套开胃程

序，客人入座先泡茶，在品茗的过程中，一道道金陵小吃才

被陆续端上桌面。送到客人面前之后，服务员会介绍每一道

小吃的历史故事。

รา้นอาหารทานเล่นขึ้นชือ่บรเิวณศาลขงจือ่ ได้แก่ รา้นฉินหวย

เหรนิเจยี รา้นหยง่เหอหยวน รา้นหวา่นฉิงโหลว และรา้นฉีฟางเก๋อ

ล้วนตกแต่งแนวโบราณสไตล์ร้านน̧าชาสมัยราชวงศ์หมิง

และชงิ ก่อนเสิรฟ์อาหารจะมีขั้นตอนเปดิต่อมรบัรสด้วยการชง

ชาต้อนรบัก่อน ระหว่างท่ีกําลังด่ืมด¤ากับกล่ินรสของชาอยู่น้ัน

อาหารก็จะค่อยๆ ลําเลียงออกมาวางบนโต๊ะ จากน้ันบรกิรจะ

แนะนําประวัติความเปน็มาของอาหารแต่ละชนิด

如果你行色匆匆，可以在街边摊点买几种金陵小吃，边

走边吃边看风景；如果你有充足的时间，可以逛一逛秦淮河

畔的夫子庙、江南贡院，那里散布着令人眼花缭乱的金陵美

食。你一定不要错过啊！等吃了鸭肉，吃了金陵小吃，你就

算是半个南京人了。

หากมีเวลาในการเดินทางไม่มาก ท่านอาจจะซือ้ของวา่งจนิหลิง

จากแผงอาหารรมิทาง เดินเท่ียวชมทัศนียภาพพลาง

รบัประทานไปพลาง หรอืหากท่านมีเวลามากพอ ลองเดินเท่ียวชม

ศาลขงจือ่และสนามสอบจอหงวนแห่งดินแดนเจยีงหนานรมิฝั่ ง

แม่น̧าฉินหวย ท่ีท่านจะเพลิดเพลินไปกับของว่างจนิหลิงท่ี

หลากหลายละลานตา อย่าได้พลาดโอกาสน้ีเลย เม่ือรบัประทานเปด็

และของวา่งจนิหลิงแล้ว ก็ถือวา่ท่านเปน็ชาวหนานจงิได้คร ึง่ตัว

แล้ว  
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供图：视觉中国  VCG.COM

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会



——————
作者：钱彬晨		ภูรพัินธุ ์โพธิช์ยัแก้ว เขียน
翻译：蔡瑞芝		ปยิะมาศ สรรพวีรวงศ์ แปล

2019年9月5日，飞机缓缓降落在南京禄口国际机
场，准备了很长时间，我终于等到了这一刻。飞机落地，

我背上行囊向窗外看去，那一刻，想到自己要在南京大学

开启一段新的人生篇章，激动和喜悦之情便涌上了心头。

วนัท่ี 5 กันยายน พ.ศ. 2562 เคร ือ่งบนิค่อยรอ่นลงจอดยงั

สนามบนินานาชาติลูโ่ขว่แหง่เมืองหนานจงิ หลังจากท่ีเตรยีมตัว

มายาวนาน วนัท่ีผมรอคอยก็มาถึง เม่ือเคร ือ่งบินจอด

สนิท ผมแบกกระเปา๋มองออกไปนอกหน้าต่าง ขณะน้ัน พลัน

นึกถึงว่าตนเองกําลังจะเร ิม่ต้นชีวิตบทใหม่ท่ีมหาวิทยาลัย

ปกัก่ิง ก็ทําใหค้วามรูสึ้กต่ืนเต้นและยินดีท่วมท้นขึ้นมาใน

หวัใจ

从机场乘地铁往南京南站方向大概50分钟才能到学
校。地铁上人挺多的，我隐约听到本地人讲的南京话，气

氛热闹而亲切。我在珠江路站下车，因为没找着电梯，就

扛着行李爬了楼梯。其实，我是等不及才走的楼梯。我一

直想看看传说中的六朝古都，好奇这座城市的真正面貌，

当时兴奋的我忘了自己还拖着又大又沉的行李箱。

จากสนามบินน่ังรถไฟใต้ดินไปทางสถานีหนานจิงใต้ใช้

เวลาประมาณ 50 นาทีจงึจะถึงมหาวทิยาลัย บนรถคนแน่น

พอสมควร ผมได้ยินคนท้องถ่ินคยุกันด้วยภาษาหนานจงิ

บรรยากาศคึกคักและอบอุ่น ผมลงรถท่ีสถานีถนนจูเจยีง

และเพราะหาบันไดเล่ือนไม่เจอผมจึงลากสัมภาระเดินขึ้น

บนัได แต่ความจรงิแล้ว สาเหตท่ีุผมรบีรอ้นเดินขึ้นบนัได

เพราะรอไม่ไหวท่ีจะได้เห็นเมืองหลวงโบราณแห่งหกราชวงศ์

ท่ีเล่าขาน อยากจะเหน็หน้าค่าตาของเมืองน้ี ทําใหผ้มต่ืนเต้น

จนลืมไปวา่ตนกําลังลากกระเปา๋เดินทางท่ีท้ังใหญท้ั่งหนักอยู่

从地铁出来之后，我打开了手机地图APP，密密麻
麻的汉字让我一时不知道从哪儿看起：南京大学正门到底

ความสุขใจท่ีได้จากหนานจงิ

源自南京的幸福感
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在哪里？从哪一个门进去才能到宿舍？幸好，路上有一家水果

小卖部，卖水果的阿姨很温柔地回答我：“哦！蓝(南)大啊，

旁边有一个小小的门可以进去。”我瞧了一眼，心想这门也太

小了吧，进得去吗？试了一下，我居然真的“钻”了进去，进

去了我才发现，这里是中国学生的宿舍区，对面是学校的食

堂，后来我也会跟同学一起来这里吃“大叔水饺”。

เม่ือออกจากสถานีรถไฟใต้ดินแล้ว ผมเปดิแอพพลิเคชัน่

แผนท่ีในโทรศัพท์มือถือ อักษรจนีท่ีพรัง่พรายเต็มจอทําใหผ้มไม่รู ้

วา่ควรจะเร ิม่อ่านจากตรงไหน ประตใูหญข่องมหาวทิยาลัยหนานจงิ

อยูท่ี่ใด ต้องเขา้ทางด้านไหนจงึจะถึงหอพัก โชคดีท่ีมีรา้นผลไม้

ขนาดเล็กอยูข้่างทาง คนขายเปน็คณุน้าผู้หญงิชว่ยบอกทางผม

อยา่งใจดีวา่ “อ้อ ม.หนันจงิ เขา้ทางประตเูล็กด้านขา้งได้” ผมมอง

ไปแล้วคิดวา่ประตเูล็กไปไหม จะเขา้ได้หรอื เม่ือลองดก็ูพบวา่ผม

สามารถ “แทรกตัว” เขา้ไปได้ แต่พอเขา้ไปแล้วผมจงึพบว่า ด้านน้ี

เปน็เขตหอพักนักศึกษาจนี ด้านตรงขา้มเปน็โรงอาหาร

มหาวทิยาลัยท่ีต่อมาผมมักจะมารบัประทาน “เก๊ียวต้มลงุใหญ”่ ท่ี

น่ีบอ่ยๆ

我边走边看地图：“诶？这里是购物中心新街口，离学校

还挺近，等下可以来这儿吃吃东西。”“哇！这是啥地方，鸡

鸣寺，离学校也不远！”“玄武湖，诶？第一个字怎么念？”

百度一搜，原来玄武湖公园是江南地区最大的公园，“先截个

图，回头去打卡！”……走着走着，我竟然迷路了，着急还没

报到，我急匆匆地跑到南大西门口(当时我不知道是哪个门)，

向门卫大叔询问报到处的位置，大叔回复：“用手机拍一下校

园地图，看看要去的那个地方吧！”我回头想了想，他居然用

一句话回答了我准备问的所有问题，南大人说话真是简洁明了

啊！

ผมเดินพลางดแูผนท่ีไปพลาง “เอ๊ะ ตรงน้ีมีหา้งอยูท่ี่ซนิเจยีโขว่

ใกล้มอมาก เด๋ียวออกมาหาของกินท่ีน่ีก็ได้” “โอ้ น่ีคือท่ีไหน

วัดจหีมิง ไม่ไกลจากมอ” “ทะเลสาบเสวียนอู่ เอ อักษรตัวแรกน่ี

อ่านวา่อะไร” พอสืบค้นจากไปตู่้ จงึได้ทราบวา่สวนสาธารณะ

ทะเลสาบเสวยีนอู่เปน็สวนสาธารณะท่ีใหญท่ี่สุดในแถบเจยีงหนาน

(พ้ืนท่ีทางใต้ของแม่น̧าฉางเจยีง — ผู้แปล) “แคปภาพไว้

ก่อน วันหลังค่อยไปเชค็อิน” เม่ือเดินไปเดินไป ผมก็หลงทางเสีย

แล้ว ด้วยกลัววา่จะไปไม่ทันรายงานตัว ผมรบีวิง่ไปท่ีประตตูะวนัตก

(ซึ่งตอนน้ันผมยังไม่รูว้า่เปน็ประตอูะไร) ถามคณุลงุยามวา่

สถานท่ีรายงานตัวอยู่ท่ีใด คณุลงุตอบวา่ “ใชมื้อถือถ่ายรปูแผนท่ี

มหาวิทยาลัยสิ แล้วดเูอาวา่จะไปท่ีไหน” เม่ือนึกย้อนกลับไป เขา

สามารถใช้ประโยคเดียวตอบทุกคําถามท่ีผมเตรยีมจะถามได้

หมด ชาวมหาวิทยาลัยหนานจงิชา่งพูดจาฉะฉานชดัเจนนัก

我的目的地是南京大学海外教育学院曾宪梓楼。报到时，

我见到了许多来自五湖四海的朋友，听到了丰富多样的语言，

不过大家相视一笑后就默契地开始用中文进行交流。记得刚开

始学中文的时候，我就给自己设立过一个目标——说一口自然

流利的中国话。对我来说，用中文交流本身就是一件很幸福的

事情。外国同学说的中文，我有的能听懂有的听不懂，仿佛从

母语泰语的舒适区走了出来。不过，这种气氛很是特别，大家

都用中文聊天，很容易成为朋友，我又进入了另一个舒适区。

จุดหมายปลายทางของผมคืออาคารเจงิเซีย่นจือ่ คณะวิเทศ

ศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยหนานจงิ ตอนท่ีรายงานตัวผมได้พบ

กับเพ่ือนท่ีมาจากประเทศต่างๆ จาํนวนมาก ได้ยินภาษาท่ีหลาก

หลาย แต่เม่ือทุกคนสบตาแย้มยิ้มให้กันแล้วต่างก็เร ิม่ต้นสนทนา

กันด้วยภาษาจนี ยังจาํได้วา่ตอนท่ีผมเร ิม่เรยีนภาษาจนี ผมได้ต้ัง

เปา้หมายของตนเองไว้ว่า จะต้องพูดภาษาจนีท่ีสละสลวยเปน็
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ธรรมชาติให้ได้ สําหรบัผมแล้วการใชภ้าษาจนีได้อย่างคล่องแคล่ว

ถือเปน็เร ือ่งท่ีมีความสุขเร ือ่งหน่ึง เม่ือเพ่ือนต่างชาติพูดภาษาจนี

บางครัง้ฟงัออกบางครัง้ฟงัไม่ออก เหมือนกับก้าวออกไปจาก

คอมฟอรท์โซนของภาษาไทยท่ีเปน็ภาษาแม่ อย่างไรก็ตาม

บรรยากาศแบบน้ีพิเศษอย่างยิ่ง ทุกคนล้วนพูดคยุกันด้วยภาษาจนี

กลายเปน็เพ่ือนกันโดยง่าย ผมได้ก้าวเข้าสู่คอมฟอรท์โซนอีกพ้ืนท่ี

หน่ึงแล้ว

泰国以民众的幸福感闻名，来泰国待过一段时间的中国朋友

应该都知道泰国社会和泰国人的特点——慢慢来，幸福就好。我

出生于泰国东北部的一个小城镇，生活很悠闲，家乡就是我的舒

适区。我本以为南京的求学生活会充满困难和挑战，没想刚报

到，这扑面而来的幸福感就已让我欢欣雀跃。南京是一个既发达

又充满幸福感的城市，这里的环境很适合学习和生活。作为一名

普通的泰国留学生，我眼前的一切都是那么新奇又值得探索。

ประเทศไทยมีชือ่เสียงด้านความสุขของประชากร มิตรสหายชาว

จนีท่ีได้ใชช้วิีตอยู่ท่ีประเทศไทยระยะหน่ึงล้วนจะรบัรูถึ้งลักษณะเด่น

ของสังคมและคนไทยว่า “ใจเย็นๆ เอาท่ีสบายใจ” ผมเกิดในเมือง

เล็กในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทย วิถีชวีิตเนิบชา้ บ้านเกิดจงึ

เปน็คอมฟอรท์โซนของผม ผมเข้าใจวา่ชวีิตการศึกษาท่ีหนานจงิจะ

เต็มไปด้วยความยากลําบากและความท้าทาย ไม่คาดคิดเลยว่าเม่ือ

รายงานตัวเสรจ็ ความรูสึ้กสุขใจท่ีเกิดขึ้นตรงหน้าจะทําให้ผม

ปล้ืมปร ิม่ถึงขีดสุด ในฐานะนักศึกษาชาวไทยธรรมดาคนหน่ึง ส่ิงท่ี

ปรากฏตรงหน้าผมล้วนแปลกใหม่และควรค่าต่อการสํารวจ

在校期间，我游览了南京大学博物馆，讲解员专门讲解了南

京大学厚重的历史。依稀记得，高二时在泰国上世界历史课，老

师专门讲解了中国的历史，近代的南京饱受战乱之苦。如今，当

我真正站在南京这片土地上，看到眼前车水马龙的繁华景象，不

禁感慨万千。南京人通过自己勤劳的双手让这座城市的面貌焕然

一新。没错，南京的幸福感是南京人亲手创造出来的。

ตลอดระยะเวลาท่ีศึกษาท่ีน่ัน ผมได้ไปเท่ียวชมพิพิธภัณฑ์แห่ง

มหาวิทยาลัยหนานจงิ ผู้นําชมบรรยายบอกเล่าประวัติศาสตรสํ์าคัญ

ของมหาวิทยาลัย ซึ่งผมจาํได้เลาๆ วา่ตอนอยู่ชัน้มัธยมศึกษาปท่ีี 5 
ท่ีประเทศไทยในวิชาประวัติศาสตรโ์ลก อาจารย์ได้บรรยายถึง

ประวัติศาสตรจ์นีว่าเมืองหนานจงิประสบความชอกชา̧จากสงคราม

ในยุคใกล้ท่ีผ่านมา ปจัจุบันน้ี เม่ือผมได้มายืนอยูบ่นแผ่นดินน้ี ได้

เห็นความคึกคักท่ีเจรญิรุง่เรอืงเชน่น้ี จงึอดท่ีจะรูสึ้กสะเทือนใจมิได้

ชาวเมืองหนานจงิได้พลิกโฉมหน้าเมืองน้ีด้วยสองมือตนเอง ถกูต้อง

แล้ว ความสุขใจของเมืองหนานจงิเกิดจากน̧ามือของชาวเมืองเอง

学院还为我们留学生安排了各种各样的活动，给我们带来了

很多欢乐的时光。我参加了国庆节活动，当时正值中国成立70周
年，我和同学们一起表演了大合唱，作为在中国留学的外国学

生，我也有一种自豪感。我还在南京大学的运动会开幕式上，穿

着自己国家的传统服饰展示泰国学生的风采……班里的中国同学

对我也很热情，他们会邀请我一起去逛街、过圣诞节、吃美食，

还和我交换礼物。第一学期，我共选修了八门课，学院的课程精

彩纷呈，带给我许多毕业论文写作思路。偶尔我也会利用课余时

իիի
京京
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间出去走走，尝一尝鸭血粉丝汤、南京小笼包。久而久之，我熟

悉了在南京的生活。我感觉每次出门游玩，都是一件幸福的事

情。我还想了解更多不同的地方，所以总把日程安排得满满当

当。

ทางคณะฯ ยังจดักิจกรรมหลากหลายให้แก่นักศึกษาต่างชาติ

เพ่ือให้พวกเรามีชว่งเวลาท่ีสนุกสนานรว่มกัน ผมได้เข้ารว่มกิจกรรม

ฉลองวันชาติซึ่งครบรอบ 70 ปแีห่งการสถาปนาสาธารณรฐั

ประชาชนจนีพอดี ผมกับเพ่ือนนักศึกษาแสดงการรอ้งเพลง

ประสานเสียง ในฐานะนักศึกษาต่างชาติในประเทศจนี ผมเองก็มี

ความภาคภูมิใจ นอกจากน้ีในพิธเีปดิการแข่งขันกีฬาของ

มหาวิทยาลัย ผมได้แต่งกายด้วยชดุประจาํชาติเพ่ือแสดงเกียรติภูมิ

ของนักศึกษาไทย ส่วนเพ่ือนนักศึกษาชาวจนีต่างมีน̧าใจต่อผมมาก

พวกเขาชวนผมไปเดินเท่ียว รว่มฉลองเทศกาลครสิต์มาส รบัประทาน

อาหารอรอ่ยๆ ท้ังยังแลกของขวัญกันด้วย ในภาคการ

ศึกษาแรก ผมเลือกเรยีน 8 รายวิชา ซึ่งหลักสูตรของคณะฯ มี

ความหลากหลายทําใหผ้มได้แนวคิดในการเขยีนวทิยานิพนธ์ เม่ือวา่งจาก

การเรยีนผมก็จะออกไปเดินเล่นภายนอกมหาวิทยาลัย ไปชมิน̧าแกง

เลือดเปด็วุ้นเส้นบ้าง เส่ียวหลงเปาสูตรหนานจงิบ้าง นานวันเข้าผมก็

คุ้นเคยกับวิถีชวีิตแบบหนานจงิ ทุกครัง้ท่ีออกไปเท่ียวล้วนเปน็

กิจกรรมท่ีสุขใจ ผมยังอยากรูจ้กัอีกหลายสถานท่ีท่ีแตกต่าง ดังน้ัน

จงึมักวางแผนกิจกรรมในแต่ละวันจนไม่มีเวลาวา่ง

一转眼就到了2019年底，寒假刚回到泰国，我就赶上了新
冠肺炎疫情爆发。直到答辩毕业，我都只能在线与老师和同学们

沟通。我总是不由得怀念在南京的那段时光，真的非常幸福。

ชัว่พรบิตาเดียวก็ถึงส้ินปพี.ศ.2562 แล้ว ผมเพ่ิงกลับถึง

ประเทศไทยในชว่งปดิภาคฤดหูนาว ก็บังเอิญพบกับการระบาดของ

ไวรสัโคโรน่าสายพันธุใ์หม่ (โควิด-19) พอดี

เม่ือต้องสอบปอ้งกันวิทยานิพนธ์ ผมจาํเปน็

ต้องส่ือสารกับอาจารย์และเพ่ือนนักศึกษา

ผ่านชอ่งทางออนไลน์เท่าน้ัน ผมยังระลึกถึง

ชว่งเวลาท่ีอยู่ท่ีหนานจงิ อยู่เสมอ เปน็ชว่ง

เวลาท่ีสุขใจจรงิๆ

都说南京是一座充满诗意的城市，这

份诗意蕴藏于南京城内的各种人文名胜古迹

中，无论是“天下文枢”夫子庙，还是“文

学客厅”先锋书店，又或是缓缓流淌的秦淮

河，都体现了六朝金陵城的深厚底蕴，可我

却认为，南京最大的魅力，正是南京洋溢着

幸福感的山川草木、大街小巷。

มีคํากล่าวว่าหนานจิงเป็นเมืองท่ีเปี่ ยมไปด้วยกล่ินไอกวีนิพนธ์

สถานท่ีท่องเท่ียวทางวัฒนธรรมแต่ละแห่งในเมืองไม่ว่าจะเป็นศาล

ขงจือ่ “ศูนย์รวมปญัญาชนใต้ฟา้” รา้นหนังสือเซยีนเฟงิ “ห้อง

รบัแขกแห่งวรรณกรรม” หรอืแม่น̧าฉินหวยท่ีไหลเอ่ือย ล้วนเปน็

สถานท่ีท่ีสะท้อนวัฒนธรรมท่ีบ่มเพาะในเมืองจินหลิงแห่งหก

ราชวงศ์ แต่ผมกลับเห็นวา่เสน่ห์ท่ีสําคัญท่ีสุดของหนานจงิกลับเปน็

ภูเขาสายน̧าต้นไม้ใบหญา้ ถนนและตรอกซอยน้อยใหญ่ ซึ่งเต็มไป

ด้วยความสุขใจน่ันเอง  

——————————————————————————————
作者简介
钱彬晨(PHURIPAN POCHAIKAEW)，出生于1997年1月30日，来自泰
国东北部黎逸府。2021年8月毕业于南京大学海外教育学院汉语国际
教育专业，获硕士学位。2021年至今，在中华人民共和国驻孔敬总领
事馆领侨处负责领事保护服务与协助工作。

ประวติัผู้เขียน
ภูรพัินธุ์ โพธิช์ยัแก้ว (ชือ่ภาษาจนี เฉียนปนิเฉิน) เกิดเม่ือวันท่ี 30 มกราคม พ.ศ.
2540 ชาวจงัหวัดรอ้ยเอ็ด จบการศึกษาระดับปรญิญาโท สาขาการสอนภาษาจนี
นานาชาติ คณะวิเทศศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยหนานจงิ เม่ือเดือนสิงหาคม
พ.ศ. 2564 ปจัจุบันทํางานแผนกคุ้มครองและประสานงานกิจการกงสุลประจาํ
สถานกงสุลแห่งสาธารณรฐัประชาชนจนีประจาํจงัหวัดขอนแก่น

75

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会



——————
作者：杨海燕 等  หยาง ไห่เยี่ยน และคณะ เขียน
翻译：谢镇发		ผศ.ดร.ภูวกร ฉัตรบํารงุสุข แปล

2021年，中国国际中文教育基金会设立了孔子学院院长纪念奖章，以表彰并感谢
院长们对孔院事业的突出贡献。我们选取了其中几位获此殊荣的院长代表，来讲讲他们

的中国缘、中国情。

เม่ือปี ค.ศ.2021 มูลนิธกิารศึกษาภาษาจนีนานาชาติแห่งประเทศจนีได้ก่อต้ังเหรยีญ

เชดิชเูกียรติผู้อํานวยการสถาบันขงจือ่ขึ้น เพ่ือเชดิชเูกียรติและแสดงความขอบคณุ

ผู้อํานวยการสถาบันขงจือ่ท่ีสรา้งคณูุปการอันโดดเด่นให้แก่สถาบันขงจือ่ ทางคณะผู้เขียน

จงึได้คัดเลือกตัวแทนผู้อํานวยการสถาบันขงจือ่ท่ีได้รบัรางวัลเกียรติยศดังกล่าวมาแนะนํา

ให้ทุกท่านได้รูจ้กั และบอกเล่าเร ือ่งราวความรกัความผูกพันของพวกเขาท่ีมีต่อประเทศจนี

中国缘深 汉语情长

——————
作者：杨海燕 等  หยาง ไห่เห่เ่เห ยี่ยน แยี่ยน แี่ยน แย
翻译：谢镇发		ผศ.ดร.ภูวกร 

ประเทศจนีท่ีรกั ภาษาจนีท่ีผูกพัน
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克莱什米尔·尤拉克，克罗地亚萨格勒布大学(简

称“萨大”)孔子学院克方院长。作为一名大学教师，尤

拉克院长本应攻读博士学位，沿着助教、讲师、教授的路

径，一直走下去。可是，他不走寻常路，在萨大正式启动

孔院项目时，毅然决然地选择了孔院，出任萨大孔院项目

的校方代表，后任孔院院长。十年来，尤拉克院长的辛勤

付出，换来了萨大孔院的稳步发展，换来了萨大孔院良好

的“口碑”，换来了萨大孔院异国社区的大批汉语言文

化“粉丝”。现如今，毫不夸张地说，在萨大孔院学习中

文，是绝大多数克罗地亚中文学习者的首选。基于欧洲语

言框架和标准设计的成人标准汉语课程，是萨大孔院最受

克罗地亚民众喜欢的王牌课程之一，每年的新生入学名

单，要通过动机测试的筛选才能确定。面对疫情来袭，萨

大孔院的注册学生人数不降反增。萨大孔院的品牌项目有

端午龙舟节、中华文化冬令营、“汉语桥”比赛等，这些

富有中国特色的活动年年举行，吸引了无数老师、学生及

社区居民参加。此外，尤拉克院长还开启了萨大孔院的数

字化转型之路，开发了成人标准汉语课程在线教学，延伸

了孔院课堂的空间……他常说：“过去的成绩只是孔院下

一个十年奋斗的序章，下一个十年的路该怎么走，才至关

重要。”是啊，有尤拉克这样的院长，萨大孔院的未来可

期！(杨海燕供稿)

นายเครซเีมียร์ ยูรกั(Krešimir Jurak)ผู้อํานวยการ

สถาบันขงจือ่แห่งมหาวิทยาลัยซาเกรบ็ฝา่ยโครเอเชยี ใน

ฐานะท่ีเปน็อาจารย์มหาวิทยาลัย ผอ.เครซเีมียร์ ยูรกัเดิมจะ

ต้องศึกษาต่อในระดับปรญิญาเอก และเดินตามเส้นทาง

วิชาชพี โดยเล่ือนสถานะจากตําแหน่งผู้ชว่ยอาจารย์ ตําแหน่ง

อาจารย์ ไปจนถึงตําแหน่งศาสตราจารย์ตามลําดับ แต่วา่เขา

กลับไม่เดินตามเส้นทางดังกล่าว ในขณะท่ีมหาวิทยาลัย

ซาเกรบ็เร ิม่ดําเนินโครงการสถาบันขงจือ่อย่างเป็นทางการ

น้ัน เขาตัดสินใจเปน็ตัวแทนของมหาวิทยาลัยในการดําเนิน

โครงการสถาบนัขงจือ่แห่งมหาวทิยาลัยซาเกรบ็ และภายหลัง

ได้ดํารงตําแหน่งผู้อํานวยการของสถาบันฯ ระยะเวลา

10 ปท่ีีผ่านมา ผอ.เครซเีมียร์ ยูรกัได้ทุ่มเทแรงกายแรงใจ

ทํางาน จนสถาบันขงจือ่แห่งมหาวิทยาลัยซาเกรบ็พัฒนา

ก้าวหน้าและเติบโตอย่างม่ันคง มีชือ่เสียงโด่งดัง และมี

“แฟนคลับ” ผู้ชืน่ชอบภาษาและวัฒนธรรมจนีท่ีเปน็ชาวต่างชาติ

จาํนวนมาก ปจัจุบัน สามารถพูดได้เต็มปากว่าสถาบันขงจือ่

แห่งมหาวิทยาลัยซาเกรบ็ถือเป็นตัวเลือกอันดับหน่ึงใน

การเรยีนภาษาจนีสําหรบัชาวโครเอเชยี คอรส์ภาษาจนี

มาตรฐานสําหรบัผู้ใหญ่ท่ีออกแบบขึ้นตามกรอบมาตรฐาน

ความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรปน้ันเป็นหน่ึงใน

คอรส์ทีเด็ดของสถาบันฯ ท่ีได้รบัความนิยมจากชาว

โครเอเชยีมากท่ีสุด โดยนักเรยีนท่ีสมัครเรยีนในแต่ละปจีะ

ต้องผ่านการคัดเลือกด้วยการทําแบบทดสอบแรงจูงใจใน

การเรยีน แม้ว่าจะเกิดวกิฤตการณ์การแพรร่ะบาดของโรคโควิด

แต่จาํนวนนักเรยีนท่ีมาสมัครเรยีนกับทางสถาบันฯ กลับ

เพ่ิมมากขึ้น นอกจากน้ี สถาบันฯ ยังมีโครงการเด่น ๆ หลาย

โครงการ เชน่ กิจกรรมแข่งเรอืมังกรเทศกาลตวนอู่ ค่าย

วัฒนธรรมจนีภาคฤดหูนาว และการแข่งขัน “สะพานสู่ภาษา

จนี” ฯลฯ ซึ่งล้วนแล้วแต่เปน็กิจกรรมท่ี โดยมีคณาจารย์

นักเรยีน และผู้คนในชมุชนมารว่มกิจกรรมเปน็จาํนวนมาก

นอกจากน้ี ผอ.เครซเีมียร์ ยูรกั โดยจดัการเรยีนการสอน

ภาษาจนีมาตรฐานสําหรบัผู้ใหญผ่่านทางออนไลน์ เพ่ือขยาย

พ้ืนท่ีในการศึกษาของสถาบันฯ...... เขามักจะกล่าวว่า “ผล

งานท่ีผ่านมาในอดีตเป็นเพียงแค่ปฐมบทของการต่อสู้

ฟนัฝา่ของสถาบันขงจือ่ในอีก 10 ปต่ีอไป หนทางในอีก 10 ปี

ข้างหน้าจะต้องเดินต่อไปอย่างไรเปน็ส่ิงท่ีสําคัญท่ีสุด” ใช่

แล้ว หากมีผู้อํานวยการอย่างเครซเีมียร์ ยูรกั อนาคตของ

สถาบันขงจื่อแห่งมหาวิทยาลัยซาเกรบ็ย่อมสดใสแน่นอน

(ต้นฉบับโดย หยาง ไห่เยี่ยน)

不走寻常路
ไมเ่ดินตามรอยใคร
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苏迪蓬，泰国曼松德昭帕亚皇家师范大学孔子学院泰方院

长。多年来，她同孔院中泰双方同事一道，专注于泰国中文教学

事业、本土中文教师的培养、中泰双方高校的交流合作，为泰国

中文教学事业和中泰双方教育文化交流做出了重要贡献。在苏迪

蓬院长任职期间，孔院举办了包括“一带一路亚洲孔子学院联席

会”在内的有重大影响力的国际会议；与泰国教育部机构、曼谷

市教育局以及其他教育机构建立合作关系；推动中泰联合培养国

际中文教育硕士“2+1”项目；积极促进中泰双方教师、学生在
学术和文化领域的交流合作。孔院作为学习和创新的平台，为促

进中泰文化交流互鉴，推动中泰两国人民世代友好，发挥了重要

作用。(苏迪蓬供稿)

ดร.สุทิพยพ์ร โชติรตันศักด์ิ ผู้อํานวยการสถาบนัขงจือ่แหง่

มหาวทิยาลัยราชภัฏบา้นสมเด็จเจา้พระยาฝา่ยไทย หลายปท่ีีผ่านมาน้ี

ดร.สุทิพย์พรได้ร่วมงานกับบุคลากรในสถาบันขงจื่อท้ังฝ่ายจีน

และฝา่ยไทย และอุทิศตนให้แก่วงการการศึกษาภาษาจนีใน

ประเทศไทย การพัฒนาครสูอนภาษาจนีชาวไทย และการแลก

เปล่ียนและความรว่มมือระหว่างสถาบันอุดมศึกษาของจนีและไทย

恩泽伊马纳·劳塞夫，现任布隆迪大学孔子学院布方院长。

布隆迪大学孔子学院位于布琼布拉(布隆迪首都)，是布隆迪开设

的第一所孔子学院，自2011年孔院成立至今，劳塞夫一直担任
布方院长一职。他熟知中布两国语言和文化，在任期间，致力于

对本土中文教师工作的悉心指导，并在各方支持下勉力帮助中国

同事解决疑难问题。劳塞夫是布隆迪中文教育的先锋，他在布隆

迪大学开设了中文兴趣班、中国文化俱乐部、汉语学分课程，还

在布琼布拉的其他大学及中小学开设了中文教学中心，提升了中

文在布隆迪的影响力，增进了布隆迪民众对中国的了解和认可。

他还积极组织并参与孔子学院的各项文化交流活动，促进了中布

两国人文交流和文明互鉴。未来，孔院还将争取在当地筹办师资

培养基地和中文教学研究基地，支持并协助布隆迪大学成立中文

师范专业等。我们相信，在劳塞夫院长的带领下，布隆迪大学孔

子学院将会越办越好。(恩泽伊马纳·劳塞夫供稿)

นายนเซอีมานา โจเซฟ(NZEYIMANA Joseph)ปจัจุบันดํารง

ตําแหน่งผู้อํานวยการ สถาบันขงจือ่แห่งมหาวิทยาลัยบุรนุดีเปน็

อีกท้ังยังได้สรา้งคุณูปการท่ีสําคัญให้แก่วงการการศึกษาภาษาจนี

ในประเทศไทย และการแลกเปล่ียนด้านการศึกษาและวัฒนธรรม

ระหวา่งจนี-ไทยด้วย ในชว่งท่ี ดร.สุทิพยพ์รดํารงตําแหน่งผู้อํานวยการ

สถาบันฯ น้ัน ได้จดัการประชมุนานาชาติท่ีมีอิทธพิลอย่างมาก

ต่อวงการศึกษาภาษาจนี เชน่ “การประชมุสถาบันขงจือ่ในทวีป

เอเชยีภายใต้ยุทธศาสตรห์น่ึงแถบหน่ึงเส้นทาง” และได้สรา้ง

ความรว่มมือกับกระทรวงศึกษาธกิารของไทย ฝา่ยการศึกษา

กรงุเทพมหานคร ตลอดจนองค์กรด้านการศึกษาอ่ืน ๆ อีกท้ังยังมี

ส่วนผลักดันโครงการปรญิญาโทด้านการศึกษาภาษาจนีนานาชาติ

ระบบ 2+1 ท่ีเปน็ความรว่มมือระหวา่งฝา่ยจนีและไทย ตลอดจน

ส่งเสรมิความรว่มมือและแลกเปล่ียนทางวิชาการและวฒันธรรมของ

คณาจารย์และนักเรยีนท้ังสองฝา่ยอย่างเต็มท่ี สถาบันขงจือ่ในฐานะ

ท่ีเปน็องค์กรแห่งการเรยีนรูแ้ละการสรา้งสรรค์ มีบทบาทสําคัญ

อย่างมากในการส่งเสรมิการแลกเปล่ียนเรยีนรูด้้านวัฒนธรรมจนี-

ไทยและมิตรภาพอันดีระหว่างประชาชนชาวจีนและชาวไทย

(ต้นฉบับโดย ดร.สุทิพย์พร โชติรตันศักด์ิ)

สถาบันขงจือ่แห่งแรกของประเทศบุรนุดี ต้ังอยู่ท่ีเมืองบูจุมบูรา

เมืองหลวงของประเทศบุรนุดี ผอ.นเซอีมานา โจเซฟดํารงตําแหน่ง

ผู้อํานวยการสถาบันฯ ฝา่ยบุรนุดีนับต้ังแต่ก่อต้ังสถาบันฯ เม่ือปี

ค.ศ.2011 จนถึงปจัจุบัน เขาเปน็ผู้ท่ีมีความเชีย่วชาญภาษาและ

วัฒนธรรมจนีกับบุรนุดีเปน็อย่างดี ในระหว่างท่ีดํารงตําแหน่ง

ผู้อํานวยการสถาบันฯ เขามุ่งม่ันและต้ังใจให้คําแนะนําด้านการเรยีน

การสอนแก่ครสูอนภาษาจนีชาวบุรนุดี อีกท้ังยังพยายามชว่ยแก้

ปญัหาและอุปสรรคต่าง ๆ ให้แก่เพ่ือนรว่มงานชาวจนีภายใต้

การสนับสนุนจากหลายฝา่ย ผอ.นเซอีมานา โจเซฟยังเปน็ผู้นําด้าน

การศึกษาภาษาจนีในบุรนุดี โดยได้เปดิคอรส์สอนภาษาและวฒันธรรม

จนีท่ีมหาวิทยาลัยบุรนุดี เชน่ คอรส์ภาษาจนีเรยีนสนุกสําหรบัผู้สนใจ

ท่ัวไป สโมสรวัฒนธรรมจนี และคอรส์ภาษาจนีสําหรบันิสิตนักศึกษา

อีกท้ังยังได้ก่อต้ังศูนย์การเรยีนการสอนภาษาจนีในมหาวิทยาลัย

โรงเรยีนประถมศึกษา และโรงเรยีนมัธยมศึกษาอืน่ ๆ ในเมืองบูจุมบูรา

และช่วยให้ประชาชนชาวบุรุนดีเข้าใจและยอมรบัประเทศจีนมาก

ยิ่งขึ้น ผอ.นเซอีมานา โจเซฟยังพยายามจดักิจกรรมการแลกเปล่ียน

助力中泰文化交流与合作
สนับสนุนการแลกเปล่ียนและความรว่มมอืด้านวัฒนธรรมจนีไทย

致力于中文教育的推广
มุง่ขยายการศกึษาภาษาจนีให้แพรห่ลาย
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邓如朋，秘鲁天主教大学孔子学院首任秘方院长。他从零开

始，勇于探索，锐意进取，辛勤耕耘十一载，将秘鲁天主教大学

孔院打造成了拉美地区中文教学和文化交流的重要平台。邓如朋

有中国血统，曾在中国学习、工作了七年，对中国各地文化和风

俗了解颇多。传播中国语言文化，弘扬中华文明，促进中秘两国

发展，一直是他的愿望。在他看来，没有什么比促进中文教学在

秘鲁生根壮大更值得投入与奉献。他和中国同事先后为秘鲁学

生、商人和政府官员开设中文学习班，积极鼓励孔院与秘鲁华人

社团保持密切联系，联合开展文化活动，提高孔院在秘鲁的知名

度。他还建立了由秘鲁天主教大学学生组成的中国研究小组，以

加深秘鲁学生对中国文学、法律和经济的了解。同时，他还努力

促成秘鲁天主教大学与中国多所高校的交流与学术合作协议，为

中秘学术和文化交流做出了突出贡献。(秘鲁天主教大学供稿)

นายเต้ิง หรเูผิง ผู้อํานวยการสถาบันขงจือ่แห่งมหาวิทยาลัย

คาทอลิกแห่งเปรฝูา่ยเปรคูนแรก ผู้ท่ีกล้าบุกเบิก มุ่งม่ันต้ังใจ และ

ทุ่มเทอดทนมากวา่ 11 ปี เพ่ือสรา้งสถาบันขงจือ่แห่งมหาวิทยาลัย

คาทอลิกแห่งเปรูให้กลายเป็นเวทีแลกเปล่ียนวัฒนธรรมและ

การศึกษาภาษาจนีท่ีสําคัญในทวปีอเมรกิาใต้ ผอ.เต้ิงเปน็ชาวเปรท่ีูมี

เชือ้สายจนี เคยมาศึกษาและทํางานท่ีประเทศจนีกว่า 7 ปี จงึรูจ้กั

วัฒนธรรมประเพณีของหลายพ้ืนท่ีในประเทศจนี ผอ.เต้ิงใฝฝ่นัมา

ตลอดวา่อยากจะมีส่วนรว่มในการเผยแพรภ่าษาจนี วัฒนธรรมจนี

และอารยธรรมจนีให้แพรห่ลาย และส่งเสรมิการพัฒนาระหวา่งจนี

กับเปรใูห้มากยิ่งขึ้น สําหรบัผอ.เต้ิง ไม่มีอะไรท่ีคุ้มค่าแก่การทุ่มเท

และอุทิศตนมากไปกว่าการส่งเสรมิและพัฒนาการเรยีนการสอน

ภาษาจนีของประเทศเปรใูห้เข้มแข็งและม่ันคง ด้วยเหตน้ีุ ผอ.เต้ิง

กับเพ่ือนร่วมงานชาวจีนจึงได้เปิดคอร์สเรยีนภาษาจีนให้แก่

นักเรยีน นักธรุกิจ และเจา้หน้าท่ีรฐัอย่างต่อเน่ือง พยายามกระชบั

ความสัมพันธ์ระหว่างสถาบันขงจื่อกับกลุ่มชาวจีนในเปรูให้

แน่นแฟน้ โดยรว่มมือกันจดักิจกรรมวัฒนธรรม และชว่ยใหส้ถาบัน

ขงจือ่เปน็ท่ีรูจ้กัมากขึ้นในประเทศเปรู นอกจากน้ี ผอ.เต้ิงยังได้

ก่อต้ังกลุ่มวิจยัด้านจนีศึกษา โดยมีนักศึกษาของมหาวิทยาลัย

คาทอลิกแห่งเปรเูปน็สมาชกิภายในกลุ่ม ท้ังน้ีเพ่ือให้นักศึกษาชาว

เปรมีูความรูค้วามเข้าใจเก่ียวกับวรรณกรรม กฎหมาย และเศรษฐกิจ

ของจนีมากยิ่งขึ้น ยิ่งไปกว่าน้ัน ผอ.เต้ิงยังมีส่วนสนับสนุนให้มี

การลงนามในสัญญาความรว่มมือและการแลกเปล่ียนทางวิชาการ

ระหว่างมหาวิทยาลัยคาทอลิกแห่งเปรูกับสถาบันอุดมศึกษาหลาย

แห่งในประเทศจนี ซึ่งเปน็การสรา้งคณูุปการอันยิ่งใหญใ่ห้แก่

การแลกเปล่ียนทางวิชาการและวัฒนธรรมระหว่างจีนกับเปรู

(ต้นฉบับโดยมหาวิทยาลัยคาทอลิกแห่งเปร)ู

(本刊编辑部整理)  

让中国文化在南美生根
หยั่งรากวัฒนธรรมจนีในทวีปอเมรกิาใต้

วัฒนธรรมของสถาบันขงจือ่และเข้ารว่มกิจกรรมดังกล่าวเสมอ ซึ่ง

ช่วยส่งเสรมิการแลกเปล่ียนเรยีนรูท้างวัฒนธรรมระหว่างจีนกับ

บุรนุดี ในอนาคต ทางสถาบันฯ มีโครงการท่ีจะยื่นเร ือ่งเพ่ือขอก่อต้ัง

ศูนย์อบรมครูและศูนย์วิจัยการเรยีนการสอนภาษาจีนในประเทศ

บุรนุดี และจะสนับสนุนและชว่ยเหลือมหาวทิยาลัยบุรนุดีในการจดัทํา

หลักสูตรการสอนภาษาจนี เราเชือ่ม่ันว่า สถาบันขงจือ่แห่ง

มหาวิทยาลัยบุรนุดีท่ีอยู่ภายใต้การนําของผอ.นเซอีมานา โจเซฟน้ัน

จะต้องก้าวหน้ายิ่ง ๆ ขึ้นไปอย่างแน่นอน (ต้นฉบับโดย ผอ.นเซอี

มานา โจเซฟ)

79

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会



中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会

中
国
国
际
中
文
教
育
基
金
会中

国
国
际
中
文
教
育
基
金
会



《孔子学院》征稿函

  《孔子学院》由中国国际中文教育基金会主办、上海外国语大学协办，是拥有标准国际连续出版物刊号（ISSN）

和中国国内统一刊号（CN）面向全球发行的出版物。该刊为双月刊，有中英、中法、中西、中俄、中德、中意、中葡、

中阿、中泰、中韩、中日 11 个中外文对照版。

    现需征稿，主题如下：

1. 国际中文教育，如教学、研究、考试；

2.孔院故事，以个人视角讲述孔子学院故事，尤其欢迎在特色孔子学院、示范孔子学院、孔子学院联盟中发生的故事；

3. 中华文化、跨文化交流、当代中国社会生活。

    投稿须知：

1. 文稿完整，包括题目、正文、署名和作者简介。 

2.字数为800-3000字，中文、外文、中外文对照皆可。欢迎提供配图，请附图片说明，不低于3MB，以附件形式发送。

3. 咨询、投稿邮箱：ci.journal@ci.cn。编辑部将在收稿 10 个工作日内，回复作者并确认收稿信息。

    免责声明：投稿稿件要求原创、首发，稿件中不得含有任何违法内容，不得侵犯他人名誉权、隐私权、商业秘密等合法权益，

否则引发的法律责任由投稿人承担。一经投稿，即视为作者将作品多语种的修改权、复制权、汇编权、翻译权、信息网络传播权

及电子数码产品版权等著作权（署名权、保护作品完整权除外）在全球范围内转让给《孔子学院》编辑部。

《孔子学院》编辑部

วารสารสถาบันขงจือ่ ขอเชญิรว่มส่งบทความวชิาการเพ่ือตีพิมพ์ลงวารสาร

วารสารสถาบันขงจือ่ได้รบัการสนับสนุนโดยมูลนิธกิารศึกษาภาษาจนีนานาชาติแห่งประเทศจนี และความรว่มมือจากมหาวิทยาลัย
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3. วัฒนธรรมจนี การส่ือสารข้ามวัฒนธรรม ชวีิตและสังคมจนีรว่มสมัย

รปูแบบของบทความ
1. บทความฉบับสมบูรณ์ ประกอบด้วยหัวข้อ เน้ือหา ลายมือชือ่และประวัติย่อของผู้เขียน
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